
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 



i - 







\ 



J^xr.^r^ 



HARYARD C0LLE6E LIBKAHY 

/ 






EX nPOGRAFHZn H. A. SE BBEUK. 



HORATII EPISTOLA 

Undique coUatis membris, ut turpiter atrum 
Desinat in piscem mulier formosa superne; 



cetera membm undique coUata plu- 
mis obducere et tegere : id enim est 
induccre. Ovid. Met. X ^ 271. etpan- 
dis inductae comibus aurum Conci- 
derant ictae nivea cervice iuvencae. 
ct IX, 391. sine nomine vestro 
Contegat 'mAjxcXxis morientia lumi- 
na cortex, lam vero illnd omnia 
portenta et omniom aegromm som- 
nia longe exsuperet, si mulieris fa- 
cies , si equi cervix , si cauda 
pistricis plumis vestiantur. Yestram 
iidem, pictores; ubi terrarum, in 
qna usquam pergula tam prodigiosa 
tabnla prostabat? Ipse vero poeta, 
qnid sapio, non levius existima- 
tionis discrimen subit, qm. tam ab- 
surda fingere voluit, quam ille, si 
quis est , qui velit pingere. Qui , 
malum, /ormesa supeme mulier, 
cui capnt et tota facies plumis ob- 
ducta erat? Elegans sane formamm 
spectator, dignusque cni talis Gly- 
eera vel Inachia cum plnmeis genis 
de nocte veniat. Unde porro sciet 
sptctAtor , piscem esse in tabula, si 
non squamis, sed plumis totus ob- 
tegatur?'Qui divinabit atrum tsse 
piscem , cui variae et diversis colo- 
ribus plumae inductae sunt? Id e- 
nim, ne nescias, variae plumae tibi 
significabunt. Propertius 111,11. .^ut 
variam. plumae versicoloris avem, 
Flinius Hist. X, 38. Melea^dos 
j(fricae y koc est, gaUinarum ge- 
nus, gibberum , variis sparsum plu- 
mis. Tarro de Re Rust. III , 0. Gal- 



linao J/ricanae sunt grandes^ va» 
riae^ gibberae. Tot, ut vides absur- 
da , tot incredibilia , vel Isiacis picto- 
ribus abneganda , vulgatam lectio- 
nem seqnuntur. Levius quidem peccat 
Codicis Regii scriptura, qui clare et 
sine Utura exbibet: varias inducere 
pennas: sed nec baec sagaci lectori 
fucum facere poterit. Cur enim va- 
rias obsecro? Non satis monstrosum 
erat ,- si unius cuius vis coloris pen^ 
nae sive alae appingerentur? Quis 
ferat in ipsis ineptiis tam ineptam 
et putidam diligentiam? Mumquam, 
mihi crede, sic desipuit Horatius; 
etsi iam olim in eius libris haec 
menda inoleverit: sic enim hunc lo- 
cum citat Joannes Sarisberiensis 
Polic. 11,8. Disiuncta, inquit, con' 
iungit, ut si Ifumano capiti cer» 
vicem iungat equinam^ varias in» 
ducens undique plumas , ut iuxta 
Poetam^ turpiter atrum Desinat 
in piscem mulier /ormosa supeme. 
Ubi plumas habet et Godex scriptus 
Cantabrigiensis. Enimvero , cui fama 
et salus Tennsini nostri cordi erit, 
•ic, opinor, mecnm non invitus re- 
ponet: Jlumano capiti cervicempi» 
ctor equinam lungere si velit^ et 
varias inducere /ormas Undiqueeol» 
latis membris ^ ut turpiter atrum 
Desinat in piscem mulier /ormosa 
supeme. Levis est in recepta scriptu- 
ra aberratio; quam si somniculosis 
librariis impntabis , cetera tibi prac- 
stare possum. Omnia enim quaecom- 
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Credite, Pisones, isti tabulae fore librum 



BroakKiuiniii ad TiBuUam I^ 5. 
BENTLEIYS. 

Equidem hanc Bentleii coniectnram 
landare non possnm. Discrimen inter 
phtmas etpennas ipsiveteresnon sem- 
per observamnt , sed alterum saepe 
pro altero posnemnt , nbi de accurata 
ayinm descriptione non agitur. tta 
Oridius in Metamorphosi cycnea non 
distinguere non potnit. Sic Columella 
de Re Rust. yilL, 2, Gullinae sint ru- 
hicundae velfuscae plumae , nigris- 
que pennis, Sed cum Phaedrus Fab. 
1 , 12, dicit r qui tuarum corvepen- 
narum est nitor ; diccre etiam potu- 
isset plumarum , quia nitor , si ve- 
rum quaeris, non est in pennis sed 
in plumis, Qnoniam yero nitor magis 
ki plnmis, per pennas explicatis, 
clncet, ingeniose pennarum praetu- 
Ut. Quod multi interpretes Horatii 
phmas pro alis accepere, hoc nihil 
ad Tulgatam lectionem mutandam 
▼alere dehet. JndMcere aliquid rei 
significat aliquid ducere in rem, 
ifta nt illud inducttmi arctissime cum 
re cohaereat. Idem est perducere ^ 
proprie ducere aliquid per rem, La- 
tine dicimus, ut Ovidii eodem exem- 
plo ntar', iuvenca£ inducta^ aurum 
eomihus^ et inductae -comua auro; 
Burum comibus inductum, et cor- 
nua auro inducta: quod non cogi- 
tahat Heinsius ad Ovidii Fast. III, 
960. Umumque inducere monstrat, 
JOic paret monitis , et Unit ora luto. 
Heinsins malehat Um^tque. Utrum- 
^e recte. Et Horatius scrihere po- 
tniiset ; varHs inducereplumis mem* 



bra undique coUata: nt Ovid. Me- 
tam. lY, 408. tenuique inducit 
brachia penim, Horatius nominavit 
caput, cervicem, et extremam par- 
tem, in quam monstrum illud deil- 
nit, piscem y hoc est caudam piscis. 
Quae inter capnt cervicem et cau- 
, dam media sunt, humeros, hrachia, 
pectus, alvum, crura, ea non nomi- 
navit, sed commnni «wmJronm no- 
mine complexus est. Haec memhra- 
erant undique collatay sicnti capui 
sumtum erat ex corpore formosae 
mulieris, cervix ex eqna, extrema 
pars ex pisce. Quare nec caput, nec 
cervix , nec pedes monstri membris 
istis undique collatis continentnr. 
Praeterea caput, si cum memhris 
coniunctnra legitur, prohe a mem- 
hris distinguitur , et duhito an La- 
tine dicatur: caput est nobiUssimum 
hwnani corporis membrum^ pro 
nobiUssima pars. Sic apud Ovid. 
Metam. III, 720. Bacchae furentes 
Pentheo ahstulere dextram et sini- 
«fram, et.5racAia.'Pentheus ostendit 
dissectis corpora membris; tum ma- 
ter Pentheo eaput avulsit, Quar6 
/acies muUeris, cervix et caudanon 
▼estiuntnr plumis, sed membra^ in 
medio posita, vestiuntur. Sed vesti- 
antur. Tahula iam nnnc adeo prodi- 
giosa est et stnlu, nt aliquid panllo 
magis prodigiosum et stultum of- 
fendere non possit. Capnt et tota 
facies, plumis obducta^ non esse 
potest formosa. Gervicem equinam 
tamen et caudam spectator ex ipsa 
figura cognoscet , etiam si tota can- 
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Fingentur species; ut nec pes, nec caput uni 



fie, H pudor est, gmtUia ineptta, 
tcmdem Re$ incorporeats simulatis 
fingere memhris: Desine terga h<h 
minisphmis ohducere: frustra Fer- 
iur avis mulier, mugnusque eadem 
dea vultur, Atque haiec sunt , cur 
Bentleianum formcts non kndem. 
Neqne landabat WyttenLachias, qni 
olim anditoribns snis in Athenaeo Am- 
stelodamensi hanc Epistolam docte et 
eleganter interpretatns est. Dictato- 
mm exemplnm ab amico meo et colle- 
ga, Cl. Mahnio, accepi. Cetemm atram 
pristim eqnidem alteri atrum pis' 
eem longe praefero. Horatins anima- 
lia, ex qnihns pictor desnmsit par- 
tes, specialiter non generaliter de- 
signat: snnt mulier, et e^a, qnihns 
adeo melius convenit speciale pri' 
stis, qnam generale piscis. Epithe- 
ton antem ater rectius intelligitur 
tiA^lVLm pristi , qnam pisci. In eo 
epitheto explicando iam vetusti la- 
borasse videntur Scholiastae. Commen- 
tator: atrum, magnvm. Neque pri- 
stis iis ignota lectio fuit. Acron: 
piscem y belluam marinam, »'. e, 
pistricem. Neque parum apud me 
▼alent duo exempla Yirgiliana, quae 
Horatium esse imitatum eo minns 
dnbito, quia eum et in aliis aliarum 
Epistolarum locis Aeneidem, recens, 
credo, tum editam, respexisse co- 
gnovi. Tirgilius igitur Aeneid. III , 
426. Prima hominis/acies, et pul- 
cro pectore virgo Puhe tenus : po- 
strema immani corpore pistrix , 
Delphinum caudas utero commissa 
luporum, Idem Aeneid. X, 211. Tri- 



ton — cui laterum tenus hispida 
nanti Frons hominem praefert , in 
pristin desinit alvus. Nota in prio- 
re exemplo et diversas natnras et 
illud h&minis /acies et virgo , ut 
in Horatio humanum caput et mu- 
lier /ormosa supeme : ex caudis 
delphinum quoque intelligimns , cur 
pristis ah Horatio appelletnr atra. 
Caudam enim illius piscis significari 
apparet ex eo , quod mulierem in 
pristin desinere dicit. 

i/t nec pes , nec caput uni Red- 
datur/ormae. Horatins librum , cnius 
vanae species , tamquam aegri somnia, 
finguntnr , comparat cum ridicula 
illa imagine, cuius summa pars nec 
mediae parti nec infimae respondet, 
quaeqne a capite ad pedes sibi non 
constat. lam eadem, qnamqnamver- 
bis paullo mutatis, quae de imagine 
dicuntur, dicuntur de lihro. Pictura 
illa est imago , qualis in rerum na- 
tura non exstat , liber est imago , 
qualis in rernm natura non exstat. 
Quanto rectins et pes et caput libro 
demta , ad imaginem snpra depictam 
referentur ! Yide sequentem verbo- 
rum et rerum ordinem : Ilumano 
capiti cervicempictor equinam lun- 
gere si velit , et varias inducere 
plumas Uhdique collatis memhris ; 
ut nec caput uni Ncc pes reddor 
tur /ormae , sed turpiter atram 
Desinat in pristim mulier /ormosa 
supeme. Oratio , ni fallor , et ipsa 
est concinnior, varietas in compara- 
tione maior , intelligentia facilior. Si 
quis, inquit poeta, pingat capnt 
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Scis simulare: quid hoc, si fractis enatat ez8pes 
Navibus, aeredato qui pingitur? Amphora coepit 
Institui; currente rota cur urceu8 exit? 
Denique sit quod yis, simplex dumtaxat et unum. 



tpie, Neque enim accedo Celso, qui 
ah oratoreverhajingivetat, IXAali- 
quid audere , de qno Bnrm. ad An- 
thol. UU T. I. pag. 180. 

Quid hoc^ si/ractis enatat ex- 
spes Navihus y aere dato qui pin- 
gitur? Ego rectam sententiam , qnae 
Lis Terbis tribni possit , non perspi- 
cio. Qnid enim significant? Fortasse 
artem cnpressi eleganter pingendae 
probe tenes. Sed qnid ea ars tibi 
prodest, si ille , qni pecnniam tibi 
dedit, nt pingatnr, est nanfragus, 
et, omni spe ademta, pericnlnm 
nando evadit! In bac ennntiatione 
dnae res snnt reprebendendae; altera , 
qnod obscnrins indicatnr, nanfragnm 
dedisse pecuniam nt in figura nan- 
fragi et sine spe nantis pingatnr; 
altera, qnod exspes et enatat snnt 
contraria. Nam qni enatat ^ salvns 
est, in tntnm venit. Et talis imago 
minns apta erat ad excitandam mi- 
sericordiam : portabant enim nanfragi 
tabulas suas et stipem rogabant. Ti- 
de exemplnm anctoris ad Herenn. 
lY, 44. Ex navfragio patriae sal- 
vus nemo potest enatare. Cicero 
Tnsc. Quaest. y,31. Reliqui se vi- 
dentur hahere angustius: enatant 
tamen, Horatium scripsisse coniicio: 
QnUd hocy si^ ut /ractis innatet 
exspes Navihus aere dato quis pin- 
gitur, Si quis se ita pingendum cu- 
rat, nt in tabula conspiciatur in- 



natans in fragmentis ruptae natis. 
Pingitur est y^diptTO* ^ vi media: 
naves fractae y sunt lacera membra 
naTis, vavdYtoy, Recte posuit plu- 
raleni , quia in nave fracta mnltae 
partes , bic iilic flnitantes , cogitan- 
tur. Apud Persium Satyr. I, 88^ 
est locus Horatiano simillimus: Mevf 
moveat , quippe , et cantet si naur 
fragus, assem Protulerim? can- 
tasy cumfracta te in trabe pictum 
Ex humero portes: nKoipingitur ut 
natet infractis navibus, et pictus 
est in trabe fracta , nibil omnino 
diflferunt. Idem Satyr. TI,27. tra- 
he rupta, Bruttia saxa Prendit 
amicus inops; remque omnem^ sur- 
daque vota Condidit lonio: iacet 
ipse in litore , et una Ingentes de 

puppe Dei, Largire incpi^ ne 

pictus oherret Coerulea in tabula: 
boc est; ne oberret, stipem rogans 
et picturam ostendens, in qua est 
imago baerentis in tabnla, in fra- 
gmine navigii. In verbis Persii remque 
omnem surdaque vota condidit lonio^ 
etiam praesidium est Horatiano ex^ 
spes^ pro quo nonnnlli, quod in 
MSS. cormptum legitur expes , acce- 
pemnt. 

Denique sity quod visy simpiex 
dumtaxat et unum, Ubi quod vis 
interpretantur, quod instituis^ quod 
componis, Recte: sed et friget ea 
lectio , et in ambiguitatem incidit , 
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Deficiunt, animique; professus grandia turget; 



i«m atri praeferemns? quippe haad 
miniis sensu quam scriptura altera 
alteri propinqua est. l^via carmina 
Terentianus Maurus p. )B419. CreH- 
tus in nostriSf si levia carmina 
pa$9gaSf Raro invenitur: qualis 
hio Maronis est ^ Insulae lonio in 
magno , quas dira Celaeno : Creti' 
cus offendit pes primus^ et aspe- 
rat aures, Ita quidem editiones: 
«ed ne ex adiunctis quidem scive- 
lis, /m'ane an lenia dederit au- 
ctor: cum asperum apud Latinos et 
levi et leni opponatur. Terent. Heant. 
III, I, 40. asperum, Pater ^ hoc 
est: aliud lenius^ sodesy vide, Lu- 
cretins Y, 1870. At liquidas avium 
voces imitarier ore Ante/uit mul- 
to , quam levia carmina cantu Con- 
celchraro homines possent aurcsque 
iuvare, Propertius I, 0. Plus in 
amore valet Mimnermi versus Ho- 
mero: Carmina manst^etus lenia 
quaerit amor. Verum utrobique 
turbant Codices nonnulli, illic lenia, 
hic levia exhibentes; ut ad neutram 
partem haec loca facere queant. Fa- 
yet illud magis , quod eadem meta- 
phora Graeci Rhetores ro yXagivQoy 
et To XiVovy cui to T(»a/v contra 
statunnt, saepe praedicent; nam 
XfZov utique leve est, non lene. La- 
tinos tamen in hac sententia lene et 
lenitatem passim alias maluisse pro 
comperto mox habebis: in hoc vero 
Horatii loco lenia omnino legendum 
esse vel oppositionis ratio clare evin- 
cet, sectantem lenta nervi Defi- 
ciunt animiquc, Ubi vides in oratio- 



nis genere lene opponi nervoso: 
recte hoc; at ineptus sit, qui tw 
levi nervosum opposuerit. Gicero in 
Bruto cap. 48 de G. Julio : Sunt eius 
aliquot orationes, ex quibus, sicut 
es eiusdefn TVagoediis, lenitas eius 
sine nervis conspici potest. Noster 
Serm. II. 1. Sunt quibus in Satira 
videar nimis acer, et ultra Legem 
intendere opus: sine nervis altera 
quidquid Composui, pars esse pu- 
tat. Yides to acre hic opponi t« 
sine nervis; atqui acre est contra- 
rium leni non levi, Cicero in Brnto 
cap. 25. IIoc in oratore Latino 
primum mihi videtur lenitas illa 
apparuisse Graecorum. Ibidem cap. 
44. Multa in ea oratione gravitery 
multa leniter; multa aspere, multa 
facete dicta sunt. In Oratore cap. 6. 
Elaborant alii in lenitate et aequa- 
bilitate, et puro quasi quodam et 
candido genere dicendi. Ibidem cap. 
28. Qui enim nihil potest tran^ 
quille, nihil leniter, nihilpartite, 
definite , distincte, facete dicere. 
Ibid. cap. 30. JVihil enim ample 
Cotta, nihilleniter Sulpicius, non 
multa graviter Hortensius. Ibid. 
cap. 31. Demosthenes nihil Lysiae 
subtilitate cedit, nihil argutiis et 
acumine Ilyperidi, nihil lenitate 
Aeschini et splendore verborum, 
De optimo genere Orat. cap. 2. Sed 
et verborum et structura quaedam 
duas res efficiens, numerum et le- 
nitatcm. De Legibus 1,4. Ut iam 
oratio tua non muttum a Philoso- 
phorum lenitate absit, Ad Heren* 
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Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 



Crracchus impetnmy nec Caesar ca- 
lorem^ nec Jlortensius distributio- 
nem, nec Calvus argutias y neo 
parsimoniam Sallustius^ nec opu- 
lentiam Cicero, Qnid ergo? Satis 
iam opinior saper^e fidem fecimiis, 
non leviay Tenim lenia deinceps hic 
xeponendmn esse; si sapere tandem 
andebnnt editores. BENTLEIYS. 

Yerissime Brittannns correxit ^ 
nia, Atqne omnis ea dispntatio ab- 
8oWi potest, si ita statnimns: leve 
dicitnr de strnctnra et compositione 
Terbomm, et ad nnmeros orationis 
pertinet, lene dicitnr de ipsa ora- 
tionis natnra, lo^endi genere. Ho- 
ratins hic non agit de stmctnra ver- 
bomm , sed de intema orationis for- 
ma. Decipimur specie recti. Brevis 
fit ohscnms , grandis fit turgidns , 
cantior fit humilis, varietatis stu- 
diosior fit ineptus. Cnm istis noQ 
convenit levitas in structura ver- 
horum^ molle et tenerum in ambitu 
et compositione, Vemm hoc esse 
ntrinsque vocabuli discrimen, ex plu- 
yimis scriptomm locis apparet , nbi 
vel lene vel leve auctoritate omnium 
Codicnm confirmatur. Ad eam igitnr 
normam loca nonnulla, nbi pro lene 
scriptnm invenitur leve et contra, 
emendentnr. L. Santenins ad Teren- 
tianum Maurum v. 1668 diligentissi- 
me de ntroque vocabulo exposnit , et 
ingentem exemplomm copiam coUe- 
git. Hic recte contra Bentleium 
contendit leve et levitatem, cnm 
¥el de orationis compositione vel co- 
agmentatione vel de singnlis etiam 



verbis et literis agitnr, opponi aspero 
et scabroy nt XeZov et Xf^oTfjra xij 
Tqaj^vTTiTb: idem minns recte pag. 
Z4& contendit Bentleianam emen- 
dationem non adeo esse certam, 
quia levitas et ^aelibet nitoris cu- 
ra gravitatem et vim orationis non 
minus emollit et enervat , qnam le- 
nitas. Primum, nt dixi, Horatins 
non loquitur de extemo orationis 
nitore; non erat hoc illins consili- 
nm, minime in hoc loco: deinde 
oratio, intus gravis etvehemens ct 
nervosa, et molliore compositione 
investita , fit suavior , levior , vim et 
gravitatem noo amittit. Da Thucy- 
didi aliquid ex compositione Xeno- 
phontea , Demostheni Isocratea , T^a- 
XVT^rjq illa et ^fivSrfj^ temperabi- 
tur , ut equidem arbitror , non , si y 
quantum fieri possit, ipsa verba 
serves , enervabitur nec tolletnr , si 
modo asperitas maneat, nbi res exi- 
git, et t6 tov Trd&ovq dTtoTQa^ 
XVv6iAfvonf requiritur. Sed Horatins 
de oratione ligata non de solnta 
praecipit. Levitas carminum in nn- 
meris , metro inclnsis , cemitnr. Ipse 
asperum et illud scabmm veternm 
poetamm non laudabat, et nnmeros 
Plantinos a proavis stnlte landatos 
arbitrabatnr , ille, qni legitimnm 
sonnm digitis et aure callebat. lam 
sno ipse exemplo ostendit, levita- 
tem antiqnae asperitati esse praefe- 
rendam, neqne versunm ipsomm 
gravitatem ita ab asperiore sono 
pendere, nt iidem non esse possint 
nervosi timnl et canori. Recita illa 
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In vitium dacit culpae fiiga, si caret arte. 



ett; rogabo Qnde Tenerit. Sed non 
ex luUft venerit, verum ex propin- 
qno loco, et sic tutvSy qnia mare 
cognoscit, navigavit, quod non tu- 
tom est ab Italia venientibns. Ore- 
ttes mentis wale tutae est Orestes 
identidem in furorem incidens, qui 
euffi faeit aliis periculosum. Orestes 
tunc non est tutus, ut dicimus loca 
non tuta sunt» Non tutum est cre- 
dere blanditiis , significat idem quod 
periculosum est; sicuti Phaedrus 
dicit: Periculosum est credere et 
non credere. Restat unicus Propertii 
locus: qui si ita a Propertio esset 
scriptus, et eam, quam multi tri- 
buerunt, haberet sententiam cavens 
ii^Xafiovfi^tvoq , nihil in Horatio ten- 
tare deberemus, quia tutus timi- 
dusque procellae esset cavens et ti- 
mens procellam. Sed tutus tantum 
legitur in. uno MS. Propertiano Sca- 
ligeri, in plurimis autem vel visus 
vel iussuSy unde alii aliter conie- 
cemnt, et liachmannus coniecit 
fisusy et, quod fortasse optimum, 
Marklandus , mutata distinctione , 
coniunxit servahis credere^ hoc est 
eavebis credere. Apparet, ni fallor, 
talia exempla nihil valere ad expli- 
candum illud nostrum tutus ni- 
mium timidusque procellae, Bentle- 
ins quidem ad Horat. Serm. 11 , i , 66 , 
eandem opinionem sequitnr , a Scho- 
liastis iam disseminatam , tutum 
significare eum qui tutus esse cupit 
et laborat, sed nihil praeter versum 
cx Arte Poetica , afifert. Tutus sig- 
nificat eum qui revera tutus est ^ 



non qui esse tult, Hoc tamen lequi-' 
ritur, sicuti in omnibus Horatianis, 
quae antecedunt , studium , voluntas 
et iudidum cemuntur, laboro^ se* 
ctor^ prqfiteor, timeo. Quapropter, 
pro: Serpit humi TYTVS mmium 
timidusque procellae^ omnino scri- 
bendum existimo: Scrpit humi CAV- 
TVS nimium timidusque proceUae, 
Recte sequuntur nimium cautus et 
timidus , quia ex nimia cautione 
oritur timw. Ut unicuique virtuti 
vicinum aliquod vitium reperitur, 
ita prudentui et metus sunt vicina. 
Livius XXII , 18, Pro cunctatore se^ 
ffnem, et cauto timidum compeUa- 
bat. Idem XXII, 39. Sine timidum 
pro cauto, tardum pro consideratOf 
imheUem pro perito heUi vocent, 
Ut alia mittam, quae apud histori* 
cos et oratores similia inveniuntur 
in eam sententiam, cuius antiquis- 
simus auctor cognitus est Thucydi-' 
des ni , 83. ToXfia fihv yaQ dXo- 
ytOToq, dvdgia gt^XiTMQaq ivofii-' 
a&ij. fi4XXfjaiq dk TtQoiiri&ijq, dei^ 
Xla cdTtqcTt^^q. lam cum loco Ho- 
ratiano , a me emendato , comparan- 
da sunt haec Quintiliani Instit. Orat. 
VIII, 2. Jluic quihusdam contra- 
rium studium , fugiunt ac reformi- 
dant omnem hanc in dicendo ro- 
luptatcm , nihil prohantes , nisi 
planum et humile et sine conatu, 
Ita, dum timent no aliquando ca- 
dant, semper iaccnt, Et Longinus 
de Sublim. $ 33. Taq fih Ta7t(i>vaq 
xal fi4aaq tpvanq, dta to fiijda-' 
fiij TtaqaMvdx^tittv f fiijdi ifpit^ 
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Infelix operis samma, qaia ponere totum 
Nesciet: huncego me, si quid componere curem, 
Non magis esse velim, quam naso vivere pravo^ 



Ita qaidem: si Jaher unus idem 
esset ac /aber aliguis, Sed ele- 
gantiam vocis non assecntns est. 
BENTLEIVS. 

Ante Bentleinm edebatnr imus^ 
Mnlta MSS. habent unus, Ne^e in 
scriptnra magnnm est discrimen. Ti- 
dendnm modo est , ntmm melins sen- 
tentiae conveniat. Imus non facile 
explicatnr. Praeteropiniones, aBen- 
tleio memoratas, et aliae femntnr. Ea 
varietas iam locnm facit suspectnm. 
Horatins certe scripsisset ambig^ne, 
contra snum ipsins praeceptnm vs. 
449. Unus sine dubio praestat, ne^e 
tamen sna caret difficnltate: nam et 
hoc varie explicari potest, et ex- 
plicatnm est. Sed ratio Bentleiana 
stse inprimis commendat. IUnd ta- 
men teneatnr. Unu^ revera signifi- 
cat solus, Unus virorum potes , tu 
solus eorum , qui nnnc vivunt , po- 
tes: unus novi , solus novi : Ri- 
pheus unus in Tencris fnit iustissi- 
mus, solus omnes Teucros iustitia 
snperabat. Horatius igitur dicit: In 
officina circa ludum Aemilium unus 
modo. est faber, ({ni solus ex omni- 
bus fabris in eadem officina artem 
exprimendorum crininm intelligit; 
vel, est faber, isque circa ludum 
Aemilinm habitans, qui in eo ge- 
nere omnes alios antecellit. Quam- 
quam igitur faher unus ita accipi 
possit, remanet aliquid ambigui et 
obscnri, quod optime tolli posse ar- 



bitror si pro Aemilium circa ludum 
FABER IMYS scribatur Acmilium 
circa ludum FABRI MAMTS. Gorra« 
ptelaehic essepotuit cursus. FABRI- 
MANTS — FABRIMYS: manus pct 
compendium fil mus. 'Bjl fabrinma 
natum est faher imusy unde porro 
faher unus» Atque unus in paucio- 
ribus, imus in plerisqne MSS. repe- 
ritur. Manus de omni artificnm et 
artificiomm genere, praecipue de 
statuariis et pictorihus ponitur. 
Exempla hic non sunt necessaria. 
Yideantnr, quos citavit Burmann. ad 
Petronii Sat. cap. 38. In verbo 
antem exprimet iam cemitur arti- 
ficis praestantia , magis etiam , quia 
sequitur, quod faber aere imitahi" 
tur capillos molles , non simpliciter 
imitabitur capillos; sic ea molli- 
ties in ipso aere reidita esse intel- 
ligitnr. Pro ungues^ inMS. membra- 
naceo , quod Brinckmannus ex Italia 
viro docto in Keerlandiam misit, 
unde Dukerus varias lectiones ex- 
cerptas editioni Basileensi addidit, 
scriptnm erat angues, MS. Sermones 
et Epistolas tantum continebat. An- 
ffues quidem manifeste ab indocto 
librario cormptum est. Sed aliae 
lectiones ibidem inveninntur a co- 
gnitis MSS. diversae. Ubi hodie sit 
illnd Italicum, ignoro. Interpretes 
Horatiani non cognovisse videntur. 

Quam naso vivere pravo, Resti- 
tue ex omnibus Codicibus tam no- 
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Nec facundia des^t hanc, nec lucidud ordo. 
Qrdinishaec virtu8 erit et venus, autego&ilor, 
Ut iam nunc dicat iam nunc debentia dici; 
Pleraque dififerat, et praesens in tempus omittat: 
Hoc amet, hoc spemat promissi carminis auctor. 



rem non andet tentare, ^ia maio- 
rem esse Tiribus sensit, ita^e pa" 
denter recusat. Potenter ita fere apnd 
Qnintiliannm Instit. Orat. XII , x , 
7S , invenitur : ut dicat et utilitery 
et ad ejfftciendum^ quod intendit, 
potenter, 

Ordinis haee virtus erit et w- 
nus , aut egv /allor, Graevins ad 
Hhetor. ad Herenn. I, 3, citat vir- 
tus est Qnam^am haec et alia 
Kuitiscemodi errore memoriae citen- 
tnr, interdnm taciti indicii testimo- 
nium habere Tidentur. Quam^am 
nec 'Graevins, credo , hic futumm 
cnm praesente mutare voluerit. Pro 
ttut in variis MSS. legitnr haud^ 
idqne nonnnlli interpretes cupide 
arripuemnt. Sed aut ego fallor lon- 
ge modestins affirmat quam haud 
-ego fallor, Horatins in omni hac 
Epistola talem modestiam servat : id- 
•^e recte et suaviter, qui scriberet 
ad Pisones, literarum amantes et 
-peritos, mommque et vitae elegan- 
tia excellentes. Ita, postqnam vs. 
270 dixerat maiores Pisct'^^^ nimis 
patienter, imo stulte Plautum fnisse 
miratos, ad minnendam dicti acer- 
hitatem statim snhiecit: si modo 
^o et vos Scimus inurbanum lepi" 
^a seponere dicto ^ Legitimumque 
sonum digitis caUemus et aure, 
Altemm illnd haud egofaUor nia- 



gis decet rigidnm in schola magi- 
stmm, quam nrhanum praeceptorem, 
qiii circnm praecordia Pisonis, filii 
natu maioris, Indehat, nt eum a 
factitandis versihns deterreret, vel, 
si hoc non posset^ ridicnlos errores 
vitare moneret. 

Hoc amet^ hoc spemat, Diificilis 
locus, qnique integer apponi dehet, 
nt accuratius excutiatnr: Ordinis 
haec virtus erit et venus^ aut ego 
fdllor^ Ut iam nunc dicatf iam 
nunc dehentia did Pleraque diffe» 
ret^ et praesens in tempus omit- 
tatf Hoc amet^ hoc spemat pro- 
missi carminis auctor, In verhis 
etiam tenuis cautusque ser&ndisj 
Dixeris egregie y notum si caUida 
verbum Reddiderit iunctura novum» 
Distingnunt plerique hodie et sus- 
pendnnt orationem a versu medio, 
ui iam nunc dicat: deinde illnd or- 
diuntur, qnod cnivis magnam ad- 
mirationem moveat: lam nunc de- 
bentia dicipleraque differat, Enim- 
vero si iam nnnc dici debenty rect« 
et ordine iam nunc dicentur, An 
inhes, ut quae in hae adnotatione 
iam nnn6 a me dici oportet, ea 
dififeram et omittam? Ergo ant tc- 
cendum mihi est, ant alia quaedam 
dicenda sunt, quae nnnc dici noa 
dehehant. Bellnm sane praeceptnm, 
cui mihi illi cnm maxime ohtempe* 
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Dixeris egregie, notum si callida Terbum 



€Uud; non persentiscis illad priy- 
vUssi camdnis sententiam labefa- 
etarep Qaidenim? Nallns erit ordo, 
nnlla eias norma yel ratio, nisi 
Cdj:mtn promissum sit? Nimirnmhic 
epera laditur; neqne nllo pacto ver- 
sicnlom hanc cum priorihns possis 
connectere. Sensemnt hoc interpre- 
tes ^idam et nnper et olim : unde , 
inviti licetet coacti, eo demnm re- 
eorrernnt, ut integmm hinc prae- 
ceptnm formareat et cuderent , per 
se constans et a reliquis omnihus 
ahscisum: Ifoc amet, hoc spernat 
promissi carminis auctor. Ita cierle 
Servius ad Georg. II, 475. » Me 
vero primum dukes- ante omnia 
Musae — suam personam pro quo- 
cunque ponit: sic paullo post: Rura 
miM placeant, pro cuilibet. Sic in 
primo: non illa quisquam me nocte 
per altum Ire, In tertio: Ne mihi 
tunc m4>Ues sub diro carpere som- 
nos, Et hoc est , quod dicit Hora- 
tins in Arte Poetica: Hoc amet, 
hec spemat promissi carminis au- 
ctpr.*' it ad Aeneid. lY, 412. »/m. 
probe amor quid non. Exclamatio a 
poeta. contra amorem, et hoc est, 
<qaod Horatius dicit: J7oc ameV* ce- 
tera. Et ad vs. 416. * Frustra mori" 
twra: frustra ex iudicio poetae di- 
Ctum est, nt Horatius, Hoc amet.** 
Brgo ex Servii sententia hoc praeci- 
pit Horatius, nt poeta nonnunqnam 
«c persona sua loquatur , se rehus 
intermisceat, suum iudicium inter- 
ponat. Yides , quo redactus sit , ut 
•easiiiD tUfaeoi eztimderet. Nam 



profecto neque ex his verhis prac- 
ceptum illud enascitur; nihil mi* 
nus: neque quisquam sanus id gene- 
ratim praecepti loco tradiderit. Quid 
enim in Comoedia Tragoediave fiat, 
uhi nunquam poeta se intermiscet? 
Quin et in Epico carmine aliisque 
fieri quidem potest; praecipi nisi 
inutiliter et stulte non potesU De- 
sernnt itaque Servium recentiores, 
et delectum rerum ipsarum hic in- 
telligunt, JIoc amaiidumy hoc sper^ 
nendum est ; aliud prohandum ^ 
aliud reiiciendum. Enimvero cnm 
Ghaerea exclamare lihet, ZHstipul' 
chre: uunquam vidi melius consi^ 
lium dari. Hoc amato, inquit, hoo 
- spemito: an tu in Poetica ut singu- 
lare quiddam mones, quod in omni- 
hns negotiis, in omni vitae genere 
notissimum est, quaedam fugienda 
esse, quaedam petenda? IIoc facito: 
recte sane. Uoc fugito : callide, 
Quin et in culina aeque ac in lihris 
locnm hahet: IIoc salsum est ^ Jioo 
adustum est ^ hoc lautum est pa- 
rum: lUud recte est : iterum sio 
memento. Multo scilicet doctiores et 
ad Poeticam instmctiores discedi- 
mns, hoc arcano praecepto onnsti. 
At nuper Cl. Dacierius, qni locum 
hunc ante suas Notas difficillimum 
et ohscurisBimnm fuisse confitetnr, 
sic pulchre rem expedire sihi visns 
est, cum ita enarrat: spemat hoc 
vel iUudf neque omnia singillatim 
exequatur, quae quovis modo in ar- 
gnmentum et narrationem incidunt, 
Novam rem , si Musis placet, et in- 
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Indicii8 monstrare recentibus abdita rermn; 



ceps apographa propagetnr. BEN- 
TLEIUS. , 

Qnae Bentleins dispatans in nniun 
coniunxit, haec ego separanda esse 
pntayi, qno facilins haec nostra di- 
«putatio intelligatnr. 

Ut iam nunc dicat iam nunc de^ 
bentia dici. Horatius loquitur de 
Ordine. Qni de Ordine Carminis 
exponit, is primo spectat initium 
totius. Initium hic inprimis spe- 
ctatur, a ^o in omni re suscipien- 
da, neque minus in Epico carmine, 
lam multa pendent. Spectare hic ini- 
tium Carminis Epici, lectori meo 
etiam, ni fallor, Terosimile Tidebi- 
tur, quando in altera huius Episto- 
lae editione versus 136 sq. hnc re- 
traxero , ita ut hoc modo coninnga- 
tnr: Ordinis kaec virtus erit et 
venus^ aut egofciUor^ Ut iam nunc 
dicat, iam nunc debentia dici PlC' 
rague differat^ et pra4sens in tem" 
pus omittat, Nec sic incipies^ ut 
ecriptor Cyclius olim sq. Quod Ho- 
ratius hic generatim dicit de ordine, 
mox speciatim exemplo Homeri il- 
lustrat, qui hellum Troianum non 
ah ovo gemino orditnr, sed audito- 
rem in res medias, non secus ac 
notas, ducit. At^e Horatium in- 
prinus spectare initium carminis, 
etiam hinc apparet, quod materiem 
praemisit. Sumite materiem vestris 
virihus aequam, Uhi talem sumseri- 
tis, ordo Tos non deseret. Ordo erit 
non historicns, ut temporis notatio- 
nem accnrate ohservetis; sic enim 
carmen iiet historia in metrnm re- 



dacta; sed nt iam statim in princi- 
pio, et d^inde, si res ferat, dicas, 
^ae nondum dici debehant, et, 
^ae dici dehehant , ea in aliud 
tempus differas. Yirgilius sumsit ma- 
teriem Aeneida. Incipit: Urbs anti- 
guajuit, Tyrii tenuere coloni. Di- 
cit adeo nunc nondum dicenda ; nam 
dicere dehuerat de Troia. Fuit Troia^ 
ibi habitabat ^eneas. Mox eodem 
turhato ordine pergit: Vis e con- 
spcctu Siculae teUuris in altum 
Vela dabant laeti. Dicere dehuerat: 
Vix e conspectu Troiae vastatae 
vela dabant. Et veteres Grammatici 
hanc ordinis rationem exemplis Tir- 
gilianis illustravemnt. Acron : * Ut 
Tirgilins in nono narrat, in Italia 
iam posito Aenea , qnomodo fahricatae 
sunt naves, quihus de Ilio navigavit 
Aeneas, cum in tertio non dicat.*' 
G)mmentator : » Ut Yirgilius primum 
descrihit, qualiter Aeneas ad Dido- 
nem venit, et praetermittit suos ca- 
sus et excidium Troiae, quod postea 
tamen satis declarat." Haec , qnae 
disputavi, si vera snnt, legi 'non 
potest : ut iam nunc dicat iam nuno 
debentia dici. Homerus, eumque se« 
cutus Tirgilins , qui in Aeneid« 
exemplum Homeri sanxit , hunc or- 
dinem non tenuemnt: imodixemnty 
nondum dici debentia: iidemque in 
aliis materiei partihus saepe eundem 
morem tenuemnt. Si Horatius it« 
scripsisset , dedisset praeceptum Ho- 
mero et Tirgilio contrarium. Neque 
Bentleianum, ut iam nunc dicat^ 
nondum debentia dici Pleraque dif" 
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Et nova fictaque nuper habebimt Terba fidem , si 



ratium scripsis^e pulo : Dixeris egre- 
gie^ notum si callida verhum Red- 
diderit iunctura novum; Si, ubi 
forte necesse est^ Indiciis monstrare 
recentibus ahdita rerum, Fingere 
cinctutis non exaudita Cethegis 
Contigerit, Optime, quod ad Lati- 
nitatem attinet , connectuntur : Dixe' 
ris egrcgicy si reddidcrit — si 
contigerit, Optime, quod ad sen- 
tentiara. Tenuis et cautus esto in 
delectu yerborum. Laudaberis etiam 
si novum verbum per compositionem 
feceris; laudaberis, si, q^uando ne- 
cesse est, yerbum plane novum at- 
qne antea inauditum, facere tibi 
contigerit. Et hoc tibi concedetur, 
si modeste feceris. In illo si modeste 
feceris , iam difficultas indicatur , ut 
intelligatnr sic dici non posse, tiH 
continget, Igitur tum demum egre- 
gie dixeris , si contigerit, Eadem 
modi observatio in sequentibus si 
cadant: pro quo male in aliis ca-' 
dent vel cadunt. 

Et novafctaque nuper hahehunt 
verhafdem, Ficta verha habent Co- 
dices nostri, ut editiones omnes; 
recte quidem, si alio loco esset. At 
nonc versu abhinc altero praecesse- 
rat eodem sensn^n^^re. Quamobrem 
ne tam putida repetitione nitidis- 
simum carmen maculetur, adscisci- 
mns certissimam lectionem, quam 
Fabricii Godices subministramnt : Et 
nova factaque nuper hahehunt ver^ 
ha fdem , si Graeco fonte cadcnt, 
Cicero in Oratore c. 20. Ego autemy 
etiamsi quorundam grandis et or-^ 



nata vox est poetarum^ tam£n in 
ea licentiam statuo maiorem esse 
faciendorum iungendorumque voca^ 
hulorum, Et e. 29. Ergo ille tenuis 
orator^ m^do sit elegans nec infa^ 
ciendis verbis erit audax , et in 
transferendis verecundus , et parcus 
in priscis, Et c. 62. Est enim Iso- 
crates, ut in transferendis facien- 
disque verhis tranquiUior ^ sic in 
ipsis numeris sedatior, Idem de Ora- 
tore III , 38. Novantur autem verha , 
quae ah eo qui dicit ipso gignun- 
tur ac funt. De Partit. Orat. c. 21. 
Utendum erit iis in oratione sin" 
gulorum verhorum insignihus , quae 
hahent plurimum suavitatis; id est , 
ut factis verhis aut vetustis aut 
translatis frequenter utamur, De 
Finibns III , 15. Cum uteretur Zeno 
in lingua copiosa factis tamen no- 
minihus ac novis. Et iterum: Sed 
non alienum est, quofacilius vis 
verhi intelligatury rationem huius 
verhi faciendi Zenonis exponere, 
Gellius XIII, 15. Qui verha Latina 
fecerunt, quique his prohe usi sunty 
humanitatem appellaverunt id pro^ 
pemodum, quod Graeci Tratdeiav 
vocant, Ita Graeci dicunt ivoiAaxa 
7toi>eXv et mTrotfjfiha, BENTLEIVS. 
Ego^ctopropter eamcanssam re- 
tinnerim , propter quam Bentleius 
iafacta mutavit. Repetitio eiusdem 
▼erbi non modo habet vim, sed hic 
etiam postulatur. Egregie dixeris, 
inquit, si nova tibi vocabnla fngere 
contigerit: atque haec tibivenia da- 
bitur, si verecunde feceris. Fingere 
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Ut dlvae foliis pronos matantur in annos, 



certissima loquendi magistra , uten- 
dumque pktne sermone y ut nummo 
cui publica forma est, Curias For- 
tnnatianiis lib. III. Vir perfectissi- 
mus dicit , Utendum est verhis , ut 
mimmis piHlica moneta signatis, 
£t iteram: aperta quomodo erit elo- 
cutio? si utemur verlis propriis , 
usitatiSy sicut nummisy ut dixi^ 
pvhlica moneta signatis, luvenalis 
Tlly 55. Sed vatem egregium, cui 
non sit publica vena^ Qui nihil 
eapositum soleat deducere^ nec qui 
Communi /eriat carmen triviale 
mxmeta, Seneca de Benefic. III, 35. 
lam tempus est quaedam ex no- 
stray ut ita dicamy moneta pro- 
/erri. Recte autem nummum signa- 
tum: ita Minucins Felix c. 22. Li- 
teras imprimere , nummos signare , 
instrumenta conficere, Tertuilianns 
A|>olog. c, 10. Imagine signatus 
nummus, Prudentius Pejristeph. III , 
100. JVi /allory haud uUam tuus 
Signat deus pecuniam. Cicero in 
Topic. c. 13. Si pecunia signata 
argentum est, legata est mulieri: 
est autem pecunia signata argen- 
#113», legata igitur, Gellius II, 10. 
J>fon rude aes argentumque^ sed 
flata et signata pecunia, S. Hiero- 
nymus in Tita Paulli Eremitae: in 
quibus scahrae iam incudes et mal- 
leiy quibus pecuniae oHm signatae, 
visebantur, Seneca de Tranquill. c. 
11. Ego vero /actum signatumque 
argentumy domum /amiliamque me- 
cm reddoy restituo. Recte itidem et 
tignatum nota, Aurelins Yictor in 



Aureliano : Moneta opifices delet y 
quod nummariam notam corrupis- 
sent, Varro de Re rustica II, 1. £t 
quod aes antiquissimum pecore est 
notatum. Plinius Hist. XVIII , 68 , 
figurata: dicebat hoc discrimen in- 
dubitatis notis signasse naturam. 
Nota igitnr in nummis idem est ac 
/ormay cum in locis supra citatis, 
tum et illo Senecae de Benefic. V, 
29. Non est malus denariusy quem 
barbarus et ignarus /ormae pubU- 
cae reiecit, Ergo, inquit Flaccus, 
ut cuivis aetati licuit et liceMt, vel 
nummos ex nova materia cudere, 
vel veteres iam tritos et obsoletos 
conflare ac praesente nota denuo si* 
gnare; ita verba ^oque licuit ei 
licebit vel nova prorsus fingere et 
facere, vel antiquata et desita re- 
centi incude reformare , nova termi- 
natione vel modulatione variare» 
nov& iunctnra alio declinare et fle- 
ctere. BENTLEIVS. 

Ulud epiphpnema me qnidem non 
ofi^endit. Cursum orationis hunc esse 
arbitror: Dabitur haec tibi licentia, 
Si licuit maioribus, negari hoc non 
potest nobis. Concessere Caecilio et 
Plauto , cnr Romani Virgilio et Vario 
negent? Cato et Ennius plurima no~ 
va vocabnla finxerunt, cur mihi 
irascantur , si finxero pauca? Imo (ut 
hoc argumentum conclndam) licuit 
et semper licebit nova vocabula pro- 
ducere. Si, quod dicit Bentleius, 
in tali epiphonemate nihil arguti 
sit , nihil etiam est in epiphonemate 
quod ipse Horatio dedil -procudei^e 
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Et iuvenum ritu florent modo nata virentque. 



*"«*, neque Auruncorum, aut Si- 
canorum, aut Pelasgomm, sed.ae- 

tatis suae verUs locuti sunt, 

Sed antiquitatem tibi placere ais, 
quod honesta et bona et sohria et 
modesta sit : vive ergo moribus 
praeteritis; loquere verbis praesen- 
fibus; atque id, quod a C. Caesare 
in primo de Analogia libro scri- 
ptum est, hahe semper inmemoria 
atque in pectore, ut tamquam sco- 
pulum, sic/ugias inauditum at- 
que insolens verbum, Tides, opinor, 
▼erba praesente nota signaU , verba 
praesentia, ts&t verba, non nova, 
8cd cognita , et commnni usu re- 
cepta ac vigentia. Omnia, quaeBen- 
tleins alFert, excmpla hoc confir- 
mant. Qui apud Symmachum mone- 
tam Tulliana incude finxit , is 
finxit eam, ^ae tunc nova erat. 
Quintilianus commendat sermonem 
consuetum, publicumy alii sermo- 
nem publicae Tnonetae, cmnmunis 
monetae , quod idem est ac prae- 
sentis monetae , praesentis notae, 
Plane ut Lucianus in Lexiphane T. I. 
ed. Graev. pag. 836. Lexiphaues ha- 
bet hunc morbum : '^fiaq Tovq vvir 
TtQoaofii-XovvTaq naTahTrav, itQo 
j[i,ki(Ov iTciv yfiZv dtaX^yfTou , 
di>aaTQiq>oyv ttjv yXo»TTav nal 
TavTl xd dXk6xoTa avvTt&flq, 
xal aitov^ijv Ttotovfifvoq ^Tt* «^- 
Totqy &q «f^ T* /*/ya ov , H ti> 
^(vl^ot, xal To^xaTfaT^rjnbg Tijq 
^vtvijq 7taQan67tToi,» et Ovid. Art. 
Amat. in. 479: Munda sed e me- 
dio y consuetaque verba^ puellae 



Scribite, sermonis pubKca format 
pUicet. Metaphora haud dissimili 
Dioscorides in Anthologia: Alaxi^ 
Xoq f^iipioafy vfoafiiXfVTa /a^d- 
^aq rQdfifiaTa, ut Bentleius ad 
huius Epistolae vs. 441. ingeniose 
correxit. Quod qnum plane contra- 
rium sit rei, de qua Horatius egit, 
inserendam puto particulam negati- 
vam: licuit semperque licebit Si- 
gnatum haud praesente nota pro- 
cudere nomen. Licuit semper et sem- 
per licebit nova rerum nomina facere, 
quae antehac incognita et inaudita 
erant , nomina monetae non praesen- 
tis, quam praesens aetas ignorat. 

Ut silvae foliis pronos mutantur 
in annos. Insolens profecto lo^endi 
genus, silvaefoliis mutantur j quod- 
que nullo, ut opinor, exemplo de- 
fendi aut excusari potest. In hac 
constructione legerim potius, muta- 
tione minima, Ut silva£ foliis pro' 
nos nudantur in annos. Gicero in 
Arateb: Denudant foliis ramos et 
cortice truncos, Glaudianus de Bello 
Getico V. 166. Frigida ter decics 
nudatum frondibus Haemum Tendit 
hiems vestire gelu. Senec. Hippol. 
966. Utnune canae frigora brumae 
Nudcnt silrns : nunc arbustis Re- 
deant umbrae. Severus, poeta Chri- 
stianus : Quam multis foliis silva 
cadentibus JVudatur, gelidis tacta 
aquilonibus. Tel eadem prorsus sen- 
tentia legerim , levi item mutatione , 
Ut silvae foHis pronos viduantur 
in annos. Plane ut Noster Carm..II , 9. 
Aut foHis viduantur orni. Yirgil. 



^tfi«> M^ sm AtMMUt ^«MfttM iit mi" rthnrM t/uas^ creata. Cetemm 

\^\*\\\\\ i -^ix ^utj^t^uK ^^hh^ UHiim idom^u* cfty Qtrain /» iMnv 

•^O^M^. *♦ -.nv\» y,^i^ ^^^^^ vl ^Wfmt »t>ii 4tiHifulaSf tn breriiis tn 

•^ * ^' ^S^ ^sWVN^A i^vv.AV^^v*»! Am^ tlUoriia, No»t«»r Infra in Arte 

• »,'•:' ^HSv Wvw Kv \> l«*V x> \^\s lfW4> fHiribuA colludere, 

'^ ^** ^"^* ^ * '^\ «vv% ♦ «i i«Mii| <VI^>, Ao poMtV tcmere^ 

' \ '• ^> V X x Y .>\ ,x>%»»>»» \N( «ite^#««^ •« Attriist, Sfrm. II, vn, 

V V^ ^. ui V .^vx\>^ m^vN^vvU ^\\ IK^/^ Amnm #V<^\\\>w« •MaMi Vixit 

^\\ ' uk iv^ viv.vo Vv\ ii^««^«iuAN\ cA»fi»«i •♦# m^taret in 

\ • '^ muv . K. %v v\ kv i^vvv ^vvKKv ^fw I^^^^MxU> quodcoin- 

' \ ' » • vmv ,4 vUmh ^uc v^Ui^^^ |MMktH«^wim pr/var 

' ^ ^' ' » V *» V ♦ M. ^^«.4 A^i vi4^-«i*«Kvc ♦% ^li<l^&un«m ora- 

V ' >,Nv ,v^. .'•» iw^v^ v4Km»«. I^nw fr^ ^ sin- 

^ Vx , ' V'A>xv»,i «n»»>*- ^^Axt ««ii)»<«^ (SMeiMi ap«Hi Cicero- 

' >,.%v «yi ,» ^M\\>tvt>>v *<Mllv U\i^^ aU^>$qtt« oecurrunt; 

X ^v « » • • ^v .'^*^ v^ s ^^ ,« it^ ^wi» H«< V» Um iwtis exemplis cst im- 

N^ • \ » N V ., ^\v. < , \,v* t\,V,\\N, si- «K^¥«i^^Ki«K PHtms autem et pri- 

\ ^ •'. ^ ' -^xM^ v^<N^>K\<i» iM «Mw t% i^r^mms ob compendiosam 

N \vv\ ttt,NN\MH«v ^'^vKcKN^ tt8H «^^«iHli rationem facillime a libra- 

^Y»\*h \mM \vt. ^«vvKmi» siv Kh^wm riis permutabantur. Sic Epist. II , ra , 

\ 's . >NA- , 1 \-^\9\ *>f>^ fiMi><« MH»- ▼. 98. Lento Samnites ad lumina 

V •. V'- ',\ f,yfj^(^ \!mi\\\ W YOfft- prima dueUo. Duo Blandinii apud 

'^yi^fvr*^ XVvvrrt^v t^i t\ *Hbi Kabet Cruquium prono. Tirgil. X, 292. 

7»*»Vy» ^-t^vmt^v tt rmvA»», siv^ Primus in arma iube : uhi VieTiaLid 

f^V^v^ 7»'iV^. l^shMit Prit>&s prt- aliquot Codices pronus, Lucret. III, 

ivvi/t^r frnii^ii ^tfik^nt ptit sing^ 878. Jllud in his rehus fiequaquam 

frV. ^TUiV»8 X^ ttOv ftttrts priva sumere possis Democriti^ quod 

•^^'Y^'^-^'* ., it^^f^.-rf- '^■^•^ '^''^r^ia didmus* sancta viri sententia ponit; Cor^ 

^ I^IH ^ iVk^nlf . ' 4^^ i^ '*'>* poris atque animi primordia sin^ 

■ifmmi *f" r+ihorum vetus gula primis Jdposita ^ alterius va- 



wm^ «iitoritur, Lu- riare et nectere ikembra, Ita nunc 

\ ^ iW, ^iifra nutic igitur scripti editique : sed sine dubio cor- 

I, ^ iMiff ori* t9io Intmmerar^ rigendum est; Corporis atque animi 

pritm wtttittnr in horas, primordia singulaprivis Adposita^ 

ilMil ^MdlP lluntio gemina plane et hoc est: singula corporis primordia 

M\%m^mit nutil, ptipos mutatur in singulis animi adposita, His argu- 

k^m^ ii privnft •mttUmtur in annos? mentis freti privos in annos apud 

llwviM V, 792. Ifiqu^ dies privos Flaccum adscivimus, non pronos. 
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Vicinas urbes alit, et grave sentit aratrum; 



et matatio tam ad ver qnam ad 
auctumniim refeni debet. Tum pri- 
ma/olia cadunt magis significat pri- 
mum cadunt , yel quae primum na- 
ta sunt, hoc est vema ac virentia, 
Sed ea non caduifty eo ipso, ^od 
8unt piimnm nata , quod sunt pri- 
ma, Intetpretantur folia quae prius 
nata snnt , atque adeo aliis foliis 
Tetustiora. Testram fidem, interpre- 
lcsf Tam breve temporis intervallum 
aetatem foliorum distinguit, ut alia 
appellari possint vetusta^ alia iuve- 
nilia? Neque comparatio foliorum 
cum yerbis tam late porrigitur, sed 
in eo subsistit: ut folia quotannis 
nascuntur et cadunt , ita verba 
oriuntur et intereunt. Vto priina ca- 
dunt, Boher. ad GceronisTusc. Quaest. 
p. 270 corrigit priva cadunt, Hinc 
tamen lucramur nihil. Inspexi ve- 
tustissimas Diomedis grammatici edi- 
tiones, partem apparatus Bondamiani 
in Bibliotheca publica Leidensi , 
quarum editionum margines vanis 
lectionibus,undique, etiam ex MSS. 
snnt aucti. NuUam deprehendi va- 
rietatem in versu Horatiano , nisi in- 
ter privos et primos, Quare , quod 
non intellexi, id coniectura assequi 
conatus sum. NuUus, credo, Romani 
scriptoris liber exstat, in quo, sive 
singulos versus sive tota praecepta 
consideres , legitimns ordo per libra- 
rios magis sit corruptus. Yocabulo 
semel transposito, cetera deinde, nt 
metrum restitneretur , transpone- 
bantur, alia omittebantur. Ego Ho- 
ratium scripsisse puto: Ut modOy 



cum silvae privos mutantur in an- 
nos , Folia cadunt , ita verborum 
vetus interit aetas: Et iuvenum 
ritu florent modo nata virentque^ 
Multa renascentur, qua£ iam ceci- 
dere , cadentque Quae nunc sunt in 
honore vocahula , si volet usus , 
Quem penes arhitrium est et ius 
et norma loqucndi, Qni versus, ita 
positi , claram et egregiam senten- 
tiam praestant; ac de ceteris deinde 
dicemus. Nunc vide, quam recte et 
apte cohaerant: Ut^ cum silvae mu- 
tantur , folia m>odo cadunt , modo 
nascuntur et virent. Librarius unus 
haec ita scribere potuit: Ut modo 
/olia, cum silvae primos mutantur 
in annos Cadunt, ita vcrborum ve- 
tus interit aetas, Alter , ut hexa- 
metrum restitueret: Ut foliis silvae 
primos mutantur in annos Prima 
cadunt : alter Ut folia in silvis, Si 
quis caussas erroris invenire possit 
vero similiores , laetabor. Hoc mihi 
concedet , opinor , orationem , quam 
feci, esse Latinam, perspicuam, et 
rotundam. Folia esse trochaeum, 
nemo non videt. Folia cadunt idem 
sonat ac Yirgilianum genua labant, 
Ac videtur ea corruptela in Horatio 
iam esse valde antiqua. Grammatici 
quidem illud Yirgilianum explican- 
tes , si Horatianum novissent/o/ta ca" 
dunt, in exemplum, credo, attnlis^ 
sent. £t iam Hieronymns, quodnunc 
vulgatnr, legit. Bentleius locum ci- 
tavit: postquam alia venerit gene- 
ratio , primisque foUis cadentibus 
virens silva succreverit» 
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VHxHtl* iter melius. Mortalia facta peribunt; 



QMi ifittus sedem properamus ad 
umm^ thhemvr etiam Servins habet 
«4 Atiu IX, 96. et scriptus Prisriani 
Onlt^x Cnnlabrigiae, Statiano me- 
Uor. B^NTLEIYS. 

QuAmqnam Siraonides dixit S-avn- 
VM <TU)'twc(; SqifkXo/JtfO^n^ nnde nos 
worti dchemvr expressnm videatur, 
fam tamen sententiae similitudinem 
ipsam non sufficere arbitror, ut vul- 
gata lertio propterea pro manu Ho- 
ratii acripiatur. Dispiriendum po- 
tins, an cum nnivrrsa praerepti in- 
dole ronveniat. Ut folia, inquit, ita 
yerba intereunt et nasruntur. Nos et 
omnia nostra aliquando moriemur , 
fiive mare fiat, quod fuit terra, sive 
palns ifiutetur in arvum, sive amnis 
novum rursum rapiat. Quidquid mor- 
lale est, peribit. Nedum sermo sltim- 
mortalis. Hic non assequor, riH" llud 
nos et nostra moriemvr confirraari 
possit exemplis tcrrae in mare, pa- 
Ivdis in arvum conversae et flurii 
rctcrcm viam dcsercntis. Nihil ibi 
moritvr^ seA /acie tantum mutatur. 
Nara, liret oppida interdum mori di- 
cantur, ut Rntil. Itin. I, 413. Nos 
indignamvr mortalia corpora solvi? 
Ccrnimvs cxemplis oppidaposse mo- 
ri: nemini, credo , in mentem veniet 
-i^t dirat: portus ille lulius aliquando 
morietur^ ager , fertilis fluvins morie- 
ivr, Neque, nt sine ulla exreptione 
▼erum esiihotnines aliqvandomonen' 
tur: ita vernm est opera illa peri- 
lunt y nisi cogiles nltimnm totius 
inundi diera: quod ineptum. Si ho- 
jninea volunt, opera illa non peribunt, 



sed semper integra conservabuntur , 
nisi tota regio vehementi terrae mo- 
tu evertatur: quae tamen exreptio 
et ipsa in tali sentcntia tam ridirula 
est, ut ad eam non melius respon- 
deri possit quam proverbio , si coe- 
lum rvat. Orrupati sumus hodie in 
sirrando laru Harlemensi. Qnis e no- 
stratibns poeta , sanae quidem men- 
ts, boc utatur argumento: deh&mur 
. morti nos nostraqve. Lacus Ilarle- 
mensiSf div navigatvs ^ grave sen- 
tict aratrvm; scd rursvs^et, quod 
fuity lacus. Praeterea Horatins non 
erat adeo inurbanus, ut ista scribere 
auderet. Augustns exstructo portu 
lulio , sirratis paludibus Pontinis , 
agris ab innndatione Tiberina libera- 
tis, optime de re publica erat meri 
tns , laudesque omnium bonorum con- 
serutus. Quid prodest, dirit Hora- 
tius , omnis iste labor ? Vani fuere 
snmtus. Omnia peribunt. Corrupta 
puto illa : dehc^nur morti. Video , et 
quivis merum videt, quid postuletur, 
nempe: silvae mntantur, folia ca- 
dunt et nasruntur , verborum alia 
intereunt, alia rursns vircnt. Ipsi ho- 
mines et hominum opera non manent 
eadem. Faries nalnrae et locornm in 
novas speries transfertur. Horatius 
pro DEBBIVR MORTI scribere po- 
tuit: MVTAMVR FORMAM. Mutamur 
formam nos nostraque : boc optime et 
ad antecedentia et ad seqnentia re- 
fertnr. Est genns quoddam dispnta- 
tionis, non dissimile philosophorum 
disputationi , qni al QiovTfq appel- 
lantur. Disputavit ad eundemmodum 
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Multa renascentur, quae iam cecidere; cadentque, 



regis, Vnlgatnm viclit Quintil. In- 
stit. Orat. VIII, vi, 23. Receptus 
idem est , quod alii dicunt i^nmissus, 
Res nota de Xerxe. Vide Bnrm. ad 
Anthol. T. I, pag. 191. 

Regis opus, Romani post Tarqui- 
xiiam Snperbnm a nomine regni et 
regis vehementissime ahhorrehant. 
Flatarrhos in Antonio 12, mirnm 
(licit, quod Romani roZq ItQyokq ra 
x&v fiaai>Xfv6vvo)v vTrofxfvorrsqy 
Tovro/*n Tov /^nai^kffoq, atq xnTd- 
Xvatv trjq fXfvO-fQvfiq, fq>fvyov, 
Illud nomea nemini maiorem invi- 
diam conciliare poterat , quam Au- 
gustor, illi, qai lihertatem revera 
oppresserat , sed umhram et speciem 
diligentissime servahat. Quare, teste 
Suetonio cap. 53 , dominmn se ap- 
peUari ne a Uheris qvidetn aut ne- 
potibus svis, vcl serio vel ioco pas- 
sus est: atque huiusmodi blanditias 
etiam ititer ipsos prohibuit. Quo- 
fliodo iam Horatius opns, recens ah 
Augusto exstructum, omnihus notum 
et laudatum, appellare auderet opus 
regis? Hoc duos veteres Germanos, 
Xresnerum et Heynium , movit , ut 
regem non de Augusto, sed ille ad 
h. I. de Xerxc , hic ad Virgilii Georg. 
U, 161 , de rege aliquo Ptolemaeo 
ct portu Alexandrino , acciperent. 
Quod ut mihi non verosimile vide- 
titr, (non enim placet tam longe 
petitum exemplum inter duo dome- 
•tica , neque esset decorum silentio 
pro^terirc Augustam, qni in Italia 
Bnper fecerat, quod harhari reges 
diin uit«a longe extra Italiam fecis- 



sent), ita tamen in vulgatis secure ac- 
quiescere non possum. Quapropter pro 
REGIS scrihendum arhitror vel RE- 
GIVM vel VRBIS. Regivm opus for- 
tasse significare potnit regale, hoc 
est rege dignum. Quamquam veteres 
Grammatici inter utrnmque adiecti- 
vum discernehant. Si ipsa Sripionis 
verha Latina scirem, quae Polyhius 
Graece retulit X, 40, certius de re 
^ ista statuerem. Scipio dicehat : Ba" 
atXtxbq fifv fiovXfaO-nt xnl ki- 
YfaO-nt, TtnQa Ttdai^ > xni xnZq dXrj-' 
d-finkq VTtdQyfkV. fina^Xfxq yc 
/li/v ovvf f&fXfuv fivnu , ovxe 
Xfyfa&ni, TTnQ* oidfvi. Usus taraen 
fuisse . videtur adiectivo regalis , 
quod Livins XXVII, 19, ostendit: 
Sibi masimurn nomen imperatoris 
esse, quo se milites sui appellas' 
sent. Regium nomen alibi magnum, 
Romae intolerabile csse. Regalem 
animum in se esse ; si id in ho^ • 
minis ingenio amplissimvm duce- 
rent, tacite iudicarent; vocisusur- 
jtatione abstinercnt. Quodsi iam re^ 
gium opvs non temere admitti pos- 
sit, multo minus potest regis opus : 
est enim , quod ipse rex , Augustus , 
constituit. Sic Florus I, 1. Mba 
tunc erat Latio capvt, Ivli opus, 
Idem I, 18. Tarenti/s Lacedaemo- 
niorum ojms. Ausonius inMosella 289. 
Qvis Chalccdonio (miretnr) constra- 
tum ab litore pontum , Regis opus 
magni. Ideo verius iudico: Urbis 
opus. Veteres appellant omne opus, 
innsitata magnitudine ac splendore 
excellens, urbis opus, Virgilins, 
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Et iuvenum ritu florent modo nata virentque. 



sunt, neqite Auruncorum, aut Si- 
canorum , aut Pelasgorum , sed. ae- 

tatis suae verlds locuti sunt, 

Sed antiquitatem tibi placere ais, 
quod konesta et bona et sohria et 
modesta sit : vive ergo merihus 
praeteritis; loquere verhis praesen- 
tibus; atque id, quod a C. Caesare 
in primo de Analogia lihro scri- 
ptum est , hahe semper in memoria 
atque in pectore , ut tamquam sco- 
pulum, sic/ugias inauditum at- 
que insolens verhum, Vides , opinor , 
verba praesente nota si^ata , verba 
praesentia, esse verba, non nova, 
sed eognita , et communi usu re- 
cepta ac vigentia. Omnia, ^uaeBen- 
tleius affert, excmpla hoc confir- 
mant. Qui apud Symmacbum mone- 
tam TuUiana incude finxit , is 
finxit eam, qnae tunc nova erat. 
Qnintilianus commendat sermonem 
consuetum , publicum , alii sermo- 
nem publicae monetae, communis 
Toonetae , quod idem est ac prae- 
sentis m^metae , praesentis notae, 
Plane ut Lucianus in Lexipbane T. I. 
ed, Graev. pag. 836. Lexipbanes ba- 
bet bunc morbom : ^fAaq rovq vvv 
nQoooiJii>XovvTaq xaTahTrittv, TtQo 
j(t>XCo)v iToiv 7//aZv dtaX4yfrai> y 
^i^aavQiipMv T7JV yAft)TT«'>' xai 
lavrl Tcb iiXX6ii0Ta avvri&flq , 
xal ajtovdyv Ttotov/ifvoq ijt* ai5- 
Tor^, wq «fij T* fiiya ov , eX t* 
S^-v^foi., xal To^xaTtaTf]iioe Tijq 
ipwvijq 7taQax67tTot>, et Ovid. Art. 
Amat. IIL 470: Munda sed e me- 
dio , consuetaque verba , puellae 



Scrihite, sermoms publica /orma 
placet, Metapbora baud dissimili 
Dioscorides in Antbologia: Ala^v^ 
Xoq i^vtpoiaf, ffoa/iiXfVTa x^Q^" 
^aq rQdfifJuaTa, ut Bentleius ad 
buius Epistolae vs. 441. ingeniose 
correxit. Quod ^ium plane contra- 
rium sit rei, de ^a Horatius egit, 
inserendam puto particulam negati- 
vam: licuit semperque licehit Si' 
gnatum haud praesente nota pro- 
cudere nomen. Licuit semper et sem- 
per licebit nova rerum nomina facere, 
quae antebac incognita et inaudita 
erant , nomina monetae non praesen- 
tis, ^uam praesens aetas ignorat. 

Ut silvae foliis pronos mutantur 
in annos. Insolens profecto lo^endi 
genus, silvae/oliis mutantur ; quod- 
que nuUo, ut opinor, exemplo de- 
fendi aut excusari potest. In bac 
constructione legerim potius, muta- 
tione minima, Ut silvae foliis prc 
nos nudantur in annos, Gicero in 
Arateis : Denudant foliis ramos ei 
cortice truncos. Glaudianns de Bello 
Getico V. 166. Frigida ter decics 
nudatum frondihis Haemum Tendit 
hiems vestire gelu. Senec. Hippol. 
066. Utnune canae frigora brumae 
Nudent silvas : nunc arhustis Re- 
deant umbrae, Severus, poeta Cbri- 
stianus : Quam multis foliis silva 
cadentibu^ Nudatur, gelidis tacta 
aquilonihus. Vel eadem prorsus sen- 
tentia legerim , levi item mutatione , 
Ut silvae foUis pronos viduantur 
in annos. Plane ut Noster Garm..n , 0. 
Aut foUis viduantur orni, Virgil. 
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.*4i«Mi3MiNi^ ^ io mi» fr »a l ii^ Geteram 
«MMM » J Nin»i ^^ itlnMn ni hmras 
i»»>MNMt 9iHk «^p^«^« «M Wmns tJI 

^t i^ m 4*t^4%:«>^ cic' |Mit»> lf i# r », 
H mm^ t m' *»» 49r«i«. S^m. H^Tn, 

ifta0iftuUtiSy cftnrm mt mtartt im . 

^iimimmi i^\ 4iiiiA Uvlm «I W«^ 9^ «*»^:t(4i$; »t jpnUdlssimam ora- 
^SW»'^ «I «MJ(4V^ iM(.H;t>^-M» 4> li«««<« «I&«r«e9k Pono in dies sitir' 
^^"♦*i«i' (ui^jfiM of *'«AM;itt ««'wju Al- ^"^**», iM mmks^ singulos, in «*»- 
^^ u\Ul\M W «i^ ¥Uv\Hm iM«Mr«* j-^itle» mmesy passim apud Gicero-* 
^,1 ^NS^WmU W*;*» wi; •! |^«^t<k^ «e«i^ livium, aliosqae occurnint; 
^^ m imim ^kkXx i»ej4* (orov^iu» ixe^ in tam nolis exemplis est im- 
^|s*WM\U «vV]U<JUs8#t« »»^ wA?m, si- morandum. Privus autem et pri^ 
^^ ^>M\ mM|^^ «vUw^ ^«i«^i>aw ia vms tX pronus ob compendiosam 
^j^l^ li^Kv^ WMKV«^t\MA ^piiKetftft us- scribendi rationem facillime a libra- 
^<j^W *«Ai\mU% K<|uid»w sie Wum riis permutabantur. Sic Epist. II , m , 
^^liUV*^ * ♦ ««'MVyUlte JM^W mii- f. 98. Lento Samnites ad lumina 
^^t^f ♦** «IMMMU Amayit hoc ^oca- prima duetto. Duo Blandinii apud 
^«^^W Nft^tw» qui et alibi btbet Cruquium prmo. Yirgil. X, 292. 
^HW» ^f^miSy et twrdus^ sive Primus in arma iube: ubi Pieriani 
^l^W pWfnm, F«itut: Privos pri- aliqpot Codices pronus. Lucret. III, 
^09^ «wi^i^»* tUeehant pro singu^ 878. Hlud in his rebus nequaquam 
l^. QelUn» X, SO. Veteres priva sumere possis Democriti , quod 
^iittntnty ^uas nos singula dicimus, saneta viri sententia ponit; Cor^ 
Ut foUt, inquit, mutantur in sin- poris atque animi primordia sin^ 
gulos annosy ita verborum vetus gula primis Adposita , alterius va^ 
f^ta» interity nova exoritur. Lu- riare et nectere inembra. Ita nunc 
eretittft T, »75. Aera nutic igitwr scripti ediaque: sed sine dubio cor- 
iJtcaw, qiui corpore toto Innumera^ rigendum est; Corporis atque animi 
UUter privas mutatur in horas. primordia singulaprivis Adposita, 
Qaid autem? Nonne gemina plane et boe est: singula corporis pHmordia 
germaAa sunt, privas mutatur in singulis awimi adposita. His argu- 
fcorw ct pHvos mutantur in annos? mentis freU privos in annos apud 
Ilermii T, 732. Inque dies pHvos Flaccum adscivimus, non prohos. 
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Vioinas urbes alit, et grave sentit aratrum; 



•t mntAtlo tAm nd ver quAm «d 
AAotumnum referri debrt. Tum fW- 
m»/uim ettiiuHt mAgia nijyniUeAt /jri- 
mwf/» v^uHtt vol ynff^ primum tm- 
t» mtnt^ hoe eit m*^Ma ac tnr»Htia, 
H$i «A non eAduiTt, eo ipso, quod 
iunt primum uAtA , quod sunt pri- 
m», IntetpretAntnr follA quae prius 
nAtA funt , Atque Adeo aUIs foliis 
YAtUftiorA. Vestram iidem, interpre- 
teif TAm breve temporis intervallum 
AAtAtem foliorum distinguit, ut alia 
Appellari possint vetustOy alia iuve- 
niHa? Neque comparatio foliorum 
cum verbis tam late porrigitur, sed 
in eo subsistit: nt folia quotannis 
nascuntur et cadunt , ita verba 
oriuntur et intereunt. Vro primaca- 
dunt, Boher. ad CiceronisTusc. Quaest. 
p. 270 corrigit priva cadunt. Hinc 
tamen lucramur nihil. Inspexi ve- 
tustissimas Diomedis grammatici edi- 
tiones, partem apparatus Bondamiani 
in Bibliotheca publica Leidensi , 
quamm editionum margines variis 
lectionibuSjUndique, etiam ex MSS. 
sunt aucti. Nullam deprehendi va- 
rietatem in versu Horatiano , nisi in- 
ter privos et primos. Quare , quod 
non intellexi, id coniectura assequi 
conatus sum. Nullus, credo, Romani 
scriptoris liber exstat, in quo, sive 
singulos versus sive tota praecepta 
consideres, legitimus ordo per libra- 
rios magis sit corruptus. Yocabulo 
semel transposito , cetera deinde , ut 
metrum restitueretur , transpone- 
bantur, alia omittebantur. Ego Ho- 
ratium scripsisse puto: Ut modoy 



eum sihM0 priwfs mmtamtur in an- 
nosy FoUa cadunty ita verborum 
vetus interit aetas: Et iuvenum 
ritu florent modo nata virentquey 
Mutta renascentur, guae iam ceci- 
derey cadentque Quae nunc sunt in 
honore vocabula , si volet usus , 
Quem penes arlitrium est et ius 
et norma loqucndi, Qui versus, ita 
positi , claram et egregiam senten- 
tiam praestant; ac de ceteris deinde 
dicemus. Nunc vide, quam recte et 
apte cohaerant: Ut, cum silvae mu- 
tantur , folia modo cadunt , modo 
nascuntur et virent. Librarius unus 
haec ita scribere potuit: Ut modo 
/olia, cum silvae primos mutantur 
in annos Cadunt, ita vcrhorum ve- 
tus interit aetas. Alter , ut hexa- 
metrum restitueret: Ut/oliis silvae 
primos mutantur in annos Prima 
cadunt: alter Ut /olia in silvis, Si 
quis caussas erroris invenire possit 
vero similiores , laetabor. Hoc mihi 
concedet, opinor , orationem , quam 
feci , esse Latinam , perspicuam , et 
rotundam. Folia esse trochaeum, 
nemo non videt. Folia cadunt idem 
. sonat ac Yirgilianum gcnua lahant, 
Ac videtur ea corruptela in Horatio 
iam esse valde antiqua. Grammatici 
quidem illud Yirgilianum explican- 
tes , si Horatianum novissentyb/ia cor 
dunty in exemplum, credo, attulifl^ 
sent. Et iam Hieronymns , quod nuno 
vulgatur, legit. Bentleius locum ci- 
tavit: postquam alia venerit gene^ 
ratio , primisque /oUis cadantihus 
virens silva succreverit. 
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Doctus itcr melius. Mortalia facta peribunt; 



aut citius sedem properamvs ad 
unam. Dehemvr etiam Servius habet 
ad Aen. IX, 96. et srriptus Prisriani 
Cndex Cantabrigiae , Statiano me- 
lior. BFNTLEIVS. 

Quamquam Sirannides dixit B-nva- 
tia TTurvfq 6q>fi'X6/A.fO-a, unde nos 
morti dchemvr expressum videatur, 
eam tamen sententiae similitudinem 
ipsam nnn suflirere arbitror, ut vul- 
gata lectio propterea pro manu Ho- 
ratii arripiatur. Dispiriendum po- 
tius, an rum universa praecepti in- 
dole ronveniat. Ut folia, inquit, ita 
verba intereunt et nasruntur. Nos et 
orania nostra aliquando moriemnr , 
sive mare iiat, quod fuit terra, sive 
palns rautetur in arvura, sive aranis 
novum rnrsura rapiat. Quidquid mor- 
tale est, peribit. Ncdnra sermo slt ira- 
mortalis. Hic non assequor, ruf llud 
nos et nostra moriemvr confirraari 
possit exemplis tcrrae in mare, pa- 
fvdis in arvum convcrsae et flurii 
rctcrcm viam dcserentis. Nihil ibi 
montvry sed /acic tantura mntatur. 
Nara, liret oppida interdum mori di- 
cantur, ut Rutil. Itin. I, 413. Nos 
indignamvr viortulia corpora solvi? 
Ccrnimvs excmpUs opjndaposse mo- 
ri: nemini, credo , in mentem veniet 
•xil dicat: portus ille lulius aliquando 
morietvr , ager , fertilis fluvius moric- 
ivr. Neqne, nt sine nlla exceptione 
Terum estihoftnines aliqvandomorien- 
tur: ita verum est opera illa peri- 
Intnt y nisi cogites nltimum totius 
jnundi diem: quod ineptum. Si ho- 
jninea volnnt, opera illa non peribunt, 



sed semper integra conservabuntur , 
nisi tota rcgio vehementi terrae mo- 
tu evertatur: quae tamen exceptio 
et ipsa in tali sentcntia tara ridicula 
est, ut ad eam non melius respon- 
deri possit quam proverbio , si coe- 
lum rvat. Occupati sumus hodie in 
siccando lacu Harlemensi. Quis e no- 
stratibus poeta , sanae quidem men- 
t's, hoc utatur argnmento: deheanur 
. morti nos nostraqve. Lacus Uarle- 
mensis, diu navigatusy grave sen- 
tict aratrum; scd rursvs Jiet^ quod 
fuit^ lacus. Praeterea Horatius non 
erat adeo innrbanus, ut ista scribere 
anderet. Augustus exstructo portn 
Inlio , siccatis paludibus Pontinis , 
agris ab inundatione Tiberina libera- 
tis , optime de re publica erat meri 
tus , laudesque omniura bonorum con- 
serntus. Quid prodest, dicit Hora- 
tius , oranis iste labor ? Vani fuere 
suratus. Orania peribunt. Corrupta 
puto illa : dehemur morti. Video , et 
quivis mecura videt, quid postuletnr, 
nempe: silvae mutantur, folia ca- 
dunt et nasciintnr , verborum alia 
intereunt, alia rursus vircnt. Ipsi ho- 
mines et hominum opera non manent 
eadem. Facies nalurae et locorum iu 
novas speries transfertur. Horatius 
pro DF.BBIVR MORTl scribere po- 
tult: MVTAMVR F0R3IAM. JUutamur 
formamnosnostraque.hoc optlme et 
ad antecedentia et ad seqnentla re- 
fertnr. Est genns qnoddara dispnta- 
tlonis, non dissimlle philosophornm 
dlspntationi , qni al Q^ovvfq appel- 
lantur. Dispntavlt ad eundem modum 
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Multa renascentur, quae iam cecidere; cadentque, 



regis, Vulgatum vidit Quintil. In- 
slit. Orat. VIII, vi, 23. Receptu^ 
idem est , quod alii dicunt im?nissus. 
Res nota de Xerxe. Vide Burm. ad 
Anthol. T. I, pag. 191. 

Regis ojms, Romani post Tarqui- 
nium Superbum a nomine regni et 
regis vehementissime abhorrebant. 
Plutarrhus in Antonio 12, mirum 
dicit, quod Romani ToZq iQyotq ra 
Twv finakXfvovvoiv vTrofiirovrfqy 
roiir 0/1(1 tov ^nai^Xluyq, «&?x«rd- 
Xv(ti>v rrjq fXfvO-fQuttq, fq>fvyov. 
lllud nomen. nemini maiorem invi- 
diam conciliare poterat , quam Au- 
gusto^, illi, qui libertatem revera 
oppresserat , sed urabram et speciem 
diligentissime servabat. Quare, teste 
Suetonio cap. 53 , dominum se ap- 
peUari ne a lileris qtiidem aut ne- 
potilus suis', vcl serio vel ioco pas- 
sus est: atque huiusmodi hlanditias 
etiam iriter ipsos prohihuit. Quo- 
modo iam Horatius opus, rerens ab 
Augusto exstructum^ omnibus notum 
et laudatum, appellare auderet opus 
regis? Hoc duos veteres Germanos, 
Cresnerum et Heynium , movit , ut 
regem non de Augusto, sed ille ad 
h. I. de Xerxe , hic ad Virgilii Georg. 
II, 161 , de rege aliquo Ptolemaeo 
et portu Alexandrino , acciperent. 
Quod ut mihi non verosimile vide- 
tOT, (non enim placet tam longe 
petitum exemplum inter duo dome- 
stica, neque esset decorum silentio 
pra^teiire Angustom, qui in Italia 
Bnper fecerat, qnod barbari reges 
din antea longe extra Italiam fecis- 



sent), ita tamen in viilgatis secure ac- 
qniescere non possum. Qnapropter pro 
REGIS scribendum arbitror vel RE- 
GIVM vel VRBIS. Regium opus for- 
tasse significare potnit regale, hoc 
est rege dignum. Quamquam veteres 
Graramatici inter utrumque adiecti- 
vum discernebant. Si ipsa Scipionis 
verba Latina scirem, quae Polybins 
Graece retnlit X, 40, cerlius de re 
^ ista statuerem. Scipio dicebat : 5a- 
ObXbxbq /Afv ^ovXfaO-fu xtd A/— 
yfoO-fet TtfiQa TTdat, xfu XfiXq dX?j-* 
0-firuq v7tdQyfbv> fiaai.Xftq ye 
/li/v ovvf fOfXftv flvfa , ovxe 
Xlyfad-fu TtrtQ ovdfvl. Usus taroen 
fuisse . videtur adiectivo regalis , 
quod livius XXVII, 19, ostendit: 
Sihi masimum nomen imperatoris 
esse, quo se milites svi appellas- 
sent. Regium nomen alihi magnum, 
Romae intolerahile esse. Regalem 
animum in se esse; si id in ho^ ' 
minis ingenio amjdissimum duce- 
rent, tacite iudicarent ; vocisusur- 
patione ahstinerent. Quodsi iam re*- 
gium opvs non temere admitti pos- 
sit, multo minns potest regis opus : 
est enim , quod ipse rex , Augustus , 
constituit. Sic Florus I, 1. Mha 
tunc erat Latio caput, Ivli opus, 
Idem I, 18. Tarentvs Lacedaefno- 
niorum opvs. Ausonius inMosella 289. 
Quis Chalcedonio (miretnr) constra- 
tum ab litore pontum , Regis opus 
magni. Ideo verius iudico: rrhis 
opus. Veteres appellant omne opns, 
iuusilata magnltudine ac splendore 
excellens, urlds opus. Virgilins, 
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Quem penes arbitrium est, et iu8,et norma loquendi. 



illis licnisse. lam antem strenue fron- 
tem perfricat Theodorns Marrilius, 
qni cx veterilvs Horatii Prisrianique 
membrams veram, nt ait, lectionem 
profert , sterilisqve palvs aptataque 
remis. Ubi enim gentinm snnt tales 
membranae? Aut qui sodes credibile 
est apud Priscianum produci, qui 
ideo citat, ut corripi ostendatpqnid, 
quod aptata remis minime quidem 
palvs^ sed navis vel ratis recte di- 
citnr : palvs vero apta remis. Ovid. 
Art. Amat. II , 126. quoties illum 
doluit properare Calyjiso; Remigio-. 
que aptas csse negavit aqvas ! 
Claudian. Bello Get. v. 339, de Rheno 
ct Danubio: Amho habiles* remisj 
amlo glacialia secti Terga rotis. 
Quid igitnr fiet? fayebnnt, ut bene 
' ominor, qui Horatio bene voIunt,> si 
et ipse , in re iam deplorata et depo- 
fiita , quid possim , tenlavero. Principio 
igitur nemo a me impetrabit, quin 
Grammaticos illos vitiosis exemplari- 
bus esse deceptos credam, qtfalia 
pleraqne Virgilii erant , teste Gellio , 
diif ante qnam illi nascerentur. In- 
crediblle enira est , ut palvs corri- 
pneril Flaccns, contra sermonis ge- 
ninm et normam, oroniumque alio- 
rum morem, tam profecto, qnam si 
virtvs ant tellvs breviter eura ex- 
tulisse contenderis. Posito igitur et 
concesso , locnm , ut hodie fertnr , 
in mendo cnbare; slc restltuendum 
et reponendnm arbitror: Rcgis opus: 
stcrilisve palus prius aptaque re- 
mis Vicinas vrhes alit et grave 
tentit aratrum, Ubi illud ve tx Yos- 



siano, Graeviano et Batteliano ad- 
scisrimus; Sive Neptunus — steri- 
\isve palus — seu amnis cursum mu- 
tavit. ut Carm. IV, 2. Seu Deos re- 
gesque canit — sive quos Elea do- 
mum reducit — Flehili sponsae iu- 
venemve raptum Plorat. Que vero 
nullum hic locum habet, ut mirer 
hic tot editoribus somnum obrepsisse. 
lara antem , ut DIV in PRIVS mutare- 
mus, et vocnra similitudo , praesertim 
ubi prius compendiose scribitur, et 
ipsa sententia monnerunt. Hoc enim 
voIuitFlaccus: Qnae ah omni aevo steri- 
lls palus fuerat,nunc exsiccata segetcs 
fert. Atqui in hac sententia rectius 
pnus palus dixeris quam diu. Noster 
Carm. I, 3. Semotique prius tarda 
necessitas Leti corripuit gradum. 
Prius sefnoti , nerape ab ipsis hu- 
mani generis priraordiis. Ovid. Metam. 
1 , 135. Comrnunemque privs , ceu 
lumina solis et auras, Cautvs hu- 
mum longo signamt limite mensor, 
et II, 174. Quaeque polo posita est 
glaciali proxima serpens, Frigore 
pigra privs, ncc formidahilis ulli, 
Incaluit. Pone iam in his locis diu 
pro prius; versus quidem aeque 
ntmmqne recipiet , sententia non 
item. Qnlppe diu fuisse dicnntur, 
quae a longo tempore sic erant, vix 
quae ab omni: prius vero titrique 
sensui ex aeqno convenit, Virgil; 
Georg. III, 362. Concrescunt subi- 
tae currenti in flumine crustac , 
Undaque iam tergo /erratos svsti- 
net orhes, Pvppibus illa prius pa- 
ttUis y nunc hospitq plaustris. et 
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Quo scribi pos8ent numero, inonstravit Hoinerus. 



palu9 y idque etiam cerni in ultima 
syllaba palUs et paliis, Quintilianus 
adeo confirmat altimam in palus , 
(paludis) produci. Versus Horatii 
iam matore transpositis male voca- 
lolis videtur esse corruptus. Suntin 
MSS. aliae varietates apud Feara: 
actaque remis, attague, altaque^ 
quod proxime accedit ad Marklandi 
pulsataque. Sed aegre adverbium tem- 
poris desidero. Nihil melius novi quam 
Bentleianum palu^ priu^. Conieceram 
Sterilisve palus olim aptaque remis. 
Diy et OLI non multum differunt. £t 
in palus est eiusdem fere soni syl- 
laba alu — oli, 

Seu cursum mutavit iniquumfru-* 
gibus amfiis. Gommentator legisse vi- 
detur ceu. Hoc monstrat interpreta- 
tio veluti. D*OrviIIius ad Charit. pag. 
673, narrat se in Francia codicem 
vidisse, in quo scriptum erat Arnus 
pro amnis , cum nota fluv. Licet Ar- 
nus revera ^uasdam in alveo subierit 
mntationes , vel saltem in vicinis 
conHuentibus , non tamen hanc le- 
ctionem pro vera habet. 

Mortaliafacta perihunt, Spondere 
tibi ausim, me inhonestissimam la- 
bem ex boc loco abstersurum; in 
qno, ubi Noster magnifica et prae- 
clara Regum opera ennmerasset, hoc 
epiphonemate sententiam claudit , 
mortaHafacta peribunt , Nedum ser^ 
monum stet honos ct gratia vivas, 
Belle sane, o Librarii; nimirum ut 
«ntithesis illa venuste exeat, facta 
et sermonum. Portus incpiit , invitis 
Neplono ct Telliue facti, paludes 



siccatae , flumina in novos alveos de- 
ducta, hae moles stupendae longo 
aevo fatisrent : denique , ut verbo di- 
cam , mortalia facta ,- hoc est , stri- 
giles, opinor, et calcei peribunt» 
Quid mirum si voces ore et spirita 
in auras difQatae pereant, cum ma'* 
nibus facta nempe ollae et cacabi 
intereant? Satin' hoc tibi placet? 
putasne Nostrum tam nulliusiudicii, 
ut post illa ingentia quasi maius ali- 
quid et mirab ilius yac^a ingereret? 
Quid quod facta ne Latinum quidem 
in hac sententia est; sed opera. Li- 
vius 1 , 2. Secundum inde proelium 
Latinis , Aeneae etiam ultimum ope- 
rum mortaliumfuit, Lactanlius VII , 
16. Nihil est humanis laloratum, 
quod non ah humanis aeque viribus 
destrui possit: quoniam mortalia 
sunt opera mortalium. Seneca Epist. 
XCI. Envmerare omnesfatorum vias 
longwm est: hoc unum scio: omnia 
mortalium opera mortalitate da- 
mnatasunt: inter peritura vivimus. 
Nota illud omnia apud Senecam, et 
meo periculo hic scribe: mortalia 
cuncta peribunt , Nedum sermonum 
stet honos et gratia vivax. Quid in 
singulis memorandis moror? pno ver- 
bo, cuncta mortalia peribunt; ne- 
dum ut sermones sint vivaces. ilfor- 
talia autem absolute et quasi sub- 
sUnlive ponitur, utVirgil. Ecloga VIII. 
Nec curare Deum credis mortalia 
quemquam. et Aen. 1 , 466« Sunt la- 
crimae rerum et mentem mortaUa 
tangunt, Ovid. Metam. XIH , 70. Adr 
apioiunt ocuUs superi mortaUa iw 
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Post etiam inclusa est voti sententia compos. 



remns immortalitatem sermoni? Ho- 
ratins in omni har comparatione cogi- 
tavit Homeritum illud: 0'i7j:tfq q)iX- 
Xmv yfvfii , Tolfj^f Knl dv&g&v. 
^vXXa xa filv v^avffioq )(n/A.ddi>q 
Xhv. aXXa <f# d-' vXtj TtjXfS-oioaa 
givfi.. fagoq <f* i.riryiyvfrm (oqtj. 
Vi? dv&QiOv yfVfi/ 17 fih q){ft ^(T' 
dTToXf^yfi.. Saecla mortalia est anti- 
qnae Latinitatis, servatae apud Lu- 
cretium. Exempla indiravit Forbige- 
ms ad II , 503. Ad Horatium inpri- 
mis pertinent H, 71. quae decedunt 
cotfora quoHque, Viide abeunt, mi- 
nuunt, quo ve/iere, augmine don nt: 
OUa senescere, at haec contra flo- 
rescere cogvnt. Nec remoruntur ibi: 
sic rerwn svmma novatur Sernper, 
et inter se mortales mutua vivunt. 
Augescunt aliae gentes, aliae mi- 
nuuntur; Inque brevi spatio mutan- 
tur saecla animantum. Et V, 988. 
mortalia saecla Dulcia linquebant 
lamentis lumina vitae, 

Multa renascentur, quae iam ce- 
cidere. Quiiitil. Inst. Ordt. VIII , 2. 
» Atqui ei contrarium est vitium id, 
quod apud nos improprium, axvQov 
apud Graecos vocatur: — qualia 
nunc lauduntur d quibusdam, quo- 
rum est de rruce decemere , verba 
cccidemnt." Fortasse tamen Quinti- 
lianns aliam verbi significationem 
spectttvit. 

Qi.em penes arbitrium est , et 
ius, et normu loquendi, Haec nemo 
solliritavit praeter Wakefieldnm, qui 
corrigebal : Quernpenes arbitrum est 
et ius et norma loquendi, Hoc si in 



omnibns NSS. legeretur, nemo non 
emendaret arbitrium. lllud arbitrum 
plane otiose ponilur. Dirtum opor- 
tuisset : Quem penes arbitrum et iu- 
dicem est norma loquendi. Arhiter 
et iudex, arbitrium et ius, inpri- 
mis ita coniunrta , difFeronl. Pro et , 
ius in multis MSS. et editionibus le- 
gitur et vis. Error scribendi, ex si- 
mili literarum concurrentium iigura 
natus. 

Quo scribi possent numero. MSS. 
quaedam possent scribi , qnaedam me- 
tro. Ac de transposilis vocabulis hoc 
iterum dicendum est. NuIIum fere 
invenies versum , nbi salvo metro 
fieri possit , eodem plane verbomm 
ordine compositum. Ita, v. c, vs. 136. 
habemns unde pedem proferre pudor 
et undc pudor proferre pcdem. vs. 
138. quid dignum tanto feret hic 
et quid tanto ferct hic dignum - 
quidferet hic tanto dignum. vs. 174. 
castigator censorque et eensor casti- 
gatorque. vs. 228. regali conspcctus 
in auro nuper et ostro et in ostro 
nuper et auro. vs. 861. aut operae 
celeris nimium et operae nimium 
celeris. vs. 313. quo sit amore pa- 
rens, quofrater amandus et hospes 
eifrater et hospes amandus. Mitto 
alia plnrima exempla. Tanta varietas 
in nnllo alio scriptore , in nulla Ho- 
ratii Satyra vel Epistola accidit. Haec 
nimirum Epistola ad Pisones omninm 
manibus , in scholis quoque , tereba- 
tur. Hinc multa exemplomm millia 
describebantnr , et, qno saepins dc- 
scribebantnr , co plures errores irre- 
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Hunc socci cepere pedem grandesque cothurni , 
AJternis aptum sermonibus, et populares 
Vincentem strepitus, et natum rebus agendis. 
Musa dedit fidibus divos, puerosque deorum, 
Et pugilem victorem, et equum certamine primum, 
Et iuvenum curas,.et libera vina referre. 
Descriptas servare vices operumque colorea, 
Cur ego, si nequeo ignoroque, poeta salutor? 
Cur nescire, pudens prave, quam discere, malo? 
Versibus exponi tragicis res comica non vult: 
Indignatur item privatis ac prope socco 
Dignis .carminibus narrari coena Thyestae. 
Singula quaeque locum teneant sortita decenter: 

Alternis aptum sermonibus , et sumetiir; ctim , si decenter legeris, 

populares Vincentem strepitus. Po- vix est ut non passive contra moirem 

tuisset Horatius scribere vincendo accipiatur. BENTLEIVS. 

strepitus, Sed vincentem praetulit. Ego hic neque decenter negche de- 

Postquam scilicet nsu didieerant iam- centem probo. Horatius loquitur uni- 

hum vincere strepitus^ carmini dra- verse de dictione Tragica et Comica. 

matico assignatus est et mansit. Haec unice convenit Tragoediae, illa 

Poeta salutor. Unus inter multos unice Comoediae. Igitur suum quae- 

et miros errores principis editionis que sortita locum teneat. Discerne 

Venetae hic est , ut pro salutor ex- inquit, in dictione omnia, omnia sor- 

pressum sit salvator. tiantur et teneant locum. In sortita 

Singula guaeque locum teneant cemitur iudicium poetae. Omne, quod 

sortita decenter. Codex inter Blan- ita locum tenet , suolocopositum est, 

dinios vetustissimus cum altero apud adeo ut decentem plane sit otiosum. 

Cruquium , et Vigomiensis noster , Atque hoc magis in oculos incurrit , 

Singula quaeque locum teneant sor- si cogites, quod Neerlandi dicimus 

tita decentem. Elegantius meliusque. singula locum teneanP. Ita ipse Ho- 

Sic alibi Noster , decens Venus, de- ratius in hac Epistola vs. 19. Sed 

cens iuvenis , decens motus , decen- nunc non erat his locus. Serm. II , i , 

tes Gratiae , decentes malas. Certe 44. Necdum omnis abacta Pauperies 

et hoc pacto compositio dulcior est, epulis regum. nam vilibus oris Ni' 

et To sortita, prout par est, active grisque est oleis hodie locus, Epist. 
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Proiicit ampullas et sesquipedalia verba, 



ScHptor Tragoediarvm. Atqni inep- 
te qnispiam dixerit , Foetam in Tra- 
goedia dolere; quippe qui nunquam 
cx persona sua loquitur. Vi.lit hoe , 
ut opinor, Cl. Dacierius: et idrirco 
actorem hic interpretatur , non scri- 
ptorcm Livius quidem Aristonem 
quemdam Trugicvm actorem memo- 
rat; verum nemo actorcm absolute 
Tragicvm dixit , sed Tragocdvm. Tu 
lege et disiingue: Et tragicvs ple- 
rumque dolet sermone pedcstri Tc- 
lephvs avt Pelevs: cvm pavpcr et 
exsvl vterqve Proiicit ampvUas et 
scsqvipedalia verha. Ubi construrtio 
est, Tragicvs Telephvs aut Tra' 
gicus Pelevs plerumque humili ser- 
mone dolet. Noster Serm. II , v, 91. 
Davvs sis comicvs. Cicero in Piso- 
.nem 20. Ego te non vecordem, non 
furiosvm , non mente captvm , non 
tragico illo Oreste avt Jthamante 
demcntiorem pvtem ? Appuleius in 
Apologia : Quamqvam teterrimvm os 
tuum minime a Thyesta tragico de- 
mvtet: ubi frustra sunt, qui Thespi 
aut aliud nescio quid reponunt. Ita 
Comici servi , Camici senes , apud 
Plautum. Properlius IV, v, 44. Sed 
potivs mvndi Thais pretiosa Me- 
ftandri. Cvm Jerit astvtos comica 
moecha Gctas. Caecilins Epidero apud 
Giceronem in Laelio 26. l/odie me 
ante omnes c&micos stvltos senes 
Versuris atqve Ivseris lavtissime. 
Ubi pro Ivseris Palatinns primus Co- 
dex habet vnxeris : unde corrigo 
I crtissime : Versaris atque emimxe' 
ris iautissime, litera M tantnm sn- 



perne notabatnr, E a praecedente 
absorbebatiir : vides inde mendi ini- 
tium et progressnm. Recte igitur apud 
Nostrum coniunximns Tragicvs Tc~ 
lephvs: et agnoscis credo pulchram 
oppositionem. In Comoedia iratus 
Chremes tumido , in Tragoedia Telc- 
phu^ pauper humili sermone utitur. 
J/t/^ vero pro et adscivimus , sententia 
iubente, licet abnuant Libraril: sic 
infra vs. 104. Tclephe velPclcu: et 
Cicero, ut iam vidisti, Oresta aut 
Mhamantc. BENTLEIVS. 

Horatius non dixit simpliciter do- 
let, sed ccrrnone pedestri dolet , hoc 
est, in tragoedia et persona dolente 
poeta utitur sermone pedestri, sive, 
ut recte Commentator: dolores scri- 
bit et exponit. Loquitur nimirum de 
arte , qua poeta fabulam componit. 
Tunc poeta omnia facit, quae actori 
mandat et committit. Ipse Horatius 
Epist. I, m, 14, de amicosuo: Qui 
Tragica dcsaevit et ampvUatur in 
arte. Ibi poeta ampuUatvr. Hic , vs. 
97. persona proiicit ampullas. luve- 
nal. Satyr. VI , 636. Grande Sopho- 
cleo carmen baccfuimur hiatu. Quin- 
til. Instit. Orat. X, i, 68. Euripides 
in affectihus cvm omnihus, tum in 
iis^ qui miseratione constant , /o- 
cile praecipuus. Si poeta in Tragoe- 
dia nnnquam dolet, etlam nonhabet 
afTectus, et Qnintiiianus dicere de- 
buisset : personae tragicae Euripidis 
in alTectibus sunt fa< ile praecipuae. — 
Tragicvs est aliquis in TragoediOy 
ut Pelcvs tragicvs est Polevs qualis in 
Tragoedia indacittur; interdam et Tra- 
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Non satis est polchra esse poemata , dalcia santo , 



adiecit , in qniBns et hoc : » Teieplins 
exaul neque ex poetis cognitus est, 
neque canssa exsilii ex Mythologia 
conilci pntest. Fortasse igitnr exsul 
apud Horatium non proprie accipi- 
endnm. Telephns , qui , nisi in Grae- 
cia, sanari non posset, a fato ex 
Mysia disredere coactus et quasi in 
essilium eiectusestJ** Diflicnltas, cre- 
do, est sublata, siverba Horatiisic, 
nt feci, interpretemnr , tamquam le- 
geretnr: Telephns et Peleus, ille 
pauper f hic exsul^ nterqne abiicit 
ampullas. * Wyttenbachins pro cum. 
▼olebatcttr,- nt esset interrogatio ne- 
gans: sententiam enim reqnirere ne- 
gationem. Accepisse videtur proiicit 
non pro abiicit , sed in medivmfert, 
Si curat cor spectantis teti^isse 
querela. Prins quam hic aliquid mu- 
tem , dicendum est , cur vnlgata non 
placeant. Inspice itemm sententiam: 
Est oratio , nnice propria Comoediae , 
est, Tragoediae : interdum tamen in 
Gomoedia recte ponitnr aliquid tragi- 
cae, in Tragoedia aliquid comicae 
orationis. Chremes iratns loqnitnr ore 
tnmido, Pelens etTelephus, hicpan- 
per, ille exsul, loquuntur ore hn- 
mili. Hic sententia explicit. Nihil 
amplins desideratnr. Qnidqnid adie- 
ceris, est snpervacnnm. Deinde ali- 
quanto plus reqniritnr ad cor spe- 
ctatoris tangendum ^ qnam qnod 
Pelens, panper et exsnl sermone pe- 
destri ntatnr. Si qnis pntet esse 
praeceptnm de convenientia sermonis 
cnm statn persnnae, ei respondeo 
hoc nnnc non agi, et Horatinm il- 



lud explicavisse separatim et nniverse 
in sequentibus, inde a vs. 201. Ne- 
qne intelligo, cnr illnd epiphonema 
si curat cor spectantis tetigisse 
querela soli tragnediae addiderit, 
cnm simile aliqnid haud minus ad 
comoediam fuisset referendnra. Quare 
minime dubito , quin Horatius scri- 
pserit : Telephus et Peleus , cum 
pauper et exsul^ uterque Proiicit 
ampuUas et sesquipedalia verba, Si 
cura.8 cor spectantis tetigisse que^ 
rela, Non satis est pulchra esse 
poemata , dulcia sunto sq. Novnm 
hic incipit praeceplum de eo, quid 
animos spectatomm commoveat , de 
praecipuo Tragoediae et Comoediae 
consilio. Si cvras , si qnis curat , si 
tcriptor, si vos o Pisnnes curatis. 

Non satis est pulchra esse poe* 
mata, dulcia sunto. Anxios et solli- 
citos merito habuit hic locns inter* 
pretes; cum obscnra sit, quam po- 
nit oppositio mttT pukhra et dulcia, 
Pulchmm enim qnascumque carmi- 
nis virtutes, etiam ipsam dulcedi- 
nem in se continere iure videatur. 
Nosler Serm. 1,10 de Lucilio : Nec 
tamen hoc tribuens dederim quoque 
cetera: nam sic Et Laberi mimos 
et pulchra poemata miror. Ubi vi- 
des pulchra, et facetum qnod Luci- 
lio tribuitur, et cetera omnia com- 
prehendere. Epist. H , i , 72. sed 
emendata videri Pulchraque , et 
exactis minimum distantia miror, 
Pleriqne p lchra ita dukibus oppo- 
nunt , nt illa sint alta , elata splen- 
didis et magnifici^ verbis micantla. 
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Ut ridentibus arrideDt, ita flentibas adfl^t 



rum gratium laevi ac ornata con- 
structione: Mediocris esty quae con- 
stat ex humiliore, neque tamen es 
infima et pervulgatissima verborum 
dignitate: Attenuata est, guae de- 
missa est usque ad usitatissimam 
puri sermonis consuetudinem, Cae- 
sar de Terentio : Tu quoque , tu in 
summisy o dimidiate Menander , 
Poneris y et merito; puri sermonis 
amator: Lenihus atque utinam scri- 
ptis adiuncta /oret vis, JJhi puri et 
lenis accipias, non tumidi, non in- 
flati; non poetica. Sic leiie et purum 
conionxit ipse Terentios, Prologo 
Heantont. Si quae laboriosa est , ad 
me curritur; Silenis esty ad alium 
de/ertur gregem, In hoc est pura 
cratio, Qaam hic puram Tocat ora- 
tionem , alibi tenuem ac levem ap- 
pellat, Prologo Phorm. ^i ita di- 
ctitat, quas anteJuu} /ecit /abulas 
Tenui esse oratione ac scriptura le- 
vi, Yemm illic ex «na, hic ex ad- 
▼ersarii persona loqnitor; qni, at 
aemnli et invidi solent, virtutem 
orationis fii?i*imi et propin^pi vitii 
nomine tradncit. Satis tamen osten- 
dit, qmd. purum sit, cni confine et 
proximam vitiam ett tenue ac leve, 
Hanc ergo, coi recepta non satisfa- 
cit, Tigomiensis Godicis lectionem se- 
^oatar : nos , at nihil pronantiamas , 
ita non poenitebit in mediom eam 
protalisse , et pro modalo illastrasse. 
BEMTLEITS. 

Oppositio inter pukhrum et dulce 
non est obscara. Ipse Bentleins dul- 
cia recte interpretator, modo omi- 



sisset indignationem: nempe » dal- 
cia, qaae affectas moTcant, qoae au- 
ditoris animnm, ^ocam^e Tolont, 
ad misericordiam , indignationem, do- 
lorem, fletam rapiant." Gesnenu ita 
explicavit, nt non melios fieri potaisse 
arbitrer : » Pukhra , ^ae placent 
recto indicio, certe vitiom non ha- 
bent: dulcia, ^ae afiBiciant animam. 
Ita /ormas nobis narrant iQ&m/tol 
homines alias pulchriores, admira- 
tionem solam moventes, dulciores 
alias, imperantes amorem. Gallice di- 
cendnm est, at etiam belli homi- 
nes intelligant: La BeautS est pour 
PEspritf la Douceur est pour le 
Coeur,^^ Haec Gesnerns. Et vcro car- 
men esse potest pulchrum , nec ta- 
men dulce y esse potest duice , nec 
pulchrum, Horatins ipse hoc signiG- 
cavit vs. 319. Interdum speciosa to^ 
cis morataque recte Fabukiy nuUius 
veneris , sine pondere et arte, Val- 
dius oblectat populum meliusque mo- 
ratury Quam versus inopes rerum 
nugaeque canorae, Fabala sine vene- 
re , pondere et arte non sane est 
pulchra: eadem tamen est moratay 
ingenia hominnm ad natorae verita- 
tem exprimit. Natora in tali fabola 
' regnat, non ars. Poeta, nt nnnc di- 
cimns, ex corde ad cor lo^tar. En- 
nins componebat carmina non pul- 
chra, sed dulcia; erat arte mdis, 
sed ingenio maximns, at eam appel- 
lat Ovidios. Tersas Apollonii Rhodii 
snnt pulchri, non dulces, Similia 
exempla sant in historia poeseos apud 
omnes nationes, in patria ^oqne 
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Primum ipsi tibi; tunc tua me infortmiia laedent, 



cain pera mendicantem in Tragoedia 
indnxit. '0 TQaaaq non est Achilles, 
sed hasta Pelias. Hastae Peliadis 
omnes fere nomen in liac re usur- 
pant. Yide Borman. ad Inthol. T. I, 
p. 83. et Properl. II, i, 65. Muncke- 
ros adHygin. p. 161, optime in Ae- 
liani Hist. Anim. ^, 5, pro r^ Ilrj-' 
■XtiT^dt fioXfl restitnit JlriXttddt, 
Melins tamen Il^ijhddt, Tide lacob- 
sinm ad 1. 1. Aeliani. £t quantitas, 
a poetis Latinis semper obsenrata, 
facit pro Ilfjhd&^, Ut et UfjXtidfiq 
et Pelides penultima producta, sic 
a UfjXidq est PeUas, eadem cor- 
repta. Apponam yersus Oridii ex Re- 
med. 47. 'Vitbms in Herculeo quae 
guondam fecerat hoste , Vulncris 
auxiliwn Pelias hasta tulit. Atque 
hasta illa adeo erat nobilitata , ut 
H^^Xwq idi<$^ TO Tov ^Axi^XXi^aq 
d6qv significayerit. Vide Hesycbinm. 
Ne^e minus celebratum .est oracu- 
lum, ^od ipsam Ao^fam, nonAchil- 
lem volebat, ut interpretabatur Ulys- 
Bts, Hinc emendandus Schol. Theocrit. 
Eidyll. XII, 25. ^Eav ydQ xal Xv- 
miq6if T» ^ dfjxT^nbv dqdOfiq, 6 
X6yoq 6 TQaaaq IdOfTtu. Legen- 
dum: To Toi> Xoyiovy sicuti in ora- 
culo dictum est, Hemsterh. ad Lu- 
ciani Nigrin. T. I. pag. 82, volebat 
To Tov X6yov, Euripides igitur Te- 
lephum mendicum ^(TroifjK^y, fere 
ut Herodotus in loco celebrato de Ho- 
mero et Hesiodo dicit 11 , 53 , o» ^0*17- 
CwPTfq '9'(oyovifjv, Utmm Euripides 
Telepho suo ab initio ad finem figuram 
mendiei dederit, an, deserta Veteri 



consuetudine , modo regis modo men- 
diciy non constat; hoc constat, Tele- 
phum vulgo locutum esse tragice , 
sed mendicumy humiliter. Quam tra- 
gice loquatur, statim ex initio vide- 
mus, quod servavit Dionysius Hali- 
camass. de Composit. Yerborum , pag. 
106. ed. Stereot. V2 yaZa TtaTQiqy 
fjy HiXoyp OQi^^Tcu, XaZq^, hqTf 
TciTqoy ^AQxddioy dvaxfif^fQoy 
[Ildy] ififiaTtvftq. ty&fy *r;fo- 
fAta yivoq, Aiiyfj ydq *AX4ov TtaZq 
jAt TCi TvQvy&in TimTd Xa^Qniwq 
^HQaxXfV. S^rotcf* 0^05 HaQ&i- 
yi>oy , tvO-a fifjTfQ* mdiy<oy ijii/y 
"EXvaty ElXti&wa, Haec certe ni- 
hil minus sunt quam sermonis pe- 
destris, omnia autem poetica. Atque 
ipsa illa sermonis varietas, mutati 
snbinde pro conditione , in qua Tele- 
phns spectari cupiebat , anditoribus 
iucunda fuit, magis fortasse qriam 
peritis indicibus , ut Aristophani. Sed 
et alia est caussa , cur poemata pura 
non verum videatur. Purapoemata, 
ut Bentleins recte exponit , sunt com- 
posita verbis dviUbus, popularibus, 
quotidianis , usitatis , non poeticis, 
lam talia verba decere possunt Tele- 
phnm in versibns istis , ubi se mendi' 
cum simulat,non in totopoemate. Idem 
dixerat pulchra poemata convenire 
utrique stilo, tam tenui qriam gran- 
di. Pura, ni fallor, etiam convenire 
debet. Atqui pura semper convenit 
Gomoediae , nunquam Tragoediae , nisi 
in rara exceptione. Caeterum dulcia 
verba movent affectus, sed mites; 
i;^o?habent, Apn Ttd&oq, ut Graed 
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Aut domiitabo aut ridebo. Tristia moestum 



tnr. Plantus Poenalo T, n, 149. Ut 
adflety quo iUud gestu faciat faci- 
Hus, Et Persa I , m, 72. Et ut ad- 
flet , cum ea memoret, Sic adgemere , 
adstupere , attremere, Statios Theb. 
XI, 247. Flent moesti retro comi' 
tes, et uterque gementi Adgem.it, 
ct in , 406. cui fUita manus proce- 
resque , socerque Attremere oranti, 
Ovidins Metam. 111,469. Cum risi, ar- 
rides; ku:rimas quoque saepe notavi, 
Me lacrimante, tuas, Seneca de Ira 
II, 2. Inde est, quod arridemus ri- 
dentibusy et contristat nos turha 
moerentium, et effervescimus ad 
dliena certamina. BENTLEIVS. 

In MS. Brenckm. afflnt: qnod eti- 
am ad adflent accedit. Efrepeti so- 
let in huiusmodi formnla idem ver- 
bnm. Ovidins Trist. I, m, 17. Uxor 
amans flentem flens acrius ipsa te- 
nebat, Et alibi: Etflesti, et nostros 
vidisti flentis ocellos, Anctor Pane- 
gyrici ad Pisones 47. Flet si flere 
iubes , gaudet gaudere coactus. Qno 
exemplo Horatiannm adflet firmari 
putabat Bnrmann. ad Anthol. T. II , p. 
691. Ipsnm verbnm adflere nsu iam 
receptum erat. Invenitnr qnoque in 
lapide apnd Gmtemm. Sed etiam si 
Hnllnm exstitisset nsqnam verbi ita 
compositi exemplnm , hic erat pnl- 
cherrima fingendi occasio. Ipsa Na- 
tura monstrat. Ridet aliqnis, arri- 
deo; Flety adfleo, Hoc est brevins et 
facilins ^am flet aliquis , cum illo 
fleo: et sensnm misericordiae melius 
exprimit, qni in ipso vincnlo, quo 
verbnm et praepositio iuncta sunt, 



elucet. Hinc etmulta huinsmodi ver- 
ba , ad tl cum Ikbentia praefixnm , 
inveniunthr , et posterior scriptomm 
aetas semper nova addidit. Atque hoc 
ita vernm est, ut, si veteres non 
habuissent adflere , ego , qnamvis 
Neerlandus, in tali canssa fingere 
ausus fnissem, eoque minns dnbitas- 
tem , quo plura Romani similia ha- 
bent. Bentleins nonnulla ostendit, 
qnibus nnum addo applorare, TtQoa- 
oXo(pvQt(f&ai>» Lingua Graecorum, 
ut est componendi felicissima , abnn- 
dat exemplis. Enripid. Phoeniss. 397. 
Kftl TovTo XvTTQov , atfyaaoq>fTy 
ToZq fii/ aog>oZq. Yalkenaerins hoc 
damnat , quia repugnare videtnr Ana- 
logiae, saltem nsui Graece loqnen- 
tinm. Difficile est iudicatu de Analo- 
gia et nsu , qnia parva scriptornm 
Graecomm pars ad nos pervenit ; sed. 
si usquam sibi aliquid permittere 
licnit, tnm licet , qnando Natnra , 
non Ars, loquitur. Scholiastes Euri- 
pidens reddit ; Ovyayofjraivetif xoZq 
dvoTjTOkq. Quod si ipse fecerit, pul- 
chcrrime fecit. Wassenberghius , ut 
audivi, in Euripide scribebat av^- 
agiQoveZv. Conveniat illud verbum 
melius cnm Analogia et usu , vis sen- 
tentiae minuitur. Euripides, credo, 
tnm scripsisset: nal rovro XvTtQoVf 
avvaqtqoveZv roZq a(pQoai>v. Hugo 
Grotius versum Enripidenm sic red- 
dit : Difficile condesipere desipien- 
tibus. Inauditum adhuc est vocabn- 
Inm condesiperc. Fecit magnus vir, 
Latine ita sciens, nt nemo magis. 
Cur? Qnia omne illud, quod ego 
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Ludcntem lasciva; severum seria dictu. 



dictum , frontem , genas , os , inprimis 
oculos. Si signiflcat anijnum, qnale- 
nns animus in vultn declaratur, ob- 
ficurius et nimis ambigue dixit poe- 
ta, quod simplicius ac verius pot- 
uisset : tristia moestam Mentem ver~ 
ha dscent. Sifrons, genae, os, ocu- 
li intelligantur , sententia oritur 
ab ingenio totius Epistolae aliena. 
Nam Horatius ita loqueretur de hi- 
strionihus et actione. Sed ab boc 
argumento tota Epistolae indoles ab- 
borret. Non dat praecepta actori ^ 
sed poQtae. Interea tamen nonnulli 
sic accepisse videntur, veluti Dorin- 
Hins , in utilissimo illo adolescentibns 
lommentario : » Verbis respotidere 
debet vultus , ad omnia , quae vcrbis 
exprimuntur, compositus." Habet 
vulgata lectio etiam alia incommo- 
da. Tristia verba decent vultum moe- 
stum, vultum ludentem lasciva. Vul- 
tus ludens , non dixerim. Horatius, 
credo, maluisset: Ludentes lasciva, 
severos seria dictu. Denique nomi- 
uantnr varii animorum alfectus, ad 
quos verba sunt conformanda : aliter , 
ail, loquatur moestus, iratus, lu- 
dens, severus. Hic unum ex praeci- 
puis animi affectibus , laetitiam , esse 
omissum , omnes , credo , mecum in- 
dignabuntur. Nemo unquam in tali 
disputatione omisit, neque omittere 
potuitj qui quidem bene cogitaverit. 
Laeta et tristia semper opponuntur. 
Scripta Ciceronis et Quintiliani exem- 
plis abundant. Cicerode Orat. 11,51. 
Namquoniam haecfere masirnasunty 
sunt in iudicum animis, avt, qui- 



cumque iUi erunt, apud quos age- 
mus , oratione molienda , amor , odi- 
um, iracuridia, invidia^ misericor- 
dia, spes, laetitia,timor,molestia. 
Quintilianus Instit. XI , 1. Quidenim 
prodest, csse verba et Latina, et 
significantia , et nitida , figuris eti- 
am numerisque elaborata, nisi cum 
iis, in qu^o iudicem duci formxiri- 
que volumus, consentiant? si ge- 
nzis sublime dicendi parvis in caus- 
sis , parvum limatumque grandibus, 
laetum tristibus, lene asperis, mi- 
nax supplicibus, submissum conci- 
tatis, trux atque violentum iuctfndis 
adhibeamu^? Qnaie si ita sint, ({uemad- 
modum disputavi, cormptam accepi- 
mus scripturam Tnstia moestum Vul- 
tum verba cfecewf/pro^areponendum 
coniicio : Tristia moestum , Lactum 
urbana decent. Hominem moestum de- 
cet oratio tristis, bominem laetum 
oratio faceta, venusta, comis, bu- 
mapa , bic illic iocosa , verbo urbana. 
Yocabula tristis et urbamis tam saepe 
ab interpretibus ad plures scriptores 
explicata sunt, ut actum agerem, 
si quid adiieere vellem. Hoc tantum : 
tristis oratio, non valde differt ab 
oratione severa; et tristis ac sevc- 
rus saepe iuncta reperiuntur , ut v. c. 
in Nepotis Epaminonda Z. cpi tristem 
et severum senem omnibus acquali- 
bus in familiaritate antepmebat. 
ubi plura Gebhardns. Inprimis autem 
nos iuvat illud Quintil. Instit. Orat. 
VIII. 3. Nam primum est ut lique- 
at , augere quid velimus an minuere; 
concitate dicerc an moderate , la^te 
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Intererit multam, Davusne loquatur, an heros; 



equites patresgue, Non ita magna 
mutatio est; et proclive erat , nt 
post equites pedites mAnceTent, Nos- 
ter infra v. 248. Offenduntur enim 
quilus est equus et pater et res: 
Nec si quidfricti ciceris prohat et 
nucis emtor, Aequis accipiunt ani- 
mis donantve corona. Vides , opinor , 
equites eipatres, nt locis in thea- 
tro, ita et indiciis, a popnlo discri- 
minari: illos solos in his Mnsamm 
donis legitimos et honestos censores 
esse; plebecnlam cnm cicere sno ni- 
hil hic sapere. BENTLEIYS. 

Habet ista emendatio omnes veri- 
tatis nnmeros. Praefero equites pa- 
tresque. Spectatores, licet compositi 
ex triplici patrum , equitum eXplebis 
genere , tamen , si hninsmodi iudicinm 
agitur, dnas partes eificinnt, quia 
patres et equites unnm idemqne sen- 
tinnt, plebis antem indicium non 
cnratnr. Pedites et equites nnsqnam 
inveni, nisi ea sententia, quamBen- 
tleius exposnit. Ita Anctor Elegiae ad 
liviam Angnstam 1217. Armataeque 
rogum celebrant de more cohortes^ 
Et pedes cxsequias reddit equesque 
duci. £x Planto nihil certi conHcitnr. 
Nam , nt omittam iocandi risnmque 
captandi studinm , ille Romana pere- 
grinis ita immiscet, nt ea discernere 
sit difficillimnm. Nonnnlli praesidium 
esse pntavernnt in Livio 1 , 44. Cen- 
su per/ecto (Servins TuIIius) edia;it , 
ut omnes cives Romani^ equitespe- 
ditesque, in suis quisque centuriis 
in campo Martio prima luce ades- 
sent. Ibi instructum exerdtum om- 



nem suovetaurilibus lustramt, Ibi 
iam Fr. Sanctius verba Horatii memo- 
ravit , quasi idem significarent. Yides 
autem Livinm de exercitu loqui. Prae- 
terea equites nondum const^tuebant 
privum otdinem , quem temporibus 
Gracchorum constitnere incepernnt. 
Solemnis formula est equites patres' 
que , populu^ patresque , plebs pa- 
tresque f quam Bentleins iam illu- 
straverat ad Horatii Garm. III , vi , 20. 
Nostro loco eximie favet exemplnm 
Martialis Epigr. XIY , 120. Quamvis 
m£ ligulam dicant equitesque por 
tresque , Dicor ab indoctis ligula 
Grammaticis, Gesnems illud exem- 
plum monstravit , et tamen Bentleins 
ipsi non persuasit. Ridiculnm, ita 
disputat , auget Flaccus , primo quod 
pedites pro plebe ponit, quasi de 
exercitu sermo esset: deinde quia 
magis ridiculus est poeta , quem etiam 
plebs ridet. Sed nullnm omnino ple- 
bis in tali re est indicium. Ynlgus 
habetur pessimus veritatis interpres. 
Finge Telephum mendicum sermone 
tragico fuisse locutum, hoc plebeii 
spectatores nnnqnam riderent, quia 
minus sapiebant , quam ut animad- 
verterent. Garolns Fea, postqnam di- 
xerat Bentleinm andacter et inscite 
emendavisse equitesque patresque, 
conferre nos inbet vs. 05 et 248. 
Versns 96 hic est : £t tragicus ple- 
rumque dolet sermone pedestri; ubi 
sermo pedester est comicns , opposi- 
tus tragico. Alter versus 248 , Offen- 
duntur enim quibus est equus et 
pater et res, plane confirmat, quod 
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Fervidas; et matrona potens, an sedula nutrix; 



patres nimiraiii et^lios, inter qvLos 
maxima in omnibas rebns , etiam in 
sermone , erat similitndo. Atqne Hora- 
tius etiam vs. 227 , denm et heroa con- 
innxit: A^e quicumque deus,quicum' 
que adhibehitur heros^ Regali con- 
spectus in atiro nuper et ostro, Mi- 
gret in obscuras humili sermone ta- 
bemas. Dens et heros, ait, absti- 
neant humili sermone. Utantnr ntri- 
qne non tragico qnidem, sed neqne 
plebeio. 

Matumsne senex , an adhuc flo- 
rente iuventa Fervidusj an matro- 
na potens , an sedula nutriw. Impn- 
ne iam per tot editiones nimis diu 
grassata est inficeta lectio. An ma- 
troTw. habent primae Venetae et Lo- 
scheriana; inde per reliqnas domi- 
nata est. At in snis plerisqne Godi- 
cibns Achilles Statins, Pnlmannns, 
Bersmannnsque et matrona repere- 
mnt; contenti tamen id indicasse 
modo, qnasi nihil interesset hoc an 
illnd legeres. Nos ne in uno qnidem 
t5 an vidimns, nisi qnod Reginen- 
sis ntrnmqne habet et an matrona. 
Fostea igitnr sic, opinor, legemns: 
Intererit multum , Divusne loquatur 
an heros; Maturusve senex, an ad- 
huc florente iuventa Fervidus; et 
matrona potensy an sedula nutHx; 
Mercatome vagus , cultome vircntis 
agelli; Colchus an Assyrius; TTie- 
Ids nutritus an Argis. Praecipit hic , 
nt decomm in personis servetnr pro 
varietate natnrae, aetatis, conditio- 
nis, vitae generis, nationis, gentis. 
Ergo bina hic inter se opponnntnr. 



Dens et heros , senex ct iuvenis , 
matrona et nutrix , mercator et agri- 
cola, Golchns et Assyrins, Thebanns 
et Argivns. Recte hoc ; et sic qnidem 
procedet oratio, si et adsciveris; nam 
unnm idemqne est, nt hic vides, 
ntmm ne in priore membro ponatur 
nec ne. Atqni si an legeris, tnm in- 
ter' quatnor ista fuit oppositio, MuU 
tum intererit, senexne an iuvenis 
an matrona an nutrix loquatur. An 
siqnidem non dividit, sed continnat: 
ut Carm. I, 12. Romulum post hos 
prius , an quietum Pompili regnum 
memorem, an Superbos Tarquini 
fasces dubito, an Catonis Nohile le- 
tum: ubi vides qnatnor istos Romn- 
Inm, Nnmam, Tarquininm, Catonem 
inter se hic comparari. lam autem 
pntidissimns fnerit Noster, si scri- 
ptori, nt singulare quiddam caven- 
dum praeceperit, ne fervidns adole- 
scens eodem modo loqnatnr ac ma- 
trona vel nutrix: quis enim tam va- 
cui capitis, ut hoc nesciat? Vide» 
iam , qnantnm haec ab illa lectione 
distet: neqne dnbitabis, ntra ntri 
praeferenda sit. Consule, qnae dixi- 
mns ad Serm. II, n, 63. et II, iv, 10. 
BENTLEIVS. 

Ego hoc vitinm olim tollere cona- 
tus eram , scribendo : aut matrona 
potens , an sedula nutrix. Per par- 
ticulam aut transit ad nova exem- 
pla , quae , licet non necessaria , 
ad consummandam argnmentationem , 
supplementi instar , adiicit. Malim 
tamen : Intererit multum Darmsne 
ioquatur herusne; Maturusne senex , 
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Aut faniam sequere, aut sibi convenientia finge, 
Scriptor, honoratum si forte reponis Achillem: 



fiUos suos ex lasone cum patre pev' 
didit , ut est in Tragoedia. Sed nbi 
erant Tragoediae, in qnibus Golchi 
nobiles partes egerunt? Fieri hoc 
tamen fortasse potuit in Medea, vel 
in Aeeta , Apsyrto , Phryxo , si ex- 
stiterint tales Tragoediae. Sed de As- 
syrio dictu est difficilins. 

Scriptor y honoratum si forte re- 
ponis Achillem, Tideamns locum in- 
tegrum : Aut famam sequere , aut 
sibi convenientia finge , Scriptor , 
honoratum siforte reponis Achillem,: 
Impiger ^ iracundus , inexoraidlis ^ 
acer, lura neget sibi nata^ nihil 
non arroget armis. Sit Medeaferox 
invictaque , flehilis Ino^ Perfidus 
Ixion, lovaga^ tristis Orestes, Ubi 
multum se tor^ent recentiores , 
(Scholiastae enim nihil de hocverbo 
annotant) curAchillem honorati epi- 
theto poeta donaverit. Expressit, 
aiunt quidam , Homericum illud 
AZoq ^A)^i,XX(vqy ^od singulis fere 
paginis occurrit. Bene sane : quasi 
non alii quivis eodem titulo ibi ho- 
nestentur, ^Zoq ''Akilav^Qoq et 
&Coq avfiaTfjq* At Cl. Dacierius, 
Latine , inquit , vertit epitheton t*- 
T^fiivoy , ^od ubique Achilli ab 
Homero datur. Enimvero, si sic age- 
mus , facillime et nullo negotio 
curva omnia corrigentur: cum ter 
quaterve, non saepius, in toto Ho- 
mero compareat id vocabulum, ne- 
que semel ad Achillem pertineat. 
Immo, ait Lambinus, idcirco hono- 



ratus Achilles, quod Thetis lovem 
oraverit, ut filium honoraret, Iliad. 
1 , 608. ""AXXa ov fiiv fit>v tVoov , 
^0Xvfji,7tue fiTjTncTa Zev. At({ue id 
sub exitu Iliados a love concessum 
est. Yide, quo devenimus, in quas 
angustias compulsi. Quippe tota Ilias 
ob M^vtv illam ^Aj^tfX^oq^ quod in 
nullo honore haberetur, composita 
et scripta est; nulla omnino futura, 
nisi contumelia Achilli facta materi- 
am et argumentum suppeditavisset. 
Ipse Achilles iam a principio queri- 
tur, nec lovem nec Agamemnonem 
se vel hilum honoravisse , 1 , 854. 
Tt^fi-^vTtfQ fioi otpfXXev^ OXvftanoq 
iyyvaXi^ai, Zeifq v%pt>fiQ(fiiTijqf 
vvv <f' ov&i fie TVT&bv «T*af. 
Tvm di xal ^ATQfldfjq fVQ-v^ 
xQtio)v ^Ayafiifji/vtity ^'Hv aTijv, 
OT^ aQiOTov ^Axot^&v ovdiv I't*- 
Ofv. Imo adhuc indignatur libro EK , 
se ut nullius pretii homunculnm et 
inhonoratum exsulem ignominiose 
tractatum esse, vs. 642. ^AXXd f*ob 
olddvtTai nqadlij x^^V y oitTCoT 
iHeivo)v Mv7jOpfiai, aq fb dovqifj^ 
Xov iv ^ Aqy(ioi>Oi>v IqtlfV ^ATQti^ 
dfjq y aOfi TifV dTifi^ijTOV fitTa" 
vdOTtjv. Hoc est, vertente Gicerone 
Tuscul. III, 9. Corque meum peni- 
tus turgescit tristilnis iris, Cum 
decore atque omni me orbatum laude 
recordoT. Neque id solum in caussa 
Briseidos, quam Agamemnon vi ab- 
duxerat; vernm etiam cum in lento 
illo novem annorum bello tres et 
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lura neget sibi nata, nihil non arroget armis. 



ne in iurgio? Seneca de TranqailU- 
tate cap. 2. Qualis ille Jlomericus 
Achillcs esty modo pronus, modo 
supinus y in varios habitus se ipse 
componens. Appnleius de Deo Socra- 
tis : Species , quam solus Socrates 
cerneret, ita ut Ilomericus Achil- 
les Minervam. Qnintilianus II, 3. 
Sit ergo tam eloquentia quam mo- 
rihus praestantissimus , qui ad Phoe- 
nieis ITomerici exemplum dicere ac 
facere doceat. Gellius IX, 9. Atque 
illud impense Prohum esse demira- 
tum in Virgilio dicehant , quod ITo- 
tnerica quidem AfiTVt gaudium gau- 
deat (lege ex Godice Lntetiae regio 
gaudehat) genuinum et intimum. 
Ammianas Marcellinus XXYII , 8. 
Ut Ulixes Ilomericus apud Phae- 
acas oh difficultatem nimiam repli- 
care /ormidat. Et XXVIII, 1. Ut in- 
ier innumera multa Aiax quoque 
Homericus docet, optans perire po- 
tius luce , quam pati /ormidims 
augmenta noctumae. luvenalis XIII, 
113, Tu miser exclamas, ut Sten- 
tora vincerc possis; Vel potius 
quuntum Gradivus Ilomericus. At 
Noster, quia Hainericum versu dice- 
re non potuit, ad Graecam et rario- 
rem inflexionem confugit, ut Home- 
reum diceret. Epigrammate in Cata- 
lectis LXYin. hortorum Deus loqui- 
tur : Rusticus indocte si quid dixis- 
se videhor, Da veniam: lihros non 
lego, poma lego. Sed rudis hic do- 
minum toties audire legentem Co- 
gor , Uomereas edididque notas. ubi 
in scriptis Godicibus cum mendosum 



meracas sit, (teste Heinsio ad Naso- 
nem Epist. Sabini tertia) quaedam 
olim ediiiones Bomeraeas , aliae Ho- 
7neriacas praeferunt. Utrum voies ab 
auctore sit, (nam alterutrum ita sit 
necesse est) aeque huic Nostri loco 
convenit: Scriptor Homereum; vcl , 
si forte mavis, Scriptor Homeria- 
cum: ut ab Hellesponto IleUespon- 
tiacus, a Tartesso Tartessiacus , et 
alia similia. Nos Ilcmereum ideo prae- 
tulimus , quod Graecis ' OfiijQfyoi; 
magis placuisse comperimus. Inde La- 
tine HoTnerSus , ut ab 'Ax^^^etoq 
^OQiarfi^oq Achillhis Orestius, et 
alia infinita poetis familiaria. Sic Ara- 
ti Phaenomena a se versa Gicero Ara- 
tea inscripsit. Caliim. Epigr. V. 'O/atj- 
QfZov de xak(Vfiai> /'(►d^^a. JT^eo)- 
<t>vXo), Z(v g)iXf, TOVTO fiiya. Ita 
legunt Eustathius ad Iliad. pag. 250. 
et auctor Etymologici p. 240. At apud 
Sextum Empiricum I, 2, 'OfirjQov 
yvv de hodie fertur. Anthoi. III, 14. 
Acerati: "Extoq 'Oi/^qdriOi^v dfl 
/S( fioff fiive fiifiXoiq. et IV, 9, in 
IHixem. Ti itXkov ; eiv iTtitao^v 
^OfM/riQtiovq yitq ixfivov Elxitv d- 
tpO-aQTOi^q iyyQd^eTai oiXuOi>. etali- 
bi: Tiq ydq 'OfitfQfiotq dvTbtpiqok^ 
To X6yoi>q; et Mtjd^ iq 'Ofifj^fitjv 
OfXid^ ififiXeTte, fAri&* iXeyeitjv. 
Stetimus, opinor, promissis, et re- 
vocatam ex oblivione veram lectio- 
nem satis firme constabilivimus; unum 
modo adiiciemus, idque haud ievis 
momenti, vix aliter olim legisse ve- 
teres Scholiastas. Slc enim enarrant: 
Reponis , inquiunt; itidem scrihis. 
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Perfidus Ixion, lo vaga, tristis Orestes. 



QaocUi Horatins EctUipsin nonamas- 
sety facere potuisset, qtiod plurimi 
fecere , scribens : Scrtptor^ Maeonium 
si/orte reponis Achillem: ut Petro- 
nins Satp. cap. 6. det prim^ ver- 
sihus annos Maeoniumque Hhat fe- 
Hci pectore fontem, Exemplom a 
Bentkio ex Gatalectis. Priapeis lau- 
datum, yix locum exempli tnetur. 
Nam scriptura est in BISS. admodum 
dubia. In primis editionibus legeba- 
tnr Constitui m^racas, nnde Aldus , 
Constiti y 'Jfomeraeas y et Scaliger 
Constiti ^ Ifomeriacas : in MSS. erat, 
Choris meracaSf Choris maracha^y 
Chorus merachasj Carpsi meracas , 
Coris meracasj Constitui aeratas. 
Tide Burmann. ad Anthol. Lat. T. I. p. 
636. Quamq[uam igitur verosimile sit 
in isto Epigrammate auctorem scri- 
psisse Jlomercas vel Hdmeriacas no- 
tas^ non ita certnm est, ut usns vo- 
cabuli adhuc non alibi inTcnti inde 
probetur. Certius aliq[uanto est alte- 
rom exemplum poetae ignoti, cuius 
epigramma idem Burmann. in Anthol. 
T.*I. pag. 357. edidit: Vats Syra- 
oosio qui dulcior^ Hesiodoque Ma^ 
ior, nwneraeo non minor ore fluit, 
Ita legebatnr in God. Toasiano. Quae 
si manus sit poetae , minns bene scri- 
p0i€ MomeraeOy quia est Graecnm 
'Ofi^^e^oq non 'O/i^^cuo^. JTonu- 
raeus mihi etiam magis alienum Ti- 
detur, ^sm ffomerius ^ quod Ouden- 
dorpins in Suetonii Nerone cap. 47 , 
ex USS. ediditproZfiMMrtctff. Quam- 
quam igitof Bomereus non adea cer- 
«am habeat anetoritatem , accipio ta« 



men; sed sententiam non accipio. 
Achilles ffomericus est talis, qua- 
lem Homerus memoriae prodidit. Sic 
Bentleius ipse interpretatur. Sed idem 
paullo ante recte docuit, non posse 
hic Achillem epitheto insigniri, quod 
ingenium eins et indolem monstrat 
et format. In qna argumentatione 
Tir magnns sibi non constitit. Nam 
si Achilles ffomericus est, qualem 
Homerus memoxiae prodidit, Achil- 
les Homericus est impiger, iracun- 
dus et acer. Bentleins igitur Hora- 
tium fecit absnrde dicentem: si re- 
ponis Achillem Homericum, repone 
Homericum, Tel si reponis iraounr 
dum, repone iracundum. Seqnere, 
inquit ^^nam ; finge Achillem, qua- 
lem eum fuisae fama, ex carminibns 
antiquissimis , accepimus. Ubi de 
Achille agitnr, statim quidem de 
praecone Achillis Homero cogitamus, 
sed nomen Homeri non debet expri- 
mi. Quis Pisonibns hoc praeceptum 
dare auderet: si Achillem reponis 
Homericum; Homerus eum fecit ira- 
cundum? Quasi carmina Homeri cni- 
quam Romano , Musas colenti , fnissent 
ineognita. Qnid, quod yerba si re- 
ponis Aohillem ffomsreum hoc po- 
tius significant: si post Homenim 
canis Achillem, si Achillem facis ar- 
gumentum carminis heroici, ut fecit 
Homerua. Sic Tarro Atacinus , ut hoc 
ntar, reposnit lasonem Apollonii 
Rhodii. Enimvero Horatins non lo- 
qnitnr de Garmine Epieo , sed Tragi- 
CQ, quod cum ex loco universo, tnm 
ex personis Medeae, Inns, Ixionis, 
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Rcc(iu8 llwcwii <?«ttm deducis in actus . 




•^mMhifvi ^ottHi^ *trt nfrw «iw 4niw- 
w> <yffiinratfRs <*!it> ^>m^pnfW» v«* iwB 
pTOprios -fit ; itn M ««s ^i W^l*» ^^^ 
wwwwtw.t." V«)<«s ^ ^ itey o tt pltne 
<»nt»tT«rt«h wrt«rt^*»x wwwwrnMi esse 
maf&nmt t*h /i*i* 4fm^^fttmm ct ab 
nWs im ^jf«wy^^Ni*«>s Wertque novi 
itt*^T?fWf«sv *** y*iw<|jw» »mpinnt de 
it>»NHmi 1rW»<Nwfc * tfw^am tracUU, 
tniiK . ^4WtHf*»«*t ** ^ commnni po- 
>?*t;^ * '<;»*?i;jJM wi|* el tolli possit. 
>ji^.t**T^*M'i*i Ifcmtw \*rba nos fere ita 
VSi^*^>»^ w^^D^I^ K«m si commuma 
t^)M^ M^ vk^ 0^ftis tractata, snb- 
\m^M 1**^ |M^er«ut ista : Tn reetins 
s^itgntit^^i if W ^ 9* ^ IHacum^ qnippe 
«^uvhI iiUtt HiNMems tractaverit, qnam 
4 ^l'«K«t» j^rtmns ignota et indi- 
i;ttk, ^ «p^ret , credo , non tantnm 
^V M« Wi sententia, sed etiam ex 
UugUiak» voosnetudine, communia non 
posM accipi , nisi de materia vulgo , 
a piw^itAiSy tractata. Loci sententia 
h&ec est: Si inveneris personam, ar- 
^«ineKtnm Tragoediae , seqnere in 
iormando illins charactere veterem 
Historiam, Homemm, Cyclicos et 
Tragicos: vel, si mntas personae tnae 
characterem , sic mnta , nt persona 
aibi conveniat. Si vero neqtie indu- 
cere velis personam talem , qnalis 
iam a Graecis tractata est , neqne hic 
illic a te mntatam, sed andeas fin- 
gere plane novam, inprimis cnra nt 
character novae illins personae ad 
imnm servetnr, qxialis ab initio pro- 
cesserit. Sed rectins se^eris vetera 
eiempla, et facies tragoediam v. c. 



ex Iliade, vel alio exemplq iam tra- 
ctato. Pnblira est illa et commnnis 
materies, commnnis fons, nnde et 
tn hanrire possis, commnne pratnm, 
nnde et tibi flores decerpere iicet. 
Personam plane novam , aliqnid nnm- 
qtiam expertnm et tentatnm scenae 
committere, est temerarinm. Haec, 
pnto , est loci sententia. Qnia antem 
tam temerarinm est proferre ignota 
et indicta, ideo Horatins dixit si 
audes, lam iingnae consnetndinem 
specta, et communem materiam , 
commune argumentum significare vi- 
debis id quod a multis tractatum 
esty cni opponitnr proprium , inte' 
grum, intactum, novum, indictum, 
Meleager in coronam legit flores nn- 
diqne ex vetemm hortis decerptos, 
et dixit: fivOTai^q Kotvbq 6 r&^p 
Movaiiov '^&vcTtrjq ariq^ttvoq. Cni 
dicto similia qtiaedam annotavit Yal- 
ckenaer. ad Enrip. Hippol. vs. 78 , 
!p[XeHTbv axitpavov i^ dxijQarov 
Xetfi&voq, Invenalis Satyr. VII , 58. 
Horatinm respexisse videtnr: Sed «a- 
tem egregium , cui non sit puhlica 
venay Qui nil expositum soleat de- 
ducere j nec qui Communi feriat 
carmen triviale moneta. In qnihus 
publica et commums eandem habent 
significationem; et expositum aliqnid 
deducere refert illnd deducere car- 
men Iliacum in actus. Ac scire ve- 
lim, nbi exstiterint illa communia 
argnmenta , nnde peti et formori pot > 
nerint novae istae a nemine adhnc 
tractatae personaep Nnlla historia 
praebebat. Graeca erat exhansta. 
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Publica materies privati iuris erit, si 



Diducere Rhennm, si^ificat dedu- 
cere in yarias partes, dividere v. c. 
in Mosam , Tahalim , Isalam , Hiin- 
sum, Aham, Flevnm. lam carraen 
Iliacnm, Ilias, est flomen. Ingens illa 
Tragicorom multitado diu ante Pi- 
sones Iliadem didnxit in centum et 
plures Tragoedias; Piso, maior natu, 
deducerei in unam Tragoediam. Si 
Metaphora petita est a laTia^ unice 
tenendnm dedttcis. Numqtiam enim 
dicitur iana diducta, qxiia de colo 
deducitur in uniun eumdemque iilo- 
mm cursum. Atque ista Metaphora 
valde fjre^entatur. Tide exempla 
apnd Burm. ad Ovidii Amor. I , Xiy , 7. 
et alterum Burm. ad Anthol. T. II, 
pag. 635. IUe ad Ovidium edidit Glos- 
•am ex MS. Leidensi: m Deducta: 
tractum est a iilo, quod suhtiliter 
deducatur a caelo, et ita carmina a 
mente compositoris : nnde alihi in 
Fonto: Accipe Pompeii deductum 
carmen ab illa: et alihi in Honorato : 
Subtili deducta poemata Jilo" Uhi 
pro caelo legendum est colOy pro ITo- 
norato — Iforatio , pro Subtili-tenui, 
Nam est versus Horatii Epist. II, i, 
225. et tenui deducta poemata filo. 
Atque ad hanc annotationem meam 
pertinet locus Ovidii Amor. II , xvm , 1 . 
Carmen ad iratum dum tu perducis 
AchiUem , Primaque iuratis induis 
arma viris. Ovidius allo^itur Ma- 
crum poetam, qui de rehus Troia- 
nis, etiam illis, ^ae Posthomericae 
vocaBtur, scripsit, ct ah Ovidio vo- 
catur IHacus, Hic suum carmen non 
ad Achillem perdujnt, sed ah Achille 



incepit: incepit a Mijvuv at^iff ^ea 
IIijXfiV&^eoi ^uix^X-^oq, hoc est ab 
irato Achille^ ah initio Iliados de- 
duxit, et continuavit quidquid Hih 
m£ro restabat, ut idem Ovidius di- 
cit, ita^e perduarit ad tempus re- 
centius, ^am ^o Achilles vixit. 
Scrihendum puto: Carmen ab irato 
dwm tu deducis Achille , Primaque 
iuratis induis arma viris, 

Tuque Rectius Iliacum carmen 
deducis in actuSf Quam si proferres 
ignota indictaque primus. Qnid fe- 
runt ista verha? Omnino rectius fa- 
cies, si tragoediam sumseris ex per- 
sona Iliaca, quam si novam et indi- 
ctam ipse formaveris. Hoc neque ve- 
rum est , neque Horatius hortari pot- 
erat. Omnino rectius et honorificen- 
tius erat, novam formare, quam ve- 
terem se^i. Maior laus in invento- 
re, ^am imitatore. Nec quisquam 
dixerit de re nondum tentata, eam 
fore vel peiorem vel meliorem. Ap- 
parehit demum in re ahsoluta. Ratio 
oppositi hoc postulat: Tutius est 
imitari antiquum exemplum, quam 
ignota proferre: vel, carmen deductum 
ex Iliade semper erit melius, quam 
a te ipso male inventum et elaho- 
ratum. Quare scrihendum puto: Tu- 
tius Iliacum carmen deducis in 
actus, vel: Rectius Hiacum carmen 
deducis in actuSy Quam sicprqferres 
ignota indictaque primus, Illud sic 
eleganter ponitur de rehus , quae non 
satis feliciter succedunt. Terent. in 
Phorm. I, n, 05. Quid rei gerit? 
respondet Geta: Sic, tenuiter. uhi 
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Interpres; nec desilies imitator in artum, 

Unde pedem proferre pudor vetet, aut operis lex. 



riana, qnibns accedant yeterrimi Co- 
dices, yossianos, Graevianns, Lei- 
densis , Reginensis , cnm aliis nostris , 
ut et plaribns aliomm: Nec verbo 
verbum curalis reddere. Utrnm ex 
iiis auctor dederit , arbitrio aurium 
^udicandum est. Claudins Qnadriga- 
rius apnd Gellium DL, 13. Manlius 
ammo magia quam arte confisus 
scutum scuto percusstt^ atque sta- 
tum GaUi conturbavit. Ita nunc qui- 
dem fertur: sed regius Lutetiae Co- 
dex cum altero Morello scuto scutum 
ibi habent, et 8ic,'opinor, alii. Li- . 
vins de eadem pugna YII, 10. Ro- 
manus, mucrone surrecto^ cum scu- 
tum scuto imtm perculisset. Sic ho- 
die editores: verum olim dederant, 
cum scuto scutum imum: quod et 
compositio videtur poscere. Cicero 
Tuscul. IT, 35. Etiam vero quodam 
umore veterem amorem^ tamquam 
tiavo clavumy eiiciendum putant. 
BENTLEITS. 

Verbum verbo mihi facilins ct pro- 
nnntiatu suayins videtur. Alii inter- 
pretes laudarunt Ciceron. de optimo 
genereOrat. 5. Nec converti^ut in- 
terpreSf sed ut oratory sententiis 
iisdem et earumformis^ tamquam 
JtguriSf verbis ad nostram consue- 
tudinem aptis. Non verbumpro wr- 
bo necesse habui reddere. Et Rufi- 
nianum de Schemat. Antithesis est , 
cum verbum verbo pari potestate 
per contrarium redditur, Adde Ci- 
reron. de Finib. III, 4. Nec tamen 



esprimi verbvm e verbo necesse erity 
ut interpretes indiserti solent. Opti- 
mi, ni fallor, scriptores secutisnnt, 
qnod est simplicius et miniu affecta- 
tum , neque poetae aliter fecere , nisi 
metro coacti. Sic Tirgilius litora 
litoribuSj arma armis ^ et in ora- 
tione prosa , beUa ex beUis serere , 
mm vi repeUere f pes cumpede coUa- 
tuSf idemque in omnibns proverbiis 
observatum, ut homo homini, lupus 
lupum, vir viro, alia. 

Uhde pedem prqferre pudor vetet , 
aut operis lex. Ex angustiis evadere 
tentantes, magis referimus pedem, 
quam proferimus. Virgilius Georg. IT , 
485 de Orpheo ex faucibus Tartareis 
redeunte : lamque pedem referens ca- 
sus evaserat omnes, In <[uibusdam 
V&S, legitur referre. Quintil. Instit. 
TI, 5. Instare proficientibus y et ah 
iis^ quae non adiuvant y quam mol- 
lissime pedem oportet referre,. Exerr 
citus Romanus devenerat in furcas 
Caudinas, ibique tam arcte erat in- 
clusus , nt pedem neque prqferre ne- 
que referre posset. Minus Latinum 
cst : cx f urcis pedem proferre non po- 
terat. ^t^^m pr(ferre tsX progredi ^ 
rqferre est regredi. Atque illud ambi- 
guum Scholiastas in errorem dnxit. 
Acron: )»NoIi aggredi locum diffici- 
lem, unde te explicare non poteris, 
nec te imitatione sive aemulatione 
obstringas , ut procedere vel progredi 
longius erubescas,'* et Commentator : 
» unde te explicare non possis sine 



74 



HORATU EPISTOLA 



Quanto rectius hic, qui nil molitor inepte: 



tm imtro^ id 0sf^ kttmtm» mort 

P(*r$^riumi mmt^^^ masc^tur rMfcf- 
imhM m^K H^Ui et iu lue r«po» 
A^duWt ^|>p« ill« «4nia«> qaiL« ia 
iMNia Ui>«iHU«t> fHtrturi^^ mtptwri^^ 
mioHtrif^^ mtri^^ ^u«« M^^ttftim 
f^«U v<H>«Al OvMiuMU^ri» eU«m in 
fitlm ttMikp<Mr« l^utori ^in KtWu 
i\krtHrii^ ^^M^ ««t «c ai dicts, »e- 
(^tm' ^wv , iikiU #*# Mt poriitm, 
IX^ ^W»» Ciw^ci ^Sitk&vfinfT^xd De- 
^a^mtim vocant in efro» exenntia, 
^«U« yttf^fictiv, fiQtaaeiiOy Ttokt^ 
fnifativ, ;^«0«»o>, habere dicantiir 
itk^nOkv Tov /i/AAorro^, sigmficor' 
timem /uturi, Perperam igitnr et 
indocte Librarii nostri , qnla nascetur 
continno aeqniiax , parturient eadem 
forma interpolamnt. Nam id ipsnmy 
o boni, quod qiiaeritis, iam babetis. 
Parturiunt enim idem est, ac iam 
parient : et sic mus rtascetur, Xt si 
parturient substituitis, boc est, o/»n» 
meditabuntur parere ; quando erit y 
obaecro , ut mus iste nascatur. BEN- 
TLEIYS. 

Haec animadTcrsio Bentleii tam 
simplex et vera est, ut mirer, quo- 
modo alicui in mentem Tenire pot- 
uerit contra disputare. In bis unns 
argumento Graeci proverbii utitnr: 
^Jldtreif o^oq, TlxreTiu fivq. Sed 
et boc favet Bentleio. Nam est tem- 
poris imperfecti, non futuri. Atque 
iU Pbaedrus Fab. IT, 22. Monspar- 
turibaty at ille murem peperit : non 
parturiret. Latinnm est: mons par- 



turus eraty vel parturibat. Eadem 
ratione, in bac dicendi formnlafigu- 
nU, ttunquam ponitnr fntumm. Ut 
Tbeognis t. 39. xv<» Troitq ^de , 
444o*»a dk fiif rixij. (^cero Pbi- 
lipp. IL rtinam reipublicae dolor 
pariaty quodiam diu parturit. liT. 
XXI, 18. Q^od iam diu parturit 
amimus vestery aliquando pariat,. 
Cbrysostomus Orat. I de Sacerdot. 
*A&Q6(aq, ijv ndXm adirey ^*- 
&vft,iav, dTtireKf t^t«. Ambrosins 
de Gaino et Abele II, 1. Ifos partus 
anima nostra parturiat, nec solum 
parturiaty sed etiam pariat. Qau- 
dianus Gonsnl. Probi 204. FeHcemque 
uterum qui nomina parturit annis* 
Atque illud parturire tt parere tam 
freqnenter coniuncU legnntur, ut 
fortasse Scipio apud Ciceronem de 
Oratore II , 60 , non dixerit C. Metello 
» Si quintum pareret mater eius , 
asinum fuisse parituram** sed » si 
quintum parturiret. Quintiiianus lo» 
cum Horatii non semel respexit: ut 
Tni , 8 , noUTit imiUtionem ex Tir- 
giliano exigwus mus. Idem TIII, 6« 
»Eo magis necessaria xaTdx^otq, 
quam recte dicimus abusumem, quae 
non babentibus nomen suum accom- 
modat, quod in proximo est, ut , 
equum divina Palladis arte Aedi- 
Jicant: et apud Tragicos, Et iam 
leopariet , at pater est. sUbi Quin- 
tilianus scribere potuit:'* et, Par- 
turit mons ; iam murem pariet. 
Tocabula at pater est sapiunt glos- 
sam, neque in onmibus MSS. repe- 
riuntur. Idem cogitabat versum Ho- 
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Perfidus Ixion, lo vaga, tristis Orestea. 



Qaodsi Horatins EctUipsin non 
setf facere potuisset, qnod plnriini 
fecere , scribens : Scriptor^ Maemivm 
siforte reponis Achillem: nt Petro- 
nins Satyr. cap. 5. det primos ver- 
sibus aimos Maeoniumque libat/e- 
Hci pectore /ontem» Exemplnm a 
Bentkio ex Catalectis. Priapeis lan- 
datnm, yix locnm exempli tnetnr. 
Nam scriptnra est in MSS. admodnm 
dnbia. In primis editionibns legeba- 
tnr Constitui meracasy nnde Aldns , 
Constitiy 'Homeraeas^ et Scaliger 
Constiti j Ifomeriacas : in MSS. erat, 
Choris meracasy Choris marachas, 
Chorus merachas, Carpsi m^racas , 
Coris meracaSf Constitui aeratas, 
Yide Burmann. ad Anthol. Lat. T. I. p. 
680. Qnamquam igitnr Terosimile sit 
in isto Epigrammate anctorem scri- 
psisse ffemercas tcI ffbmeriacas no- 
tas, non ita certnm est, nt nsns ▼o- 
cabnli adhuc non alibi inventi inde 
probetnr. Certins aliquanto est alte- 
mm exemplnm poetae ignoti, cnins 
cpigrarama idem Bnrmann. in Anthol. 
T.*I. pag. 357. edidit: rate Syra- 
€Osio qwi dulcioTy ffesiodoque Mor' 
ior^ ffomeraeo non minor ore fluit, 
Ita kgebatnr in God. Yoasiano. Qnae 
si mamu sit poetae , minus bene scri,- 
psk ffomercteo, quia est Graecum 
^O^^^etoq non ^O/i-^^tuoq^, ffome- 
raeus mihi etiam magis alienum vi- 
detnr , qnam ffomerms^ qnod Ouden- 
dorpins in Suetonii Nerone cap. 47 , 
ex MSS. edidhproZfiMimctf^. Qnam- 
quam igitisF Bbmereus non adeo cer- 
•Itm habeat auctoritatem , aocipio ta- 



men; sed sententiam non accipio. 
Achilles ffomericus est talis, qna- 
lem Homerns memoriae prodidit, Sic 
Bentleins ipse interpretatnr. Sed idem 
panllo ante recte docnit, non posse 
hic Achillem epitheto insigniri, quod 
ingeninm eins et indolem monstrat 
et format. In qna argnmentatione 
yir magnns sibi non constitit. Nam 
si Achilles ffemericus est, qnalem 
Homems memociae prodidit, Achil- 
les Homericns est impiger^ troctfii- 
dus et acer. Bentleins igitnr Hora- 
tinm fecit absurde dicentem: si re» 
ponis Achillem Homericum, repone 
Homericnm, Tel si reponis iracun-' 
dum^ repone iractmdum, Sequere, 
inquit /amamf finge Achillem, qua- 
lem eum fuisse fama, ex carminibns 
antiquissimis , accepimns. Ubi de 
Achille agitur, statim quidem de 
praecone Achillis Homero cogitamus, 
sed nomen Homeri non debet expri- 
mi. Quis Pisonibns hoc praeceptnm 
dare auderet: si Achillem reponis 
Homericum; Homerus eum fecit ira- 
eumdum? Quasi carmina Homeri cui- 
quam Romano , Mnsas colenti , fnissent 
incognita. Qnid, quod Terba si ro^ 
ponis AchiUem ffom^reum hoc po- 
tins significant: si post Hememm 
canis AchiUem, si Achillem facis ar- 
gumentnm carminis heroici, ut fecit 
Homerus. Sic Tarro Atacinus, ut hoc 
ntar, reposnit lasonem ApoUonii 
Rhodii. Enimvero Horatins non lo- 
qnitnr de Garmine Epico , sed Tragi- 
co, qnod cum ex loco uniTcrso, tum 
ex personis Medeae, Inns, Ixionis, 
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Rectius llidcum carme^ deducis in actus, 



^am, quae patent omnibns; qnem- 
admodnm domus ant ager sine domi- 
no commnnis est , occnpatus yero iam 
proprins fit; ita et res a nnllo dicta 
oammunis," Vides dnplicem et plane 
contrariam sententiam , communiaesse 
materiam ah aliis descriptam et ab 
aliis non descriptam. Plerique noTi 
interpretes, nisi omi\es, accipinnt de 
materia nondum a quoqnam tractata, 
quae , tamqnam in loco communi po- 
sita , a qnolihet capi et tolli possit. 
Seqnentia Horatii Terba nos fere ita 
expJicare ^cognnt. Nam si communia 
essent iam ab aliis tractata, snh- 
iungi non poterant ista : Tu reetius 
sequeris carmen lUacum ^ quippe 
qnod iam Homems tractaverit, quam 
si proferres primns ignota et indi- 
cta, Sed apparet, credo, non tantnm 
ex tota loci sententia, sed etiam ex 
linguae consuetndine, communia non 
posse accipi, nisi de materia vulgo^ 
a plurimis , tractata. Loci sententia 
haec est: Si inveneris personam, ar- 
gumentum Tragoediae , sequere in 
formando illius charactere veterem 
Historiam, Homerum, Gyclicos et 
Tragicos: vel, si mntas personae tnae 
characterem , sic mnta , nt persona 
sihi conveniat. Si vero neqne indn- 
cere velis personam talem , qnalis 
iam aGraecis tractata est, neque hic 
illic a te mutatam, sed audeas fin- 
gere plane novam, inprimis cura nt 
character novae illins personae ad 
imum servetnr, qualis ab initio pro- 
cesserit. Sed rectins sequeris vetera 
exempla, et facies tragoediam v. c. 



ex Iliade, vel alio exemplo iam tra> 
ctato. Pnblica est illa et communia 
materies, commnnis fons, unde et 
tu haurire possis, commnne pratum, 
nnde et tibi flores decerpere licet. 
Personam plane novam , aliqnid num- 
quam expertnm et tentatnm scenae 
committere, est temerarium. Haec, 
pnto , est loci sententia. Qnia antem 
tam temerarinm est proferre ignota 
et indicta, ideo Horatius dixit si 
audes, lam linguae consuetndinem 
specta , et communem materiam , 
commune argummtum significare vi- 
debis id quod a multis tractatum 
est , cui opponitnr proprium , tnte- 
grum, intactum, novum, indictum, 
Meleager in coronam legit flores un- 
dique ex vetemm hortis decerptos, 
et dixit: /ivOTaiq Kotvoq 6 r&v 
Movaffoy '^&vtitijq ariqtayoq. Cui 
dicto similia quaedam annotavit Tal- 
ckenaer. ad Eurip. Hippol. vs. 73 , 
TtXtxTov avifpavoy i^ dx^Qarov 
Xti^liSivoq, Invenalis Satyr. VII , 63. 
Horatium respexisse videtur: Sed va- 
tem egregium , cui non sit publica 
vena, Qui nil expositum soieat de- 
ducere , nec gui Communi feriat 
carmen triviale moneta, In qnibus 
publica et communis eandem habent 
significationem; et eapositum aUqnid 
deducere refert illnd deducere car- 
men Jliacum in actus. Ac scire ve- 
lim, nbi exstiterint illa commMnia 
argumenta , unde peti et formari pot > 
nerint novae istae a nemine adhnc 
tractatae personae? Nnlla historia 
praebebat. Graeca erat exhansta. 
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Publica materies privati iuris erit, si 



Diducere Rhenmii, significat dedu- 
cere in Tarias partes, dividere ▼. c. 
in Mosam , Tahalim , Isalam , Hnn- 
snm y Aham , Flevnm. lam carmen 
Uiacnm, Ilias, est flnmen. Ingens illa 
Tragicomm mnltitndo din ante Pi- 
sones Iliadem didnxit in centnm et 
plnres Tragoedias; Piso, maior natn, 
deducerei in nnam Tragoediam. Si 
Metaphora petita est a lana, unice 
tenendnm deducis, Nnmqiiam enim 
dicitnr lajia diducta, qnia de colo 
deducitur in nnnm enmdemque filo- 
rum cursum. Atque ista Metaphora 
valde fjrequentatur. Yide exempla 
apud Burm. ad Ovidii Imor. I , ny, 7. 
et alterum Burm. ad Anthol. T. II, 
pag. 635. Ille ad Ovidinm edidit Glos- 
lam ex MS. Leidensi : » Deducta : 
tractum est a iilo, quod snhtiliter 
deducatur a caelo, et ita carmina a 
mente compositoris : unde alihi in 
Fonto: Accipe Pcmpeii deductum 
carmen ab illa: et alibi in Honorato : 
Subtili deducta poemata Jilo.** Ubi 
prp caelo legendum est colo , pro ffo- 
norato — Iforatio , pro Subtili-tenui. 
Nam est versus Horatii Epist. II, i, 
225. et tenui deducta poemata Jllo, 
Mqne ad hanc annotationem meam 
pertinet locus Ovidii Amor. II , xvm , 1 . 
Carmen ad iratum dum tu perducts 
Achillem^ Primaque iuratis induis 
arma tirts, Ovidius alloquitur Ma- 
crum poetam, qui de rehus Troia- 
nis, etiam illis, quae Posthomericae 
vocantur, scripsit, et ah Ovidio vo- 
catnr Iliacus, Hic sunm carmen non 
«d Achillem perduaity sed ah Achille 



incepit: incepit a Mijyi>v &(i>de ^ea 
IltjX^^Vddeoi ^jix^X^oqy hoc est ah 
irato Achilley ah initio Iliados de- 
duxit, et continuavit quidquid IIo- 
mero restabat, ut idem Ovidius di- 
cit, itaque perduwit ad tempus re- 
centius, quam quo Achilles vixit. 
Scrihendnm pnto: Carmen ab irato 
dum tu deducis AcldUe , Primaque 
iuratis induis arma viris, 

Tuque Rectius Hiacum carmen 
deducis in actus, Quam si proferres 
ignota indictaque primus, Qnid fe- 
runt ista verha? Omnino rectius fa- 
cies, si tragoediam snmseris ex per- 
sona Iliaca, qnam si novam et indi- 
ctam ipse formaveris. Hoc neque ve- 
mm est , neque Horatius hortari pot- 
erat. Omnino rectius et honorificen- 
tius erat , novam formare , quam ve- 
terem sequi. Maior laus in invento^ 
re, quam imitatore. Nec quisquam 
dixerit de re nondnm tentata, eam 
fore vel peiorem vel meliorem. Ap- 
parehit demum in re ahsoluta. Ratio 
oppositi hoc postulat: Tutius est 
imitari antiqunm exemplum, qnam 
ignota proferre: vel, carmen deductum 
ex Iliade semper erit melins, quam 
a te ipso male inventnm et elaho- 
ratum. Quare scrihendnm pnto: Tu- 
tius Hiacum carmen deducis in 
actus, vel: Rectius Iliacum carmen 
deducis in actus , Qyam sicproferres 
ignota indictaque primus. Illud sic 
eleganter ponitur de rehns, qnae non 
satis feliciter succedunt. Terent. in 
Phorm. I, n, 95. Quid rei gerit? 
respondet Geta: Sic^ tenuiter. uhi 
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Interpres; nec deailies imitator in artum, 

Unde pedem proferre pudor yetet, aut operis lex. 



riana, qnibns accedant ▼etemmi €o- 
dices , Tossianiis , GraeTianiis , Lei- 
^ensis , Reginensis , cnm aliis nostris , 
ut et pluribns aliornm: Nec verbo 
'verbum curalis reddere. Utrum ex 
liis anctor dederit, arbitrio anrinm 
^udicandnm est. Clandius Quadriga- 
rius apud Gellium IX, 13. Manlius 
animo magis quam arte confisus 
scutum scuto percussit^ atque sta- 
tvm Galli conturbavit, Ita nunc qui- 
dem fertur: sed regius Lutetiae Co- 
dex cum altero Morello scuto scutum 
ibi babent , et sic ,' opinor , alii. Li- / 
vius de eadem pugna VII, 10. Ro- 
manus, mucrone surrecto, cum scu- 
tum scuto imum perculisset, Sic bo- 
die editores: verum olim dederant, 
cum scuto scutum imum: quod et 
compositio videtur poscere. Cicero 
Tuscul. IT, 35. Etiam vero quodam 
amore veterem amorem, tamquam 
dfovo clavum^ eiiciendum putant, 
BENTLEITS. 

Verhum verho mibi facilius et pro- 
nuntiatu suavius videtur. Alii inter- 
pretes laudarunt Gceron. de optimo 
genereOrat. 5. Nec converti^ut in- 
terpres, sed ut orator^ sententiis 
iisdem et earum/ormisy tamquam 
figuris^ verhis ad nostram consue-^ 
tudinem aptis, Non verbum pro ver' 
ho necesse hahui reddere, Et Rufi- 
niannm de Scbemat. Antithesis est , 
cum verhum verho pari potestate 
per contrarium redditur, Adde Ci- 
ceron. de Finib. III, 4. Nec tamen 



exprimi verhum e verho necesse erit, 
ut interpretes indiserti solent, Opti- 
mi, ni fallor, scriptores secutisunt, 
quod est simplicius et minns affecta- 
tum , neque poetae aliter fecere , nisi 
metro coacti. Sic Tirgilius litora 
litoribus, arma armis , et in ora- 
tione prosa, hella ex beUis serere y 
mm vi repeUere , pes cumpede coUa- 
tusy idemque in omnibus proverbiis 
observatum, nt homo hominiy lupus 
lupum, vir viro, alia. 

Uhde pedem prq/erre pudor vetet , 
aut operis lex, Ex angustiis evadere 
tentantes, magis referimus pedem, 
qa&mprqferimus, Tirgilius Georg. IT , 
485 de Orpbeo ex faucibus Tartareis 
redeunte : lamque pedem referens ca- 
sus evaserat omnes, In quibusdam 
MSS. legitnr referre, Quintil. Instit. 
TI, 5. Instare prqfidentihus ^ et ah 
iis^ quae non adiuvant , quam m^l- 
lissime pedem oportet referre. Excr: 
citns Romanns devenerat in furcas 
Caudinas, ibiqne tam arcte erat in- 
clnsns , nt pedem neqne proferre ne- 
qne referre posset. Minns Latinnm 
est : ex fnrcis pedem prqferre non po- 
terat. Pedem prqferre est progredi^ 
referre est regredi, Atqne illud ambi- 
gnnm Scboliastas in er^orem dnxit. 
Acron: »Noli aggredi locnm diffici- 
lem, nnde te explicare non poteris, 
nec te imitatione sive aemnlatione 
obstringas , ut procedere vel progredi 
longius embescas," etCommentator: 
» nnde te explicare non possis sine 
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Quanto rectius hic, qui nil molitur inepte: 



loviniannfn lib. I. Non eat contenr 
tus nostrOf id est^ humano more 
loqm: altius quiddam aggreditur. 
Parturiunt montesy nascetur ridi- 
cuhis mus. Recte; et ita hic repo- 
nendom. Qoippe illa onmia, ^uae in 
urio desinnnt , parturio , nupturio , 
micturio, esurio, qnae Meditativa 
recte vocant Grammatici, etiam in 
primo tempore Futmi ▼im habent. 
Parturio perinde est ac si dicas, me- 
ditor parere , inibi est ut pariam, 
Ita ^ae Graeci ^Em&v/i^^Ttxd De- 
siderativa vocant in evia exeuntia, 
fualia yafiijadbf, fiQotaeiiOy TroXe^ 
fiijaei(0, ;^«0«^a», habere dicuntnr 
(likfpaabv Tov i^iXXoyroqy significar 
tionem /uturi, Perperam igitur et 
indocte Librarii nostri, quia nascetur 
continuo sequitur, parturient eadem 
forma interpolarunt. Nam id ipsum, 
o boni, quod qnaeritis, iam habetis. 
Parturiunt enim idem est, ac iam 
parient : et sic mus nascetur, At si 
parturient substituitis, hoc est, o/i'»s 
meditabuntur parere ; quando erit , 
obsecro , ut mus iste nascatur. BEN- 
TLEIYS. 

Haec animadTersio Bentleii tam 
simplex et vera est, ut mirer, quo- 
modo alicui in mentem Tenire pot- 
uerit contra disputare. In his unus 
argumento Graeci proverbii ntitnr: 
^Jldtveif oQoq, TlxzeTOi^ fivq. Sed 
et hoc favet Bentleio. Nam est tem- 
poris imperfecti, non fnturi. Atqne 
iU Phaednu Fab. IT, 22. Monspar- 
turibaty at iUe murem peperit : non 
parturiret, Latinnm est : mons par- 



turus eraty vel pnrturilat. Eadem 
ratione , in hac dicendi formula figu- 
rata, nunquam ponitur fnturum. Ut 
Theognis v. 39. %vey 7f 6hq -iide , 
dddoixa de fiij t^xi/. Cicero Phi- 
lipp. n. Utinam reipublicae dolor 
pariaty quodiam diu parturit. Liv. 
XXI, 18. Quod iam diu parturit 
animus vester, aliquando pariat^ 
Ghrysostomus Orat. I de Sacerdot. 
^Ad-QOiiiqi ijy ndXm odCvev im^ 
&vfi^iav, dTtiTexe roTe, Ambrosius 
de Gaino et Abele II, 1. ffos partus 
anima nostra parturiat, nec solum 
parturiaty scd etiam pariat. Glau- 
dianus Gonsnl. Probi 204. Fehcemque 
uterum qui nomina parturit annis* 
Atque illud parturire tl parere tara 
frequenter coniuncta legnntur, ut 
fortasse Scipio apud Ciceronem de 
Oratore II , 66 , non dixerit G. Metello 
» Si quintum pareret mater eius , 
asinum fuisse parituram** sed » si 
quintum parturiret. Quintilianus lo- 
cum Horatii non semel respexit: ut 
Tni , 8 , notavit imitationem ex Yir- 
giliano exigu/us mus. Idem TIII, 6« 
»Eo magb necessaria xcerd/^OK» 
quam recte dicimus abusionemy quae 
non habentibus nomen sunm accom- 
modat, qnod in proximo est, nt, 
equum divina PaUadis arte u4edi' 
Jicant: et apud Tragicos, Et iam 
leopariet y at pater est. »Ubi Qnin- 
tilianus scribere potuit:" et, Par- 
turit mons; iam murem pariet. 
Yocabula at pater est sapinnt glos- 
sam, neque in omnibus MSS. repe- 
riuntur. Idem cogitabat versnm Ho- 
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Qoi mores hominum multormn vidit et urbes. 



ra Trciae , neqne captae post moe- 
nia Troiae , neqne captae post fu- 
nera Troiae Terum patem , has habeo 
canssas. Horatins ex Homero demon- 
strat, quale eiSQ debeat grave et 
simplex carminis epici exordium. Ho- 
meras, nt ait QnintU. Instit. Orat. 
X, .1. in utriusque cperis ingressu 
in paueissimis versibus legem pro- 
oemiorumy non dico, servavit, sed 
constituit, Horatins exemplo propo- 
nit primos versns Odysseae : "Ayd^a 
fioi, ivvtTte MovaaTtoXvTQoTtoVy 
oq fjidXa TtoXka nXdyx^^tJ » ^^f^ 
TQolfjq leQov TeroXU&gov tTteQCfey* 
JloXX&y (f' dv&gaTtfOv Xdtv dOTta 
xttl v6ov ^yv(o, Hic verba T^olfjq 
itQov TtToXit&Qov tTttqatv conside- 
randa snnt. Oratio simplex , tamen 
poetica. Horatins in Epist. I, n, 19 
reddidit eleganter domitor Troiae, 
Nnnc reddidisse captae post tempora 
TroiaCy non est credibile. Videtnr 
enim nimis knmile in exordio; qnia 
idem significat , ac si legeretnr post 
iUud tempus, qno Troiam cepit. Ita 
neqne Graecns qnisqnam neqne Ro- 
manns carmen ordiretnr. Ferremy.c. 
sacrae post tempora Troiae: nam 
tempora Troiae et Troiana signifi- 
cant res Troianas , inprimis nltimas , 
dnras illas et calamitosas , tempora 
dintnmi belli et nrbem captam. Gi- 
cero in Bmto 10. Neque enim iam 
Troicis temporibus tantum laudis 
in dicendo Ulyssi trihuisset Home" 
rus, Ipse Horatins Garm. 1 , 28. Quam- 
vis clypeo Troiana rejixo Tempora 
testatus, Ovidins Metam. XI, 758. 



Priamus novissima Troiae Tempoi^a 
sortitus, Idem Metam. TIII, 36^. 
Forsitan et Pylius citra Troiana 
perisset Tempora. Yelleius Palercn- 
lus 1,3. Hiaca componentes tempo- 
ra, nbi plnra interpretes. Et sic Qnin- 
til. XII , 10. Circa Peloponnesia tem- 
pora, Ovidius Metam. XV, 160. Py- 
tbagoram facit narrantem: Troiani 
tempore helli Panthoides Euphorhus 
eram, Sed est simplex nairatio : et , 
nt Virgilins in principio Aeneidos 
nnnqnam dixisset : Arma virumque 
cano , captae post tempora Troiae — 
sic Horatius versnm Homericnm , ita 
redditnm , exempli instar , commen- 
dare non potnit. Ut post tempora 
captae Troiae y fitrd vovq XQ^" 
vovq Tijf? Tqolfiq dX&atioqy in 
exordio carminis epici nimis bnmir 
le videtnr , ita post fuTiera non sa- 
tis modestum; post moenia ca- 
ptae Troiae antem habet m. ipsa 
dicendi formnla aliqnid affectatnm, 
et qno recentiores. scriptores magis 
«lelectatos invenio, qnam Horatinm 
et antiqnos. Si verbnm apponas, e. 
c. post eversa Troiae moenia nemo 
oifenditnr: si dicas, Ulysses erravit 
post moenia Troiae eversaCy infla- 
tum dixisti. Atque hpc loqnendi ge- 
nns illnstravi ad Horatinm Garm. I, 
18. Placnit inprimb Lncano , Sene- 
cis , Valerio Flapco. Seneca Hcrc. Oet. 
79. Post /eras, post helkiy post 
Stygiwn canem, Agamemn. 190. post 
tropaea Traiae, Epist. 119. PostDa- 
rium et Jndos pauper est Alescan^ 
der, Vide Gortium ad Lncani V , 474. 
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Nec reditum Diomedis ab interitu Meleagri. 



plnm lacramnr. In MSS. nnlla vide- 
tnr esse Tarietas. Fea nihil notavit. 
Leidensia nostra ad nnnm omnia ha- 
bent Scyllamque, Cetemm Scylla hic 
non adeo a Charjhdi dlsinngitnr. 
Gorrige interpnnctionem : ^ntipha- 
ten , Scyllamque , et , cum Cyclope , 
Charybdin, Qnasi legeretnr Antipha- 
ten , Scyllamqne et Gharyhdin , cum 
Gyclope; hoc est ScyUamgue et Chor 
ryhdiuet Cyclopem, 

Nec reditum Diom^dis ab inte- 
ritu Meleagri, Poetae Gyclii, qni 
IfSfnovq composaemnt,Diomedis non 
ohliti snnt. Tide Hejnium in Excnrsn 
ad Atneid. XI, 843. Scholiastae Ho- 
ratiani nominant poetam Antima- 
chTim: iidem^e ad Garm. lY, n, 
33, testantnr Inlinm Antoninm he- 
roico metro Diomedeos duodecim 
Ubrps scripsisse egregios, Titnlns, 
ni fallor, fuit Diomedias , niHias: 
et apnd Gommentatorem legitnr Dio- 
medeas, Res Diomedis in Italia fnere 
cognitae. Meminit Horatins, et alii, 
loci ah eo conditi , I Serm. T , 92. 
Bentleins q^nidem hnnc versnm pro 
spnrio hahet. Ne^e fortasse imme- 
xito. Sed argnmentnm, qno ntitnr, 
^a interpreti cnidam irisam est 
gravissimnm , hoc non modo non gra- 
Te est, sed etiam falsnm. ikLocum 
qnippe conderCy ait Britannns, ne 
Latinnm qnidem videtnr: certe nns- 
qoam qnemqnam sic locntnm esse 
memini.** Qnod vir magnns dnhitan- 
ter ponit , qnod sihi ita vidert di- 
cit, qnod certe non meminerat^ hoc 
ita norainlli arripiunt, tamqnam ex 



adytis Phoebi profectnm sit. Ita er- 
rores in his literamm stndiis propa- 
gantnr. Bentleins istam annotationem 
componens, nonmeminerat exempli. 
Hahehat nimimm hanc in veterihas 
interpretandis consuetndinem , ut , 
qui tam acutum ceraeret qnam aqai- 
la, yitium aliquod statim deprehen- 
deret; deprehenso statim paratam fa- 
ceret medicinam. De utilitate et vi 
medicinae postea cogitahat, qunm 
iam adhihuisset. Condimus urbes , in- 
sulas^ montcs, loca, quae vel ipsi 
primi cum colonis hahitamus, vel 
qnae, iam ah aliis hahitata, incolis 
augemus. Suetonius in Angusto 08. 
Masgahan , qtuisi conditorem insu- 
lae, ntiotifV vocare consuerat, Vel- 
leius Paterculusl, 2, Tyria classiSy 
insulam circwnrfusam Oceano Gades 
condidit, Pomponius Mela 1 , 19. Sin- 
dos in Sindonum ab ipsis terrarum 
cultoribtts condita est, De quo loco 
sic statnit Sanctocracins in Novis Ani- 
madv. ad Gyropaediam pag. 679. ed. 
Schneid. esse errorem Pomponii , quia 
populns iste non habuit urbes. Pntat 
nimirnm in verbo condere necessario 
notionem nrbis contineri. Sed hoc 
inde non magis seqnitur, quam, si 
Romulns dicatur condidisse Romam^ 
Romam propterea ante Romulnm non 
exstitisse, contendas. Apud Graecos 
quidem Ttxit^e^if ^aovq frequentatum 
est. Wesselingins bis explicavit, pri- 
mnm in Ohserv. II, 15. dcinde ad 
Diodor. Siculnm T. I, pag. 396. Et 
Gallimachus libmm scripsit xrlaeiq 
it^ottyif xal 7r6Xeo)v. Atque istam 
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Sessari, donec cantor, vos plaudite, dicat: 



dicram quoque licentiam et /autores 
histrionum velut in proelia conver- 
tit, Kt iterum 28. Quod immodestos 
fautores histrionum et a praetore 
in vincula ductos tribunvs omitti 
iussisset. Cicero pro Roscio Comoedo 
c* 1(K Quod studium et qvjemfavo- 
rem secum in scenam attulit Pan- 
urffus? Quod Roscii fuit discipu- 
lus , qui diligebant hunc , illi fave- 
bant, Appaleios in Floridis: Cum 
primis hoc spectandum esse, qidd 
in theatro deprehendas : nam si 
Mimus est^ riseris; si funirepus, 
timueris; si Comoedia est, faveris; 
' si Philosophus , didiceris, BEN- 
TLEIVS. 

Per emendationem Bentleianam hoc 
tantum profecimus, ut ingrata repe- 
titio plausoris sessuri usque ad/>^tt- 
dite non amplius appareat. Gaetemm 
neque plausor neque fautor senten- 
tiae loei convenit. Hoc ita demonstro. 
Agitur hic de iudice tragoediae in- 
tegro et incorrupto, qui, quid sen- 
tiat, non aperitprius, quam yentum 
est ad finem. Si tragoedia tali iudici 
placet , manet , donec aulaea tollan- 
iur , tnm plaudit. Qui plausor et 
fautor intrat, hic non incorruptum 
iudicium affert , sed auctori iam sta- 
tim faTct, vel ab eo subornatus est , 
nt fayeat. Plautus 1. 1. hoc Tocat 
fautores delegatos, De iisdem Petro- 
fiius Satyr. cap. 5. neve plausor in 
scena sedeat redemtus, histrioniae 
addictus, lam quiplausor Tcnit , hunc 
ad finem permansurum res ipsa lo- 
quitur: qylfautor Tenit, huinsmen- 



tem faTor iam tenet , adeo nt ab eo 

poeta nunquam Teritatem cogmturus 

sit. Reqxiiritur auditor^ sine prae- 

iudicata opinione , in neutram par- 

tem commotus, qui de fabula acta 

iudicat , eam probat , sedet ad plau- 

dite, et a cantore rogatus , ex animo 

plaudit. Atque hanc, unice Teram, 

sententiam nanciscemur facillima 

emendatione , pro SIPLiTSORIS scri- 

bentes SPECTATORIS, et Tersus ita 

transponentes: Spectatoris eges, au- 

laea manentis y et usque Sessuri , 

donec cantor , vos plauditey dicat? 

Tu quid ego , et populus mecum 

desiderety audi, Si spectatorem, fa- 

bulas tuas Tere landaturum cupis, 

audi , quid ego et populus , ego et 

patres equitesque, ego et alii me- 

cum desiderent. Spectatores interdnm 

quidem in prioribus actibus nonnul- 

los Tersus plausu prosequebantur. 

Gum in fabula PacuTii Pylades Qre- 

stem se esse diceret, ut narratCicero 

de Amicitia cap. 7, Orestes autem, 

ita ut erat, Orestem se esse perse- 

Teraret, stantes plaudebant in re 

ficta. Sed hos plausus magis expri- 

mebat Tis naturae et Tcritatis , qnam 

admiratio poetae: neque Athenien- 

ses , histrione iambos ex Amphiarao 

Aeschyli recitante, o^ ya^ doxtZv 

^Uai>oqf dkX* eUa* ^iXtt, plau- 

serunt^ sed, ut scribit Plutarchus in 

Aristide cap.3, Trdifvtq djrifike^av 

elq 'jiQtareidfpfy 6q ixeivm /m- 

XiOra rijq d^er^^q rairtjq nQo<lif~ 

xoifOtfq, Plausus reserTabatur ad ex- 

tremum actum einsque finem. Ideo 
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Reddere qui voces iam scit puer et pede certo 



ut non magis natura , quam ipse sexns 
sit mobilis. Inilnita sunt apud Philo- 
sophos , Giceronem praesertim , hnc 
facientia; unde scias natnras et in- 
genia per totam titam manere, stu- 
dia et cupiditates pro aetate variare. 
Quorsum igitur Naturae hic apud 
Nostrnm, ubi varios tantum aetatum 
mores commemoTSit? Phidippus senex 
Terent, Hecyr. 11, 2. Aliud fortasse 
alii vitii est: ego swn animo leni 
natus: Non possum adversari meis. 
Antipho adolescens, demissus et ti- 
midns. Phorm. I, 4. Non sum apud 
me. Nonpossum immutarier, Ea Phi- 
^ppo lenitas, Antiphonti timiditas 
a natura erat. An tu omnes ideo 
senes in scenam induxeris lenes et 
obsequentes? iuvenes autem, mode- 
stos et meticulosos? Imo hoc ipsoin 
loco praecipit Noster, ut difficilesy 
queruli inducantur senes, iuvenes 
autem sublimes , cupidi , feroces. 
Ostendit Antipho , ait Donatus , na^ 
turae suae timiditatem nnllis adhor- 
tationibus eiici posse. Tides iam aliud 
esse vitium aetatis , aliud naturae: 
et tam falso naturas mobiles hic di- 
ci, qxiam inepte cum annis et aeta" 
tum moribus coniungi. Et sensisse 
quidem haec incommoda videntur sa- 
gaciores interpretnra; dum sollicite 
^aernnt et respondent , quid hic na- 
turae sibi velint. At Gl. Dacierius ita 
nnlla hic difficultate offensns est , nt 
bellum esse versum exclamet, na- 
turas antem hic esse aetates. Belle 
sane: tn tamen, si me andis, hoc 
bellnm admiratori sno relinqne , et 



sic versus repone: Aetatis cuiusque 
notandi sunt tihi mores; Molilibus- 
que decor, maturis dandus et anr 
nis. Maturis annis, hoc est, senio- 
rum, mobilibus^ hoc est, iuniorum, 
suis quibusque decor , tribuendus est : 
qnod qnomodo iiat , per singulos aeta^ 
tum gradus fuse mox persequitnr. 
Maturi, inquam, anni sunt seniles 
et viriles, Noster supra v. 115. Man 
turusne senex , an adhuc florente iu- 
venta Fervidus. et Garm. lY, 4. Nor- 
tosque maturosque patres. Yirgil. 
Aeneid. V, 73. Uoc Ifelymus facit , 
hoc aevi maturus Acestes, Ovid. Me- 
tam. VIII ,617. Lelex animo maturus 
et aevo. XIV, 617. Remulus maturior 
annis. XV , 210. Excipit Auctumnus , 
posito fervore inventae Maturus mi- 
tisquCy inter iuveiiemque senemque, 
Tacitus Annal. 1 , 4. Tiberivm Nero- 
nem , maturum annis , spectatum 
bello. Sic matura aetas , maturitas 
aetatis , matura senectus , passim. 
Gcero de Senectnte c. 10. Sua cui- 
que parti aetatis tempestivitas est 
data; ut et in/irmitas puerorwm , et 
ferocitas iuvenum , et gravitas iam 
constantis aetatis , et senectutis 
maturitas naturcUe quiddam habeaty 
quod suo tempore percipi debeat. 
Ubi obiter nota illud constantis 
■ aetatis; ut et infra cap. 20. Sunt 
et ineuntis adolescentiae studia; 
num ea constans iam roquirit aetas, 
quae media dicitur? Sunt etiam hu- 
ius aetatis: ne ea quidem quaerun- 
tur a senectute. Inde enim discas, 
quae et quamobrem mobilis aetas 
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Colligit, ac ponit temere, et mutatur in horas. 



Bentl. maturis ^to naturis, Yiden- 
dam an maturis omnem diffiealtatem 
expediat. Anni maturi , pro annl 
maturae aetatis , Latinnm est : anni 
mohiles , pro anni aetatis puerilis 
et iuvenilis , si Latinom sit , tamen 
ambignnm est. Nam et snnt mobiles , 
nnn^am stantes, semper enntes et 
cito pede labentes: quod deomnibus 
annis nniyerse, non de singnlari parte 
dicitnr. Si homo mohilis et constans 
recte opponnntnr , ideo non recte op- 
ponontar-anni mohiles et constantes 
sive muturi. Mohilis aetas vitnlo- 
rum apnd Tirgilium est eadem qnae 
moUis, dnm vitnli possnnt flectiy 
colla habent moUia, mohilia. At({ne 
ita mohiles anni vel mohilis aetas 
pnerornm et adolescentinm esset in- 
terpretanda. Sed hoc dici poterat de 
puerisy non de adolescentihtts, quisint 
snblimes et asperi monitorihus : adeo- 
qae nonmohiles, sed immohiles, Emen- 
dationiantem Bentleianae hoc inprimis 
ohstat. Observa , praeciperet Horatins , 
mores quatnor aetatum. Da decqrem 
annis mobilibus (pneris et adolescen- 
tibns), da annia maturis (viris et se- 
nibus). lam Horatius contraheret qua- 
tuor aetates in dnas, quasi eadem 
descriptione pueros et adolescentes , 
eadem viros et senes complecti pos- 
sis , ac suf&ceret illud: altera aetas est 
mohiHs , altera gravis. Ipse Horatius 
deinde ostendit, diversa esse ingenia 
pueri et adolescmtis , diversa mri 
et senis. Longe alind est , cum annos 
venientes et recedentes distinguit , 
eorumqne duas partes constituit. Ego 



pro NITVRISDANDVS omnino repo- 
nendum arbitror STVDIISADDENDVS. 
Aetatis cuiusque notandi sunt tibi 
mores, MohiUhusque decor studiis 
addendus et annis. Observa mores 
cuinsque aetatis, adde decorem stn- 
diis , qnae cum annis mutantur : pueri 
enim hoc , adolescentes illud , viri 
alia , alia senes facere quotidie amant ; 
alia aetas alios habet mores, Haec 
snnl _studia. Cicero de Senectute cap. 
SO. Sunt et ineuntis adolescentiae 
studiaj num ea coristans iam requi- 
rit aetas, quae media dicitur? Sunt 
etiam huius aetatis: ne ea quidem 
quaeruntur a senectute. Idem de 
Amicitia 10. Mutari etiam m^es 
hominum saepe dicehat, alias adver- 
sis rehus, alias aetate ingravescen- 
te. Atque earum rerum exemplum 
ex simiUtudine cnpiehat ineuntis 
aetatis, quod summi puerorum amo- 
res saepe una cum praetexta pone- 
rentur. Recte Gicero mores, non na- 
turas. Horatius mox appellat conver- 
sis studiis adolescens , prodigus aeris , 
vir factns quaerit opes. Ovidius Me- 
tam. XrV, 634. ffic amor, hoc stu- 
dium: et iam Virgi]ins Aen. XI, 739. 
llic amor, hoc studium. Cicero de 
Oratore III, 7, studia et naturas 
distinxit : quid intersit inter orato- 
rum studia atque naturasj et de 
Invent. Rhet. I, SS5, studium sic ex- 
plicavit-: Studium est animi assidua 
et vehemens ad aliquam rem appH- 
cata magna cum voluntate occupa- 
tio. Horatium bene expressit H. Vida 
Poet. II , 465. Jlinc varios moresque 
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Gaudet equis canibusqne et aprici gramine campi ; 
Cereus in vitium flecti, monitoribus asper, 
Utilium tardus provisor, prodigus aeris, 
Sublimis cupidusque, et amata relinquere pernix. 
Conversis studiis, aetas animusque viriiis 
Quaerit opes et amicitias, inservit honori; 
Commisisse cavet, quod mox mutare laboret. 
Multa senem circumveniunt incommoda; vel, quod 
Quaerit, et inventis miser abstinet ac timet uti; 
Vel, quod res omnes timide, gelideque ministrat; 
Dilator, spe longus, iners, avidusque futuri; 



cum YI, 390, colligis iraniy hi sunt 
yenatores phrasinm , qni coeco impetu 
canicnlum pro lepore feriunt. Nam 
Silius satis ambigue colligis iram 
pro cohibes posnit, ut dicimns vela 
colligere, pro contrahere. 

/mberhus iuvenis. In aliis imher- 
bis, In Brenckm. inverbis, 

Commisisse cavoty guod mox mu- 
tare laboret, In Brenckm. cave, 

Dilator, spe longus , iners, avi- 
dusque /uturi. Qnid illud spe longus 
hic sibi velit, anxie quaerunt, ne- 
^e se expedinnt Interpretes. Expe- 
riamur et nos, si maiorem forte lu- 
cem ohscurissimae dictioni possimus 
affundere. Principio illud pro com- 
perto hahendum est, in his aetatnm 
characteribns Ut Aristotelem Naturae , 
ita Nostrum Aristotelis vestigiis in- 
stitisse. Is igitur Rhet. II , 13 , senes' 
dva4Xmdaq esse tradit , hoc est , 
desperantesy vixet tarde ettenuiter 
sperantes; idque cum oh experien- 
tiam , quod pleraque in vita male 



cecidisse meminerunt, tum oh timi' 
ditatem, Idem senectutis vitium et 
Cicero perstringit, Epist. ad Famil. 
H , 16. Recordor enim desperationes 
eorufhy qui senes erant, adolescente 
me. Eos ego Jortasse nunc imitory 
et utor aetatis vitio, Spe longus 
itaque idem apud Nostrum notare de- 
het , quod apud Graecum dvaeXmq; 
id vero qul fieri possit , aut non con- 
trarium potius significet , haud ita 
manifestum est. Phrasi quidem hac 
spe longus nemo quisquam qui ho- 
die exstant veterum usquam est usus; 
id tamen quodammodo aut pene 
certo quid sihi velit scire possumus, 
si spes longa quae sit semel resci- 
erimus. Noster Garm. I ; 4. Vitae sum- 
ma brevis spem nos vetat inchoare 
longam. lam te preynet nox ^ fabukte^ 
que Manes. et I, 11. Sapias, vina 
liques, et spatio brevi Spem longam 
reseces: dum loquimur , /ugerit in- 
vida Aetas. Seneca Epist. XXII. Fa- 
cile est occupatianes evaderCy si oc- 
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Se puero; castigator censorque minorum. 



remus. Id qoidem in propatnlo est, 
loTigus et lentus passim a librariis 
permutari solere. Noster , ,ut vulgo 
nunc fertur, Epist. I, v, 21. dtes 
longa; sed ibi Barthii codex lenta 
praefert. Ovid. Fast. II, 723. lentas 
moras,- ubi alii Codices longas. Trist. 
IY,i, 86. Tempora lenta; sed plu- 
rea ibi membranae longa. In Clau- 
diani loco iam citato , et longo ten- 
dit praecordia voto: sunt ibi, quae 
lento exhibent , teste Heinsio : et 
pari modo variatum est in scriptis 
quibuscumque. Tu igitur , si Horatio 
faves, idem hoc in loco facinus ad- 
missum crede , et sic mecum resti- 
tue: Dilator, spe lentuSf iners 
avidusque futuri, Lentus si quidem 
tardus est, et spe lentus recte di- 
cetur dvaeXmqy qui tarde, aegre, 
difiiculter ad spem erigi potest. Et 
lenta quidem spes utramqxie signifi- 
cat, et longam spem et tardam; et 
quae longe porrigitur, et quae diu- 
turna mora trahitur, et quae tarde 
assumitur, et quae timide fovetur. 
Livius V, 6. Brevis enim profecto 
res est , si tmo tenore peragitur; 
nec ipsi per intermissiones ha^ in- 
tervaUaque lentiorem spem nostram 
facimus, Idem VI, 8. Quae post- 
guam nvZla ervptione impediri vi- 
det i minu^ esse animi ratus in 
hoste, quam ut in eo tam lentae 
spei victoriam exspectaret, Idem 
XXX , 28. . Quum assuessent per 
aliquot annos hellvm ante oculos 
aliis atque aliis Italiae partibus 
lenta spo in nullum propinquum de- 



hellandi finem gerere, Ovid. Heroid. 
H,9. Spesquoque Untafuit: tarde 
quae credita laedunt Credivms: in- 
vita nunc et amante tiocent. In hi» 
locis spes lenta est , quae longa mo- 
ra extrahitur : at alibi est , quae 
lente sequitur, et cunctanter in- 
choatur. Idem Heroid. XYII, 107. 
Ubi Heleua Paridi: Si te vidissemy 
primus de mille fuisses, ludicio 
veniam vir doMt ipse meo, Ad pos- 
sessa venis praeceptaque , gaudia 
serus. Spes tua lentafuit; quod 
petisy alter hahet. Ubi palam est, 
spem lentam esse, aut quae sero ni- 
mis et tarde incepta est, aut quae 
timide frigideque nutrita ; ut sit aut 
priusquam tu tardus spem mei ali- 
quam cepisti , aut dum dubitas, 
cunctaris , et cessas , alius te prae- 
venit, et me uxorem duxit. Utrovis 
ftutem sensu, sive potius utroqne, 
spe lentus erit ^vOfXitvq^ et ad se- 
nes pertinebit; qui et tarde ct ti- 
mide sperant omnia. Lentus spe, 
casuauferendi, vellentus spei, casu 
patrio; spe enim, ne id forte ne- 
scias, genitivi casus poterit esse, ut 
alibi apud Nostrum constantis fde ^ 
et sic apud alios. Silius Italicns III, 
136. Dum lentus coepti terra cun- 
ctaris Ihera. Ita pronus spei Appul. 
Metam. IlletyiU. IXAfelix operumy 
laetus lahorum, et alia id genus 
poetis frequentissima.Terbo ut dicam , 
lentus spe erit et tardus et tinU- 
dus ; longus vero neutrum. BEN- 
TLEIVS. 

Senex dvotkTtuq non recte Latine 



90 HORATII EPISTOLA 

Multa recedentes adimunt. Ne forte seniles 



proferre : quid enim obsecro eit? Di- 
latoTy spe lentus , iners, avidus- 
que futuri, Interpretes qnidem, tun 
▼eteres qnam noyi, /uturi avidum 
Titae cnpidiim accipiimt, nt idem 
iit, qaod Aristoteles dixerat, 9^16-' 
!;mi>t nal iidXtoxa inl ry T*iUw- 
Taitt '^iiiQtty senes vitae appeten- 
tesy et praesertim suh supremo vi- 
tae die: atque hoc dicto probe ct 
egregie rcm explicnisse se arbitran- 
tur. Atqni, o boni, nnde nobis.^<- 
turi perinde erit ac vitae? Certc 
qni avidus futuri est, et oditprae- 
sentia, et sperat in postemm melio- 
ra. An igitnr supremo die senex est 
fatnromm cnpidns , cnm mors adest 
prae foribns , et ia"Tiflfn pnlsat ? qno- 
modo igitnr g>*ilofo)o?? an ideo fu- 
tmi cnpidns, qnia crastina semper 
meliora sperat ? qnomodo ergo «fvo- 
tXmq? Haec inepta snnt et plane 
dovavaza, Ego vero iam olim vidi 
legendnm: Dilator, spe lentuSy 
iners, pavidusque fiituri. postea in 
eximio Codice Reginenn literam nnam 
animadverti ante rb avidus iam 
erasam esse ; qnae nnlla alia praeter- 
qnam p esae potnit. Noster Serm. 
11, n, 110. An qui contentus par- 
vo , Tnetuensque futuri , In pace ut 
sapiens , aptarit idonea hello, Enan- 
der senex aptid Virgil. VIII, 680. 
Bum curae amhiguae, dum spes 
incerta futuri, Lucretins III , 847. 
de Anima loquens: Praeter enim 
quam quod morhis cum corporis 
aegrety Jdvenitid, quod eam de 
rehus saepe futuris Macerat , inque 



metu maie habet, curisque fatigat, 
Orid. Hetam. VI , 137. ne sis secura 
futuri, IX, 423. Venerem quoque 
cura futuH Tangit, et XIII, 363. 
Tu vires sine mente geris; mHd 
cura futuri est. Noster Serm. I, 1. 
haud ignara ac non incauta futuri, 
Oomia haec, nt vides, ad cnram et 
metnm futnri spectant. Pavidus ergo 
futuri , id ipsum , quod Anstoteles 
de senibns tradit, d(i,Xol %al Ttdih- 
ra TiQOfpofiip^txol , meticulosi et de 
omnihus futuris paventes. Attende 
autem , ut pulchre iam oomia sibi 
couTeniant, et eodem coUiment: di- 
lator , lentus spe, iners , fuiuri 
pavidus: nempe hic habes, cuncta- 
tionem, segnitiem, timiditatem, de- 
sperationem, propinqua et cognata 
Titia. At ita quam incommode con- 
iungnntur, iners et avidus? Siqui- 
dem inertis est, nihil cupere. Po- 
stremo ipsa, ni fallor, dictio a na- 
tnra et sensu abhorret. Avidus fu- 
turorum fortasse did potest, qni 
remm noTamm cupidns est, cni 
praesentia displicent ant in fastidio 
snnt : at avidus futuri , ubi tempo- 
ris, opinor, snbauditur, nemo ho- 
minum aut fuit aut dictus est. Quod 
si idem esse futuri ac futurorum 
contenderis; at non aetatis demum 
id Titium erit, Terum indolis aut 
conditionis: neque senibns magis, 
imo minus conTeniet, quam natn 
minoribns. BENTLEIVS. 

Fortasse avidus futuH senex efee 
potest qui nnnqnam laudat, quod 
adesl , t6 Ttuqov , sed praesentem re- 
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Quam quae sunt oculis subiecta fidelibus, et quae 
Ipse sibi tradit spectator. Non tamen intua 



Liviiis XXXIT , 60. Eas voces velut 
oraculo missas in pectora animos- 
que demitterent, Ovid. Metam. IX, 
467. Spes tamen ohscoenas animo 
demittere non est Ausa suo, Instin. 
yni , 5. Crescit dissimulatione ipsa 
dolor^ hoc altius demissus , quo mi- 
nus prqfiteri licet, Valer. Maximus 
VII, 3. Quod praeceptum pritnaspe- 
cie/ortasse calHdum videatury int' 
micumque simplicitati ; sedsi altio- 
ribus animis cogitatio demissa /ue-' 
ritf perquam utile reperitur, Ut 
autem demissa sig^nificat res alte in 
«nimnm missas, ita subiecta signi- 
ficat, *M?, temere, leviter missas, 
suggestas, Gonferatur Bronkhus. ad 
Propert. I, vn, 20. Haec, quam ex- 
posuimus , si vera est Latinitas , ac 
scire yelim quid contra dici possit, 
Horatius sententiam eam natnrae et 
sanae rationi repugnantem protulit. 
.Nunc enim hoc docemur: Ea, quae 
per auditionem altissime in animos 
descenderunt , minus animos affici- 
unt, quam quae per oculos fideles 
leviter suggeruntur. Ut rotundum ac- 
cipias praeceptum , participia sic 
transpouenda sunt: Segnius irritant 
animos subiecta per aurem, Quam 
quae sunt oculis demissa fidelibus. 
Segnius irritant animos , quae per 
aurem subiecta sunt animis, quam 
quae in animos demissa sunt ab ocu- 
lis fidelibus. Netro dedit , ut dixerit 
demissa oculis pro per oculos, Sed 
in demissa oculis non esse potest 



ambiguum. Suhiicere oculis, ante 
oculos ponere, adeo vulgaris erat 
scribendi formula, ut librarii minus 
notam vel imprudentes mutaverint 
in notissimam. Utile est cum verbis 
Horatii comparare Ciceronis de Ora- 
tore II , 87. Vidit enim hoc pruden- 
ter sive Simonides, sive alius quis 
invenit, ea majBime animis effingi 
nostris, quae essent asensu tradita 
atque impressa: acerrimum autem 
ex omnihus nostris sensibus esse 
sensumvidendi: quare/acHHme ani- 
mo teneri posse ea, quae percipe- 
rentur auribus aut cogitatione , si 
etiam oculorum commendatione ani- 
mis traderentur, ubi fortasse melius 
legetur: animis in/igi, Idem de Ora- 
tore III, 41. FojciUus enim adea, 
quae visa, quam ad illa, quae au- 
dita sunt , mentis oculi /erentur. 
Qnintil. Instit. Orat. IX, 4. Nihil 
intrare potest in effectus , quod in 
aure, velut quodam vestibulo, sta- 
tim offendit. Ut nos vocabula trans- 
posuimus, ita vidisse videtur Na2a- 
rius Paneg. Gonstant. Augusti 32. In- 
sequebatur tamen uberiore cum gau- 
dio ipsius rei /ructus, quod. ad 
animum languidius accedunt, quae 
aurium via manant, quam quae oculis 
hauriuntur: hoc est, quae manant 
ad animum per aures , quam quae ab 
animo hauriuntur per oculos. Hau- 
riri plus est quam manare , et ani- 
mo haurire Virgilius et alii dixe- 
rnnt. Adde Eumenium pro Inst. Scho- 
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Fabula, quae posci vult, et spectata reponi. 
Nec Deu8 intersit, nisi dignus vindice nodus 
Inciderit; nec quarta loqui persona laboret. 
Actoris partes chorus officiumque virile 



tione vetandi. Praeceptum illnd : mul^ 
ta tolles ex ocuHs, quae vox nuntii 
melius narraUt; exemplis illustrat , 
vetatqTie ne v. c. Medea liberos tru- 
cidet coram populo. Praesens coram 
Qt Plautus Pseud. lY , vn, 43. quia te 
ipsus coram praesens praesentem t»- 
det: et alii saepe haec iungunt , quan- 
do vim in illa praesentia reponnnt. 
Fabula , quae posci vult , et specta' 
ta reponi. Nulla in Godd. scriptis va- 
rietas, nisi spectanda pro spectata; 
solita iila utriusq[ue participii in pri* 
ma coniugatione est permutatio. Et 
Commentator yidit spectanda. Posci 
et reponi non pulchre Latine sibi 
respondent. Quare et Wyttenbachius 
▼olebat vel posd — reposci vel po' 
ni — reponi. Si verum esset posci — 
reponiy praeferrem spectanda repo- 
.91», poscitur, ut iterum spectetur: 
ut Serm. I, X, 32. redeant iterum 
atque iterum spectanda theatris. 
Sed posci , ut arbitror , corruptum 
est. Horatius loquitur de compositio- 
ne Tragoediae , quomodo scribenda . 
sit, si integris et eruditis iudicibus 
ab initio ad iinem placere velit. Ta- 
lis Tragoedia est nova, numqpam 
speetatA , incognita theatris. Haec 
Tragoedia audita fortasse ab amicis 
in recitatione , nondnm experta est 
iudicium populi. Etsi Tragoedia pla- 
ceat in recitatione , non sequitur 
eandem in scena placituram: verum 



autem indicium fit in theatro, ne- 
qne Tragoedia stat, nisi populus us- 
que ad plaudite sederit , atque illud 
signum dederit. Talis fabula , iam 
spectata et probata , |)(wct ft/r , repo- 
scitur y tertium quartum et saepius 
poscitur. Qnod ignotum est, posci 
non potest. Sic Terentius in Prologo 
Andriae 24. Favete , adeste aequo 
animo^ et rem cognoscite ^ Ut per- 
noscatisy et quid spei sit reHquum. 
Posthac quas /aciet de integro co- 
m^edias ^ Spectandaef an exigendae 
sint vobis prius, Ubi Donatus: ^Spe- 
ctandae , proprie , ut fabulae , id 
est, probandae,** Populus igitnr po- 
scit, quod iamcognovit; Horat. Epist. 
n, I, 185. Media inter carmina 
poscunt Aut ursum aut pugiles. 
Interdum notos gladiatores postula- 
bant , quae paria postulatitia ap- 
pellavit Seneca. Qnid mnlta? Hora- 
tinm scripsisse existimo : Fabula quae 
spectari y et vult spectata reposci: 
quae adffinem vnlt spectari, atque 
ita spectata et probata reposci. An 
fabnla, quae agitur, p(mi et reponi 
Latine dicatur, valde dnbito. Scri- 
ptor ponity reponit AchiUem^ facit 
Achillem argumentnm fabulae , scri- 
bit, et ipse post alios scribit huius 
nominis Tragoediam: Tragoedia in 
scena agitur , non ponitur^ neque 
itemm acta reponitur; nisi fortasse 
ironice dicas, tamquam de cibo et 
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llle dapes laudet mensae brevis; ille salabrem 



incertos animi pacaverit aestus, 
Invenit, Recte vero irati et tumen- 
tes iunguntur. Tirgil. TIII, 40. IVec 
helli terrere minis, tumor omnis et 
irae Concessere Deum. ubi veteres 
editiones male timor. Expressit hic 
Virgilium StaUus Theb. V, 436. de 
Minyis Lemnum advenientibus : Emi- 
nus abrupto quatiunt nova litora 
saltu, Magnoirum decora alta pa- 
trum, iam/ronte, severi, Noscmdi- 
que liabitu , postquam tumor iraque 
cessit' Vultibus, Ita legendum, non 
timor, quod et editi et qnatuor no- 
stri Codices exMbent. Tirgil. TI , 407. 
de Gharonte : tumida ex ira tum 
corda tesidunt, et ibidem 49. de Si- 
bylla : sed pectus anhelum Et rabie 
fera corda tuTnent, Noster supra vs. 
64. Iratusque Chremes tumido deli- 
tigat ore, Seneca Thyeste 619. Po- 
natur omnis ira, et ex animo tumor 
Erasus aheat. Phoeniss. 362. Tumet 
animus ira,/ervet immensum dolor, 
Gapitolinus in Pertin. 11. Sed cum 
unus e Tungris in viam et tumorem 
milites loquendo adduxisset. Ita re- 
cte emendavit Salmasius, cum Tulgo 
«sset timorem, Liyius XXXI , 8. Mul- 
tis in Italia contactis gentibus Pu- 
nici helli societate , iraque inde tu- 
mentibus, Lactantius de Ira Dei 18. 
Dedisset viae spatium; ut , residente 
per intervallum temporis animi tu- 
more , haberet modum castigatio, 
Amobius Lib. I. Nullus tumor indi- 
gnationis in diis est. Quintilianus 
Declam. XIII. Etiamsi diversis re- 
gibus (apum) coorta seditio ad hel- 



lum inflammavit iras,. exiguo pul- 
vere vel unius poena ducis resedit 
omnis tumor. Seneca de Ira III , 2. 
Rabies in/anda civitatam tulit; nec 
datum tempus, quo resideret tumor 
publicus, Statius Theb. IX, 79. de 
Polynice manus sibi illaturo: exuC' 
rat vagina turhiduis ensem, Apta- 
batque neci, comites tenuere, socer- 
que Castigat, hellique vices ac/ata 
revolvens, Solatur tumidum, Ubi so- 
lari tumidum plane idem est ac pa- 
care tumentem: et, ut iterum discas 
quam procliye esset Libranis locum 
hunc Flacci interpolare, codex Statii 
Petrensis timidum nobis et hic ob- 
trudit. lure igitur, opinor, lectio- 
nem hanc adsciyimus : quam ne forte 
incuses ut nimis prope ad iratos ac- 
cedentem, et bis fere idem dicentem 
(etsi hoc inique feceris) scias tumen- 
tes hic non ira modo, sed dolore ac 
quavis recenti animi commotione re- 
cte accipi; imo ubi yarius et mixtus 
est aestus irascentis, dolentis, pu- 
dentis , dedignantis ; ubi , ut in Turno 
Mezentioque, aestnat ingens uno in 
corde pudor , mixtoque infamia luc}n. 
Ita tumor de dolore et luctu Gicero 
Tusc. in , 12. Et quidem inveterato 
malo , cum timor animi resedisset, 
£t 31. Erat enim in tumore ani' 
mus, et omnis in eo tentabatur cu-- 
ratio. Et IT, 29. In Consolationis 
libro, quem in medio moerore et do- 
lore conscripsimus: quodque vetat 
Chrysippus ad recentes quasi tumo ^ 
res animi remedium xidhihere, id 
nos /ecimus. Hos igitur pacare amat 
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IUe tegat commissa; Deosqae precetur et oret, 
Ut redeat miseris, abeat Fortuna superbis. 



est recta sententiae consecntio : iratos 
Tege et prndenti consilio blande et 
amice mone ; amzce , quia durior ora- 
tio iratom magis acerbat, qnam le- 
nit: fave mitibus, et eos, qui pec- 
cata odernnt, ama, eumque amorem 
verbis declara. Gnr chorus bonis ami- 
ce consilietur? lis non opus est con- 
silio. Errantes, peccantes, iratos mo- 
nemus, non bonos et placidos. 

lUe saluhrem lustitiam legesque 
et apertis otia portis. Epitheton sa- 
lubrem yalde me ofFendit. Eoin tali 
sententia libentes caremus. Horatius 
nuUi alteri substantivo addidit, nt 
rem, quam suadet, commendaret. 
Utilitas magis ex simplici nomine co- 
gitatur, qmm adiecto omamento. 
Yino vendibili non opus est hedera. 
Lauda , inquit , brevem coenam , lauda 
institiam, leges et pacem. Haec 
longe graviora snnt , qxiam si dicas 
landa dapes sobrias mensae brevis, 
iustitiam salnbrem, leges ciyitatibns 
utilissimas , pacem remm optimam. 
£t qpale epitheton saluhrem? Tenue 
et inops , et nimis commune. Dapes 
mensae brevis etiam sunt salubres, 
salubres leges , salubris pax. Ouden- 
dorpins locum Horatii adhibuit ad 
Suetonii August. 43: Sed^ ut son 
lubrem magis y quam ambitiosum 
principem scires, querentemde inth 
pia et caritate vini papulum seve^ 
rissima coercuit voce : satis provi- 
sum a genero suo Jgrippa , perdu- 
ctis pluribus aquiSy ne homines si- 



tirent, Laudat Burmannum, qniSne- 
tonii yerba sic interpretatur : Medici 
instar sanare utiliter studentem 
a morbo luxurie, Quae si vera est in- 
terpretatio, ad Horatium non perti- 
net. Nam iustitiae nOul cum luau- 
ria, Quod vulgo salubrius est aquam 
bibere qpam vinum, hoc Burmanno 
metaphoram de medico suggessisse 
videtur. Augustus hic joco dici pote- 
rat saluber legislator , serio dici • 
non potest. Lex salubris et salutaris, 
nam nihil differunt, est omnino lex 
publico bono utiUs; nihil amplius. 
Sic et Livius II , 3. Leges rem sur- 
dam inexorabilem esse , sahibriorem 
melioremque itiopi quam potenti. 
Pro SALYBREM Horatium dedisse puto 
GELEBRET. Hle celebret lustitiam 
legesque et apertis otia portis, lu- 
stitiae legum et pacis laudes canti- 
cis celebrare erat chori: recte cc&- 
braroy ut Carm. I, 7. Sunt quibus 
unum opus est intactae PaUadis 
arces Carmine perpetuo celebrare, 
1 , 13. Quem virum aut heroa lyra 
vel acri Tibia sumis celebrare Clio» 
Et in hac ipsa Epistola vs. 387. ceU^ 
brare domestica facta, 

Deosque precetur et orety Ut r^- 
deat miserisy abeat Fortuna super* 
bis, Multa vetemm scriptomm loca 
perversa distinctione laborant, ideo- 
que minus recte intellignntnr , qn&m 
oportet. Hic omninm editionnm , quas 
qpidem'cognovi, haec est: Deosque 
precetur et oret^ vel Deosque pre» 
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Aemula; sed tenuis simplexque, ibramine pauco^ 
Adspirare et adesse choris erat utilis , atque 
Nondum spissa nimis complere sedilia flatu: 
Quo sane populus numerabilis, utpote parvus, 
Et frugi castusque yerecundusque coibat. 
Postquam coepit agros extendere victor, et urbes 
Latior amplecti murus, vinoque diumo 



crat paaco foramiae, nrnic aemula Et urhem Laiior amplecti murusr» 

tubae. Yides opposita. Sed haec op- Ita editi scriptiqne lattar; sed id 

posita et totum discrimen veteris et perinde est ac crassior, qno4 mini- 

hodiemae tibiae multo clarius erit , me hic yolt Horatins. Curtins lib. T» 

si pro IVNCTA scribas LONGA. T^bia de muro Babylonis : Spatium tri^ 

non, ut nunc, orichalco^ longa, tU' ginta et duorum pedum in latitu- 

haeque Aemula y sed simplex ^ tenuis- dinem amplectitur, Hyginus Fab. 

que y fvi^amine pauco, Adspirare et GCXXIII, de eodem: Murus in Ba- 

adesse choris erat utilis, Tibia non bylonia^ quem fecit SemiramiSy 

facta erat ex orichalco, sed simplex latum pedes XXV , altum pedes LX, 

(arundinea, buxea vel ossea) non luvenalis XII, 59. Coti/isus ligno , 

longa, sed tenuis (parva), non ae- digitis a morte remotus Quatvor; 

mula tubae (non altius flabat) , sed aut septem , si sit latissima teda, 

habebat pauca foramina. Noti sunt Repono igitur, minima mutatione: 

▼ersus Sophoclei, laudati a Cicerone Postquam coepit agros extendere 

ad Atticum II, 16. ^voa yuQ o-d vicfor, et urbem Laxior amplecti 

CfuxQotai^v a^dXiaHot^q %ti>, *AXV murus» Latus pro laxus passim in- 

dyQlai^q fpiaai^i^ ipoQfinaq arf^, terpolarunt Librarii. Ovidius Fast. II, 

Ovid. XII Metam. 168. Longave mul- 466. et Amor. II , x , 18. Carceris 

tifori delectat tibia busi. Observa Molii ianua laxa patet, Et medio 

longam et multiforem , qnod plane laxe ponere memhra toro, Ubi maior 

idem estac ionga et multo foramine , pars Codicnm lata et late exhibent. 

noXvTQfjToq. Petronius Satyr. 28. ad Aurelius Victor in Aureliano : Muria 

eaput eius cum minimis Sympho- urbem quam validissimis laxiore 

niacus tibUs accessit, et tamquam ambitu circumsepsit. Victor Schotti 

in aurem aHquid secreto diceret , in eodem : Hic muris validioribus et 

toto itinere cantavit. Transpositio- laxioribus urbem sepsit, Quintil. De- 

nem simplex tenuisque pro tenuis elam. XII. Exhausta est civitas fu- 

simplexque commendat et melior neribus, et desolatae demus, triste 
consecutio oppositionis , et euphonia. florentis quondam fortvnae indici" 
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Sortilep^is non discrepuit sententia Delphis. 
Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum, 
Mox ctiam agrestes Satyros nudavit, et asper 
Incolumi gravitate iocum tentavit; eo quod 
Illecebris erat et grata novitate morandus 
Spectator, functusque sacris et potus et exlex. 



Sorttlegis non dtscrepuit senten- 
tia Delphis. Cum legebam vetera 
Scholia , cogitabam aliquando an eo- 
mm auctores fortasse pro sententia 
vidissent sapientia, Acro : »Perspicax , 
inY«ntrix utilium rerum philosophia, 
propter proyisionem futurorum. Pru- 
dentiam sive philosophiam dicit eni- 
tuisse studio; qnae ita futura prae- 
videt sicut divinatio." Commentator 
Cmquianns eadem fere habet. His 
scholiis similia sunt illa , ^ae Nepos 
de Attico scripsit cap. 9. In quo si 
tantum eum prudentem dicamf mi- 
nus, quam debeam , praedicem f cum 
ilU potius divinus Juerit ^ si divi- 
natio appellanda est perpetua natu- 
ralis bonitas, quae nuUis casibus 
augetur neque minuitur, et cap. 16. 
Sic omnia de studiis principum^ 
vitiis ducum ac mutationibus ret- 
publicae perscripta sunt , ut nihil 
in h^s non appareat, et /acile exi- 
stimari possit , prudentiam quodam- 
modo esse divinationem. Ghorus adeo 
in Tragoediis sapientiam explicare 
coepit, qpae rebus et verbu oracula 
Apollinis, Vei sapientissimi ^ refe- 
rebat. Sententia quidem minns facile 
est intellectu. 

Carmine qui tragico vilem certa- 
vit ob hircum, Duo MSS. cantavit. 



Addo tertium , quod Gronovius vocat 
Ros. Facilis aberratio; et cantavit 
nasci potuit ex glossa. Cantare autem 
ex Bucolicis Virgilii Scholiastis erat 
pemotum. 

Mox etiam agrestes Satyros nu- 
davit. Ego nudavit non ab Horatio 
esse scriptum arbitror. Nudare Saty- 
ros proprie significat Satyris vestes 
suas detraherof figurate, Satyros, 
ita vestibus privatos , nudatos in sce- 
nam inducere. Sed Satyri semper 
erant nudi , hoc est, nullum gesta- 
bant corporis tegumentum , praeter 
pellem hircinam. Poeta Satyros indu- 
cere potnit nudos^ sicuti erant, non 
nudatos. Si poeta vestitos prius Sa- 
tyros primns inducit nudos y is eie- 
ganter nudat. Sed hic poeta est au- 
ctor carminis Satyrici; ergo nihil mn- 
tare in ipsa forma vestinm potuit , sed 
eam forniam ipse constituere debuit: 
nudavit in scena, ut in carminibus 
facimus , ^uae facta esse canimus. Sic 
Alpinus iugulat Memnotia apudHorat. 
Serm. I, x, 85: pastor apud 'Virgil. 
Eclog. VI, 51. Phaetontiadas musco 
circumdat amarae Corticis; ut alia 
mittam, quae docti interpretes ad 
Theophr. Charact. VIII, et Propert. 
I, vra, 1. annotavemnt. Quare pro 
NVDAVrr exigua mutatione repono 
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Verbaqoe, Pisones, Satyrorum scriptor amabo; 
Nec sic enitar tragico di£ferre colori, 
Ut nihil intersit, Davusne loquatur, et audax 
Pythias, emuncto lucrata Simone talentum; 
An custos femulusque Dei Silenus alumni. 
£x noto fictum carmen sequar, ut sibi quiTis 
Speret idem; sudet multum, frustraque laboret 
Ausus idem: tantum series iuncturaque pollet; 



aimotationiuii exempli caussa invenio aan%la , praesertim sic inter res 

posita vocaBula capsa , pagina, lam splendidas posita. Talia igitur voca- 

Qnintil. TIII, m, reprehendit cista, bula snnt inomata, qnotidie nsnr- 

Ji Sicnt in oratione nitida notabile pantnr , res commnnis vitae tennes 

est hnmilins verbum , ac velnt ma- significant , regnant et dominantur. 

cnla: ita a sermone tenni snblime Non erat igitur, cur Hurdius pro 

nitidum^e discordat, fitqpe corru- inomata reponeret honorata. 

ptum , quia in plano tumet. Quaedam Pythias , etnuncto lucrata Simone 

non tam ratione, qpam sensn indi- talentum. kcroi »Quae est ansa elu- 

cantnr : ut illnd — ca^sa iungehant dere dominum snum. Non dicit de 

foedera porca, fecit elegans fictio Pythia Terentiana, sed qpae apud 

nominis: quod si fnisset ^iorco, vile Lucilium , tragoediographum , indu- 

erat. In quibusdam ratio manifesta citur ancilla per astntias acdpere 

est. Risimus , et merito , nuper poe- argentum a domino. Nam fefellit do- 

tam qui dixerat, Praetextam in d- minum et accepit ab eo argenti ta- 

8ta mures rosere CamiUi, At Tirgilii lentum , fuit enim haec eadem me- 

miramnr illud Saepe exiguus mus: retricula rapax, ut Thais, qpae lu- 

nam epitheton exiguus aptum pro- crumfacit.'* Wytenbachiusannotavit: 

prium offecit , ne plus exspectare- » Davus et Py thias sunt quidem per- 

mus, et casus singularis magisdecuit, sonae in Terentianis fabulis: sed hoe 

et clausula ipsa unius syllahae, non de emuncto Simone per Pythiadem 

usitata , addidit gratiam. *' Porca non ibi exstat. Scholiasta Cruquii ex 

nempe minns ^otidiano sermone fre- Lucilio sumtum scribit. Forte legen- 

quentatur quam porcus: cista erat dum Caecilio.** Quamquam hoc de 

vulgata, mures sine epitheto et sic talento fieri potuit in deperdita ali- 

in numero plurali , vile. Longinus qua Terentii fabula, probabilis tamen 

S 48. jreQi funQ^TtjToq 6vofidTv>v est emendatio; illudque nomen saepe 

in Theopompo reprehendit Toifq &v- corruptum est in CaeUtius , unde 

Xdxovg nal ra dgviffiaTa nal to. facillime fit LuciHus, notissimos 
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Oflfenduntur enim quibas est equus, et pater, et res : 
Nec, si quid fricti ciceris probat et nucis emptor, 
Aequis accipiunt animis^donantve corona. 
Syllaba longa, brevi subiecta, vocatur iambus; 
Pes citus: unde etiam trimetris accrescere iussit 



tum verha decent; iratum plena 
minarumf Ludentem lasciva; seve- 
rum seria dictu, nbi idem Heinsiiu 
malebat seria dicta, 

Offenduntur enim quihus est 
equus y et pater , et res, Waddelins 
in Animady. Crit. pag. 85. haec ver- 
ba sic transponit: Offenduntur enim 
pater y et quibus est equus et res, 
Ego ratione, non ita mnltam diver- 
ssL, malim: Offenduntur enim por 
tres , equus et qwibus et res, Yidea- 
mns prios de vnlgata lectione. Qui- 
hus est pater^potest significare illn- 
stn genere ortos. Plns enim cogita- 
tor, qnam in verbis eaae videtnr. 
Hic nnllam habetpatrem, hic habet, 
hic minime sine patre est. Sed et 
hoc dici potest de equitibus, Qnos 
^nm accorate indicaverit quibus est 
equus et res , reqniritur ut et pct- 
tricius proprio aliquo nomine indi- 
cetur et ab eqidte distinguatur. Hoc 
erit qffenduntur patres. Horatius in 
tali iudicio patres et equites con- 
iungit, plebem excipit: vide Bentle- 
ium ad ys. 113. Sinepatre appellan- 
tur homines in omni ordine et con- 
ditione. Liyius lY, 3. Servium TuU 
Uvm, captiva Cormculana natuMy 
patre nuUoy matre serva, regmtm 
tenuisse, X, 18. ubi plebeius loqui- 
tur : En unquam fando audivistis , 



patricios primo esse factos , non 
de coelo demissos , sed qui patrem 
ciere possent, id est, nihil ultra 
quam ingenuos, Ubi plura interpre- 
tes, et ad Ciceron. de 0ratoren,54. 
ut et Sturzius de Dialecto Macedonica 
p. 146, Non igitur tolerari potest 
ynlgata lectio. In emendatione Wad- 
deliana pater minus eleganter in 
numero singulari ponitur. 

Pes citus: unde etiam trimetrts 
accressere iussit Nomen iambeis, 
lambus inssit nomen accrescere iamr 
beis trimetris , mihi non placet. Ubi 
pes iambus regnat , et quidem unice , 
aliis omnibus exclusis, regnat, car- 
mina sua appellare potest dimetra 
vel trimetra, additum «am^ea sordet. 
Grammaticus recte enarrat: squiA 
Graeci per dipodiam iambica meti- 
untur, hinc appellata sunt iambica 
trimetra, licet sex pedes habeant." 
lambus iambica trimetra nomina- 
vit, non ferendum. Yide qnam pa- 
rumlABIBEIS differat a GARMUaByS. 
Legamus: Pes citus: unde etiam 
trimetris accrescere iussit Nomen 
carminibus, lambus, qnamquamred- 
dat sex ictns, in scena tamen sua 
carmina yocari yoluit trimetra. Id- 
que eo minus mirum accidit , quia in 
iis carminibus primum omhes erant 
iambL Ob celeritatem , licet essent 
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In scenam missos cum magno pondere versus, 



sede secunda Cederet aut quarta 
sextave, Sed hic et in Acci sq. Ani- 
madverte in SOCIALITER et SEXTATE 
SED ess« etmdem literarom nnmernm; 
atqne iUud adyerbinm socialiter lon- 
gemelius abest, cum praecedant duo 
adiectiva idem signiilcantia ; qnae 
si in adverbia mutes , ut vulgaris lin- 
guae ratio postulabat mutari, et co- 
gitando efferamns tamquam ea essent 
adverbia, habebis commode , patien-^ 
ter^ socialiter. Ea est bonitatis iam- 
beiae nimia laudatio. 

In scenam missos magno cum 
pondere versus, Hic locus, si quis 
alius in hoc auctore , non pamm , ut 
ait ipse, D. Heinsinm exercuit: Btc 
ct in Acci noUlihus trim£tris ap- 
paret rarus et Enni, In scevam 
missos magno cum pondere versus , 
Aut operae nimium, celeris curaque 
carentis, Aut ignoratae premit ar- 
tis crimine turpi. Rem tandem ex- 
pedire sibi visns est, mutata distin- 
ctione, apparet rarus: et Enni In 
scenam missos magno cum pondere 
Ef{. Ego vero, cpii. prosit, aut ut 
laboranti loco medeatur haec distin- 
ctio , nullus video. ligat ^dem et 
coagmentat orationem , dissolutam 
alioquin et hiantem : ipsam vero dif- 
ficultatem intactam relinqiiit. Ilic^ 
in^t, rarus apparet in Accii tri- 
metris; et premit versus Ennii 
crimine ignoratae artis. Quid nar- 
ras? An versus aut sciunt, aut igno- 
. lant artem metricam? Qnis ita sen- 
sit, quis unquam sic locutus est? 
niud quoque ^[uale eat? premit ver- 



sus crimine operae celeris et negli- 
gentis. An versus se ipsi faciunt, 
et^metri curam habent; ut crimen 
incuriae ipsis, non auctori impinga- 
tur? lambus vero, inquit , accusat 
versus cum magno pondere missos : 
qriomodo, sodes, is accusat aut cri- 
mine premit , qui non apparet? Haec 
et in vulgata et in Heinsiana distin- 
ctione vitia sunt; qualia quidem nec 
defendi nec excusari pessunt. Tu vero 
mecum lege et distingue: Ific et in 
Acci Nohilihus trimetris apparet 
rarus et Enni. In scenam missus 
cum magnopondere verstis Aut ope- 
rae nimium celeris sc[, Cum lambus , 
inquit , ex artis et musicae ratione 
ter in unoquoque trimetro apparere 
debeat, in secunda scilicet et quarta 
et sexta sede; neglexemnt hoc poe- 
tae veteres Accius, Ennius ceterique; 
contenti enim sextum modo pedem 
iambum facere (sine quo nuHumVer- 
sus vestiginm esset) in ceteris sus- 
que deque habuerunt : adeo ut iam- 
bus extra pedem ultimum rarus apud 
illos appareat. Sic in his Ennii Ac- 
ciique apud Giceronem: Argo^ qua 
vecti Argivi^delecti viri: Colchis 
imperio regis Peliae per dolum: 
Fremehunda ex alto ingenti sonitu 
et spiritu: Ita dum interruptum 
credas nimbum volvier: in his, in- 
quam, omnibus nullus est lambus, 
praeterquam in loco sexto, At, in- 
quit Noster, huinsmodi versus^ cum 
magno spondeorum vel anapaestomm 
pondere in scenam missus ^ premit 
scdptorem aut incuriae crimine, aut 



110 



HORATII EPISTOLA 



Aut ignoratae premit artis crimine turpi. 
Non quivis videt immodulata poemata iudex. 
Et data Romanis venia est indigna poetis. 



cierinm in illins sententiam recte et 
pradenter concesslsse. BENTLEITS. 

In annotatione Bentleiana tria snnt 
animadveitenda. Qnomodo , inq[nit , 
▼ersns , qni non apparet , accnsat ant 
crimine premit? Sed non legitnr il- 
lud non apparet; verom rarus appa- 
ret, Igitnr recte accnsat. Si legatnr 
missus versus premit, dnra est el- 
lipsis snbstantivi scriptores, aucto- 
res, Deniqne caesnra, qnaeminorest 
in cum magno pondere qnam magno 
eumpondere , prins , nt taceam MSS. , 
commendat. Teteres tamen tarditatem 
praecipne in ipsis spondeis qnaesi- 
▼isse videntnr. Virgilius: Illi inter 
sese maffna vi brachia tollunt, nbi 
in nullo Godice inventum est vi mor 
gna, Tota disputationis Horatianae na- 
tnra et orationis bene connectendae 
facilitas mihi hanc distinctionem et 
tcriptnram postulare videntur: Non 
ita pridem, Tardior ut paullo gra- 
viorque veniret ad aures, Spondeos 
staliles in iurapatema recepit Com- 
m4)dus et patiens: non, ut de sede 
secunda Cederet aut quarta sextave, 
Sed hic et in Acd Nohilihus tri- 
metris apparens rarus et JEnni, In 
Scenam missos eum magno pondere 
versus Aut operae celeris mmium 
curaque carentis, Aut ignoratae 
premit artis crimine turpi, Horati- 
ns iam vs. 251 lamhum fecit perso- 
nam. Inssit lambus sua illa carmina 
appellari trimetra. lambus admisit 



spondeos , non tamen in sedem secnn- 
dam , quartam et sextam. Sic lambus 
egit apud Graecos, sic Graeci eum 
fecenmt agentem. Sed vide ^d Ro- 
mani fecerint. lambus ille raro ap- 
paret in trimetris Accii et Ennii; 
saepe nusquam cernitur nisi in sexta 
sede. Quando etiam vel in secunda 
vel in quarta vel in utraqne stat, 
stare videtur, tamquam ceteros ver- 
sus reprehendat et accuset , quasi ce- 
lerius et sine arte elaboratos. Si om- 
nes versus Accii et Ennii nnum modo 
hal^erent lambum, tarditas minus in 
oculos incurreret. Nunc ex compara- 
tione tardiornm cum celerioribus dis- 
crimen sentitur. lambus hic illic 
apparens premit ceteros versus. Gom- 
paratio, ut dicit Seneca, rem tollit 
vel deprimit. 

Et data: Romanis venia est in- 
digna poetis, Horatius hoc sibi ob- 
iici fingit, ut saepe in hac et aliis 
Epistolis et Sermonibus; veluti sta- 
tim in principio: Pictoribus atque 
poetis Quidlibet audendi semper/uit 
aequa potestas, Ibi ipse respondet : 
Scimus, et tum refutat. Hic culpa- 
verat versus Accii et Ennii. Sunt , in- 
quit, immodulati. Dicet fortasse ali- 
quis: non quivis iudex hoc videt, et 
haec venia Romanis datur. Horatius 
respondet. Fac ea sic esse , ut tu dicis. 
Ideo mihi, qui meliora videam, ne- 
gligenti esse non licet. Hactenus dis- 
putatio recte procedit, sed venia 



112 



HORATII EPISTOLA 



Visuros peccata putem mea tutus et intra 



pretatio cam seqnentibas pugnat: qni 
enim accnrate scriMt, onini pecca- 
tonim yenia sibi praecisa, non cul- 
pam modo vitat, sed et laudem me- 
retur, Nimimm ea, qnam iam ad- 
sciscimns , lectio sola rem omnem ex- 
pedit: Tutus et intantom, eatenns, 
hactenns cautus^ nt veniam non de- 
sperem, etsi omnes mea peccata ani- 
madversnros existimem. Yides iam, 
^d siBi velit intra spem veniae 
cautus. At mirificns plane est Da- 
cierins, qni Lambini qnidem enar- 
rationem seqnitnr, retinet tamen «7t- 
tra; contenditqne tntra spem , per- 
inle esse ac extra spem, sive sine 
spe veniae, Arrigamns anres, nt no- 
ynm hoc et inanditnm vel sero disca- 
mns. Sic, inqnit, apnd Fiomm inr 
tra gloriam idem est ac sine gloria, 
Hoc vero vix minns admirandnm est , 
qnam illnd altemm. Yideamns locum 
1,3. nbi de Horatio agitnr, qni so- 
rorem post eins victoriam ilentem 
ferro occiderat: Citavere leges nc- 
fas: sed abstulit virtus parrici- 
dam; et/acinus intra gloriamfuit, 
Qnid ergo? an hoc sine gloria in- 
terpretabimnr? Handvidi magis. Imo 
idem hic 'in/ra, qnod ubiqne alias 
significat. Facinus intragloriam fuit, 
non excessit victoriae gloriam, ob- 
mebatnr a gloria , sic ut rens absol- 
veretur. At si sine gloria erat faci- 
nns, mirnm adeo, ni rens damnare- 
tur. Facessant igitur febriculosae ex- 
plicationes; et vera lectione reperta 
conqniescamus: quam et Scholiastae 
olim Acroni cognitam et probatam 



coniicere licet. Sic enim ille enar- 
rat: J[n deheo securus esse, data 
venia , qnamvis palam erunt peccata 
mea ? Certe qui haec commentabatnr , 
non an, vemm ut, sicut nos hodie, 
legebat. BENTLEIVS. 

Mnltae difficultates in explicandis 
Sermonibus et Epistolis oriuntnr ex 
eo , quod Horatins quum fingit interro- 
gationes, et ipse addit subiectiones , 
omittit consneta illa: at, sed, dicet 
aliquisy dicithicy nonnulli fortasse 
dicent, similia. £a obscuritas in re- 
citatione minor est , quam in lectione. 
Poeta nunc , de modulatione versnum 
agens , bis contra perspicnitatem pec^ 
cavit. Alloquitur Pisones. Ergo Piso- 
nes ista Horatio opponnnt. Dividamus 
sermonem Horatii et Pisonum, addi- 
tis nominibns: HORATrFS. hic et in 
Acci Nohilihus trimetris apparens 
rarus et Enni, In scenam missos 
cum magnopondere versus Aut ope- 
rae celeris nimivm cura^e caren- 
tis , J!ut ignoratae premit artis cri- 
mine turpi. PISONES. Non quivis 
videt immodulata poemata iudes: 
Nec data Romanis venia est indi- 
gnapoetis. HORATIVS. Idcircone va- 
ger scrihamque licenter, et omnes 
Visuros peccata putem haud itiea? 
Tutus et intra Spem veniae cautus 
vitavi denique culpam, Non laur 
dem merui, Vos exemplaria Graeca 
Noctuma versate mxinu , versate di- 
uma, PISONES. Jt nostri proavi 
Plautinos et numeros et Laudavere 
sales. HORATIVS. Nimium patienter 
utrumquey Ne dicam stulte^ mira-^ 
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Ne ^licam stulte, mirati; 8i modo ego et vo8 



nostrt proavi magna circiimTeniant 
incommoda. Qnippe omniiun se ca- 
chinnis exposiiisset Noster , si patre 
libertino, homine Graeculo , utequi- 
dem pnto, vel Syro forte ant Afro 
natns, nostros proavos sen incante 
siye gloriose dixisset : qnasi ipse Panl- 
]ns Tel Messalla vel Pompilins san- 
gnis esset* Id qaod olim Yictorins 
Lambinnsqne recte indicamnt. At ma- 
nnm iniicit Theodoms Marcilius , qni , 
perperaniy ait, correxere vestri: 
fwni civi et equtti et tribuno mili- 
tumfas erat dicere iiostri proavi; 
quemadmodvm Sencca , quamquam 
Iberiti generis y nostris maioribus d»- 
seit, Atqui, o bone, non vestri sed 
illud tuum nostri.a. correctoribus est ; 
cum et scripti libii et pnmitus cusi 
prius agnoscant. Senecae vero dictum 
huc pertrahere , et ut par vel simile 
huic proponere, cuius est iudicii? 
Epist. I ad Lucilium : T^ tamen malo 
serves tua^ et bono tempore uti in- 
cipias: nam^ ut visum est maiori- 
bus nostrisy seraparsimoniain/unr 
do est, Quinam hic maiores? an di- 
ctumhoc Tetns, exHesiodo ductum, 
ad solos Romanos attinebat? verum, 
esto ut ad eos solos: Seneca, ut no- 
tum est, equestri genere est ortus, 
Gordubae , coloniae veteris Romanae , 
ob primorum colonorum nobilitatem 
Patriciae cognominatae ; ut nihil ob- 
stet, quin Senecae maiores vel aRe- 
gibns nsque Romani fuerint. Hnnc 
tu in familiae qnaestione Nostro com- 
paras, qui, nuUis maioribus ortus, 
primus suornm ingenuus erat? Imo 



nt scias quo hominum risu, qno sno 
stupore nostri proavi dictums hic 
esset Flaccus ; vide modo Yopisci lo- 
cum in Caro cap. 4. ubi, contra eos 
qui Carum Mediolanensem fuisse tra- 
diderant, Ipse, inquit, ut epistola 
eins indicat, Romanus vult Videri. 
Yerba epistQlae sunt: Maiores no- 
strif Romani ilH principes cet. Et 
mox, Fac igitur maioribus nostris^ 
id est Romanis non discrepemus vi- 
ris: ad quae Yopiscus, Vides^ ait, 
quod tota epistola maiores suos Rih 
manos vult inteUigi, Hoc, opinor, 
exemplo , si nostros proavos Flaccns 
appellasset qui olim in scena Plau- 
tinas fabulas admirati sunt, utique 
maiores suos Ramanos voluisset in- 
telligi. Sed totam hanc quaestionem 
ut inutilem rescindit Dacierius: ni- 
mirum nostri legendum esse; non 
tamen Horatii haec , sed Pisonum 
esse verba, qui priora illa de exem- 
plaribns Graecis evolvendis impu- 
gnant: qnibus ille continuo respon- 
det, Nimium patienter utrumque, 
Atque hoc demum ille pacto miram 
quandam huic loco venerem accres- 
cere putat. Suum scilicet cuique esl 
iudicium. Nam quod huic tam venu- 
stum est, a Grifolo olim excogita- 
tum,Tictorio.duriuscnluiii visum est, 
Var. Lect. XV, 13. Adde vero, si 
vis , et absurdiusculum videri; prae- 
ter cetera cnim, quae mitto, vide 
modo illa, quae sequnntnr: nimium 
patienter utrumque Ne dicam stulte 
nUrati: si modo ego et vos Scimus 
inurhanum lepido seponere dicto. 
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Legitimuioqae^ soDOin digitis callemus et aure. 
IgiK4um tra$kae geDos invenisse Gamenae 
Dlieitur^ et pfeiustris vexisse poemata Thespis, 
Qq^ c^inarmt agerentque peruncti faecibus ora. 



r^ ^y^ ^lktm sttUte, law 

P^fi^l^* Hptaustria vexissepoe- 

4MMm71W«9^> Quaecanerent. Locns 

l^ 4^ Miius MBplins mille tnrpissimo 

m^mlui inqvinatus , si mea opera tan- 

^l^ «Mkacnletiir pristinamqQe et sa- 

IMM t«)orem recipiat, ec^d erit a 

l^^^tM^ pretiiP Contemplemnr, ^a- 

ti»lkO«U« circumfertur. IgnotvmTra- 

piea0 genus invetdsse Casnenae Di^ 

titH^^y et plaustris vexisse poemata 

Th^spiSf Quac canerent agerentque 

pmmcti faecijbus ora, Ita omnes ubi- 

^o scripti editique exhibent: ita 

citat Diomedes Grammaticus p. 486. 

ita Donatus Prolegomenis ad Teren- 

tium , ubi tres Tetustas ante annnm 

MD editiones consulens nihil a re- 

cepta lectione diyersum reperi. Quale 

tamen obsecro illud est, vesisse 

plaustris poemata? hoc est, ut 

enarrat J^cron , Tam multa scripsia- 

sCy guae posset plaustris^advehere, 

Mirum hoc profecto: poterat<[ne 

Thespis, ut postea Cassios Hetruscus , 

capsis libris^e propriis comburi ac 

funerari , quo heres ligna lucraretur. 

Verum esto, ut tot poemata scripse- 

rit: quid opns, ut ea plaustris cir- 

cumveherentur? an ex libro tum re- 

dtabant actores fabularum? Ridicu- 

lum: ne postea ^dem hoc factum 

est, cum poetae suas Tragoedias 

ftcripto Tulgarent. Ac nihil quicqnam 



Tulgasse literis Thespin, quaeque illi 
tribuunt Plutarchus, PoUux, Cle- 
mens Alexandrinus , et Noster adeo 
ipse Epist. H, n, 163. ubi populum 
nari:at Romanum post Punica demum 
bella coepisse quaerere , Qyid So- 
phocles et Thespis et Aeschylus utile 
/errent, omnia ista spuria et ab 
Heraclide Pontico supposita esse, 
multis argumentis ostendi in Dissei- 
tatione ad Phalaridis Epistolas; quam 
qai potest aut Tacat poteiit consu- 
lere. Quid ergo ? ^n plaustris yehe- 
bantur poemata , qua^ sub illa Tra- 
goediae infantia yix domi qxiidem 
scribebantur? vel, ut scripta fuerint, 
domi certe relinquebantiir , et de 
plaustris memoriter canebantur? Et 
sensisse quidam absurditatem hanc 
yidentur melioris notae interpretes. 
Poemata, inquit, Luisinus, pro sce- 
na nominavit, caussam, ut aiunt, 
pro caussato, Dignus utique sua lau- 
de est, qui non tam obesae naris 
erat, ut receptae interpretationis 
foetores toleraret. Tu yero sic me- 
cumrepone meliora longe ac certio- 
ra: Dicitur et plaustris vexisse 
poemata Thespis Qui canerent age- 
rentque peruncti /aedbus ora, Ubi 
ordo est : Vesisse piaustris (eos) qui 
canerent agerentque poemata, per- 
uncti ora /aecibus; Histriones igituc 
in plaustris vehebat, non, ut stulte 
yulgo creditum, poemata. Cetemm 
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Nil intentatum nostri liquere poetae: 
Nec minimam meraere decus, vestigia Graeca 
Ausi deserere et celebrare domestica &cta; 
Vel qui praetextas, vel qui docuere togatas. 
Nec virtute foret clarisve potentius armis 
Quam lingua Latium, si non offenderet unum- 



Nec virtute /oret clarisve poten- 
tius armis Quam lingua Latium. 
Nemo onmiiim interpretum hic offen- 
disse Tidetiir. Ego grave ▼itiom inkae- 
rere arbitror. J<atmnm est et recte dici- 
tur potena virtute et armisy non 
recte potens virtute vel armis, Vir- 
tus et arma aic conioncta idem si* 
gnificat. Notum est M. Gortii dictnm 
apod Titnm liTiom YII , 6. o» uUum 
magis Romanum homimy quam ar- 
ma virtusque esset. Talia invenitm- 
tnr plnrima apnd historicos et ora- 
tores, de imperio Romano virtute et 
armis partOf loqnentes; at omittam 
armds viris , et Yirgiiianam arma 
virumque, Fortasse nonnolU ex ve- 
tnstis interprfttbns hoc animadverte- 
Tvnt. Invenio certe ^ virtute aliter 
explicaTerint. Acro: » Virtute adin- 
geninm pertinet , armis ad yires.'* Et 
sic Gommentator Gmqnianus. Sed ne- 
qne virtus sic sola et separata nn- 
^[oam de ingenio ponitur. Neqne res 
ipsa per se est vera. Nam Romani, 
€nm Graeciscomparati, ingenio non 
excellaenmt.IpseHoratinsdixit; ChU' 
iis ingemum^ Graiis dedit ore ro- 
tundo Musa loqui, Graeci adeo snnt 
potentes ingenio et lingna; utfierent 
Romani potentes , exemplaria Graeca 
noctnma et dioma mann erant ver- 



sanda. Si vetnsti interpretes inge- 
nium acceperint pro indole^ chara- 
ctere^ forti illo ac militari, manet, 
qnod posui: virtus et arma separari 
non possnnt. Est praeterea qnod in 
potentius mihi displiceat. Graeci ele- 
gantia lingnae et literamm mnltimi 
potnemnt, fnere adeo potentes, at 
capti feram victorem ceperint et ar- 
tes agresti Latio intnlerint. Byigm^nf 
landem , qaam Romani in hoc genere 
sibi pepererant, hanc omnem acce- 
ptam referebant Graecls. Si panllo 
maiorem caram in expoliendis sciiptis 
adhibnissent, fieri poterant clari non 
minns in arte poetica, qaam dari 
erant virtute et armis; UmpotentsSy 
^am erant Graeci, quamvis, reli- 
cta maiomm via , se totos ad eoram 
exemplum conformarent , fieri non 
poterant. Nemo Romanus tam stnltos 
erat ut hoc crederet. Horatius ipse 
semper aequalibus suis Graecorum 
exempla ostendit: quo propius ab 
eo exemplo abessent, hoc fierent 
praestanUores. Quid multa? Pro GLi- 
RISYS scribendnm arbitror GLARIYS- 
QYE, pro POTENnTS aatem POTEN- 
TIBYS. Nec virtute /oret clariusque 
potentilua armis Quam Ungua La- 
tium, Clarius habet duas ^llabas,- 
ut Yirgiliana connubio, Paeoniis,tlia., 
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Ingenium misera quia fortunatius arte 
Credit et excludit sanos Helicone gpetas 
Democritus, bona pars non ungues ponere curat, 
Non barbam: secreta petit loca, balnea vitat. 



donii IpoUinaris loco : digitus per- 
labitur erustas cristalHnas aut ony' 
chintinas ungue nm impacto. Vn- 
giiis si sitniilliis, impingi non potest. 
Persins I, 04. carmina nulU JVunc 
demMm numero fluere , ut per leve 
severos Effundat iunctura ungues, 
Servins ad Yii^ilii Georg. H, 277. 
»in unguem, ad perfectionem : et 
est translatio a ' marmorariis , ^ 
ionctaras unguibus probant." Tom 
nemo nnqmm dicit bis ^ ter , quinr- 
quiesj decies ad unguem casHga-' 
vitf neqne dicere potnit. Cur? quia 
ad unguem castigare significat po- 
stremam manum operi admooere , 
ultimum omnia , omnes operis partes 
accurate inspicere , et explorare , si 
quid emendandum restat. Hoc semel 
modo fit, non decies. Ipsum opus 
decieS) centies, si yelis, castigatur, 
ad unguem una et novissima vice. 
Forraulam dicendi a'Graecis desum- 
sere Romani. Dionysius Halicam. Op. 
Rhetor. pag. 171. tbv jivOKUtbv ^a- 
(^antT^Qa itifAifAajiTtu elg ovvxa* 
Plutardius Fraecept. Sanit. p..l28. E. 
ij cf** ovvxoq XfyofiSvfi dlMva, 
Idem de Sent. perf. ad virt. p. 86. A. 
JIoXvxXfkToq 6 Ttkdaxfiq et^ff %a-' 
Xeniixaxov elvop tb tQ/ov , otijlv 
iv ^wx^ ^ ^fiXbq yhifvab* Eiusdem 
Folycleti dictum alibi sic refertur, 
otq ^y tlq ovvxot 6 Tt^kbq d^iHtj^ 
TO». Yides illam tsse summam operis 



perfectionem , quae semel fit. Hinc 
Graeci Terbum finxerunt dwxi^f^ 
et i^ovvx^l^f^v , qnae Grammatici in« 
terpretantur dxQ^fioloyeZa&op et 
i^eTd^av TaZq ovxf^i, Plutarchus 
etiam alibi appellayit &!>* owxoq^ 
dttQyfiovv. Atqne haec et alia exem^ 
pla reperinntur apud Winckelm. ip 
Historia artis, et Wyttenb. ad Plut-' 
archi 1. 1. de Fraeceptis Sanitatu.' 
Wyttenbachins recte , puto, duplicem 
statuit huins dicendi formulae origi- 
nem : alteram , quando plastae in fin^ 
gendo luto partes signi subtiliorea 
ungne formant, alteram, ^ando le- 
yitas ac politura signi exploratur nn- 
gue, qui, si quid asperi offenderit, 
id artifices corrigunt. Hnius autem 
consuetudinis Winckelmannum non 
iustam rationem habuisse; nequ« 
etiam eiusmodi afferre testimonia, 
q[nibus efficiatur, quod yult, illam 
priorem explorationem tantummodo 
exempKs y non item cperibus, ad 
exempla factb , adhiberi solituffl fuis- 
se. Horatii certe locus, iudice etiam 
Wyttenbachio , ad imaginem et opus , 
non ad exemplum pertinet. His de 
caussis non asseniior Bentleia, sed 
scribendum puto: carmen reprehen- 
dite, quod non Multa dies et multa 
litura coercuit, atque Resectum de^ 
cies non castigavit ad unguem, Multa 
dies et multa litura carmen tuum 
coercebit, decies resecabit, et ad 



^^ 1. XxTii IFISTOLA 

\hi :mia ^-rf:. 3cs» i^iw«t Tioe ootis, acatam 
Stv«k«tc ^imk: vr^^^Mt loki, exsor» ipsa secandi: 
\i«ttM^ ji. ^HOttx tttx scribeos ipse, docd)0: 
.S.V ^\»^u% ^^ij^idalat fomietqae po^am; 

^^.. -e.v « •> ^■^*'*- '** ***5^ 5»* •enrat. Emii ordineiii boni scriptores 

^.. '^ <v %(*v ^^ *^*« J»»'?*' in Terbia seqniintiir. Formari prins 

'«,... ,i««o.M»^ *»* >»* khmt y- est qnam ali, Homo non formatos 

H . %s..>f <,A%*Miv'M(«9n' nonexstat, ergoalinonpotest. Qnin- 

s.. V >-« > ^-^^ <ii»alw> Mt- tilianns Instit. Orat. lY, 2, monet 

>^ ^».^. «M 4j«<^«ilwif« «^ neistnmordinempertorbemnsiiQoae- 

^ ,>«« Vs''*^ JHi iiatiMirm dam Tero etiam tnrpiter cfmTertnn- 

^^ .-• . vs-^».s *Kvv V 1* «*- Awfto tnr ; nt si peperisse narres, deinde 

^. t< • ^^*«v Mwr^p»po«w- concepisse; apertum testamentum^ 

^ . xwk.MMh v«** ^«^ *^ scribens deinde signatum: in qnibns si id , 

^^v^V^^-^ ^>e>y ^ « « l' <« d i officinm qnod posterins est , dixeris de priore , 

^y^». »i»^ 4m^> nt Cicero de facere optimnm est." Qnintilianns 

«Wvxs Rs #k tlt^ftidemrecte mo- contra sumn ipse praeceptum peccas- 

^. vi^ <W^ ^pmitm est: sed ne se Tidetnr II, 16. Nam et moUri 

* ^ jiit^ 4iffmiy multum scripti' cuhilia et nidos texere^ et educare 

^^ •»«A»>^ Tum iUe^ Quasi foetus et excludere^ guin etiam re- 

t^M* V^w«9 «** ^A praecipiam ponere inJdemem alimenta^nomtul- 

,MvV X^ ^"^ ^P^ desint, Hora- Us fortasse raiionis est, Quod^um 

.«w«, ^ Mi ^ Tidemnt, respezit Spaldingins exemplo tuetur Homeri 

A;.^^t*#i ^^iMMtis, quod Plutarcbus in ^va t' txqaipeif ^&* i/horvo, non 

VMv '4^'W'M' retnlit. Jl^oq vov iQo- cogitabat aliquem puerum potuisse 

—^j^hx 4U%if o^x &if at^To^ *xa- educari ubi non natus esset. SedQuin- 

«^x ^^^<>^^ TTonVf elnevy ot» tilianus loqiiitur de quadmpedibns 

^^ «^ ^6vai> aixal /liv TSfitZr et aTibus. , Qnadrupedes moHuntur 

4^ 4l^¥VtvTa^i Tov di aiSfii^ov cubilia et foetus educant, aTes te- 

i,»yrtw^r ^wovoyif. Locnm transpo- sunt nidos et exdudnnt. Si igitnr 

^^j^« ita restituisse mibi Tideor : formet scriptum sit ab Horatio , cre- 

ytfmms et officium , nil scribens ip- diderim eum potius scripturum fuis- 

^^ docebo Scrihendi rectej quid se, quidformet alatque, Sed qnum 

^^formetque poetam, Quid dece- poeta, quamquam arte non possit 

(/4y guidnony quo virtus quo ferat carere , magis tamen nasci de|>eat 

V«r#r, Unde parentur opes: Sapere quam formari^ illud Terbum buic 

^ et principium et fons. qnidem loco minus accommodatum 

Quid aiat formetque poetam, £st Tidetur. Scribendum puto quid alat 

iu omnibus rebus ordo , quem Natura Jlrmetque poetam, Horatins libros 
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Ne ^icam stulte, mirati^ si modo ego et vo8 



nostrt proavi magna circtunveniunt 
incommoda. Qnippe omnium se ca- 
chinnis exposuisset Noster, si patre 
libertino , homine Graeculo , ut equi- 
dem puto, vel Syro forte aut Afro 
natus, nostros proavos seu incaute 
sive gloriose dixisset : ^asi ipse Paul- 
lus yel Messalla vel Pompilius san- 
guis esseti Id ^od olim Tictorius 
liamHnusqxie recte iudicarunt. At ma- 
num iniicit Theodorus Marcilius , qui , 
perperam^ ait, correxere vestri: 
Ttam civi et equiti et tribuno mili- 
tum/as erat dicere nostri proavi; 
quemadmodvm Seneca , guamquam 
Iberi&i generis , nostris maiorihus cfo- 
arit, At^, o bone, non vestri sed 
illud tuum «ojfrt.a correctoribus est; 
cum et scripti libri et primitus cusi 
prius agnoscant. Scnecae vero dictum 
huc pertrahere , et ut par vel simile 
huic proponere, cuiufl est iudicii? 
Epist. I ad Lucilium : Tu tamen malo 
serves tua^ et hono tempore uti in- 
cipias: nam^ ut visum est maiori- 
hus nostrisy seraparsimoniainjun- 
do est, Quinam hic maiores? an di- 
ctumhoc vetus, exHesiodo ductum, 
ad solos Ramanos attinebat? verum, 
esto ut ad eos solos: Seneca, ut no- 
tum est, equestri genere est ortus, 
Gordubae , coloniae veteris Romanae , 
oh primorum colonorum nobilitatem 
Patriciae cognominatae ; ut nihil ob- 
Btet , quin Senccae maiores vel a Re- 
gibus usque Romani fuerint. Hunc 
tu in familiae quaestione Nostro com- 
paras, qui, nuUis mmoribus ortuSy 
primus suorum ingenuus erat? Imo 



nt scias quo hominum risu, ^o suo 
stupore nostri proavi dicturus hic 
esset Flaccus ; vide modo Vopisci lo- 
cum in Garo cap. 4. ubi, contra eos 
qui Carum Mediolanensem fuisse tra- 
diderant, Ipse^ inquit, ut epistola 
eius indicat, Romanus vult videri. 
Verba epistplae sunt : Maiores no- 
strif Romuni illi principes cet. Et 
mox, Fac igiturmaioribus nostris^ 
id est Romanis non discrepemus «t- 
ris: ad quae Vopiscus, Vides^ ait, 
quod tota epistola maiores suos Ro- 
manos vult intelligi. Hoc, opinor, 
exemplo , si nostros proavos Flaccus 
appellasset qui olim in scena Plau- 
tinas fabulas admirati sunt, ntique 
maiores suos Ramanos voluisset in- 
telligi. Sed totam hanc quaestionem 
ut inutilem rescindit Dacierius: ni- 
mirum nostri legendum esse; non 
tamen Horatii haec , sed Pisonum 
esse verba, qm priora illa de exem- 
plaribus Graecis evolvendis impu- 
gnant: quibus ille continno respon- 
det, Nimium patientcr utrumque, 
Atque hoc demum ille pacto miram 
^andam huic loco venerem accres* 
cere putat. Suum scUicet cuique est 
iudicium. Nam quod huie tam venu- 
stum est, a Grifolo olim excogita* 
tum , Victorio.duriuscnlum visum est , 
Var. Lect. XV, 13. Adde vero , si 
vis , et absurdiusculum videri; prae- 
ter cetera enim, quae mitto, vide 
modo illa, qiiae sequuntur: nimium 
patienter utrumque JVe dicam stulte 
mirati: si modo ego et vos Sdmus 
inurbanum lepido seponere dicto. 
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liegitiammque sonum digitis callemns et am^. 
Ignotum tragicae genus invenisse Camenae 
Dicitur, et plaustris vexisse poemata Thespis, 
Quae canerent agerentque peruncti faecibus ora. 



utrumquey -Ne dicam stulte, lau- 
darunt, . 

Dicitur, et plaustris vexissepoe' 
mata Thespis , Quae canerent, Locas 
hic ab annis ampliiu mille tnrpissiino 
mendo inqninatus , si mea opera tan- 
dem emacnletnr pristinnmqne et sa- 
nom colorem recipiat, ecqnid erit a 
lectore pretii? Contemplemnr, qua- 
lisiiodie circnmfertur. Ignotum Tra- 
gicae genus invenisse Camenae Di- 
cituff , et plaustris vexisse poemata 
Thespisy Quae canerent agerentque 
peruncti /aecijms ora. Ita omnes ubi- 
que scripti editique exhibent: ita 
citat Diomedes Grammaticus p. 486. 
ita Donatus Prolegomenis ad Teren- 
tium , ubi tres vetustas ante annum 
MD editiones consulens nihil a re- 
cepta lectione diyersum reperi. Quale 
tamen obsecro illud est, vesisse 
plaustris poemata? hoc est, ut 
enarrat i^cron , Tam multa scripsis- 
sOy quae posset plaustris' advehere, 
Hirum hoc profecto: poterat<{ue 
Thespis, ut posteaCassiusHetmscus, 
capsis librlsque propriis comburi ac 
funerari , quo heres ligna lucraretur. 
Terum esto, ut tot poemata scripse- 
rit: quid opus, ut ea planstris dr- 
cnmYeherentur? an ex libro tum re- 
citabant actores fabularum? Ridicu- 
lum: ne postea quidem hoc factum 
est, cum poetae suas Tragoedias 
ftcripto Tulgarent. i.c nihil quicqnam 



Tulgasse literis Thespin ^ quaeque illi 
tribuunt Plutarchus, Pollux, Gle- 
mens Alexandrinus , et Noster adeo 
ipse Epist. H, n, 163. ubi populum 
nari:at Romanum post Punica demum 
bella coepisse quaerere , Quid So- 
phocles et Thespis et Aeschyhis utHe 
/errent, omnia ista spuria et ab 
Heraclide Pontico supposita ess«, 
multis argumentis ostendi in Disser- 
tatione ad Phalaridis Epistolas; quam 
qui potest aut vacat poterit consu- 
lere. Quid ergo ? 4aa. plaustris vehe- 
bantnr poemata , qua^ sub illa Tra- 
goediae infantia yix domi quidem 
scribebantnr? yel, ut scriptafuerint^ 
domi certe relinquebantiir , et de 
plaustris memoriter canebantur? Et 
sensisse quidam absurditatem hanc 
▼identur melioris notae interpretes» 
Poemata^ inquit, Luisinus, pro sce- 
na nominavity caussamy ut aiunt^ 
pro caussato, Dignus utique sua lau- 
de est, qui non tam obesae naris 
erat, ut receptae interpretationis 
foetores toleraret. Tu vero sic me- 
cum ' repone meliora longe ac certio- 
ra: Dicitur et plaustris vexisse 
poemata TTiespis Qui canerent age- 
rentque peruncti /aecibus ora, Ubi 
ordo est : Vexisse plaustris (eos) qui 
canerent agerentque poemata^ per- 
uncti ora /aecibus; Histriones igitnr 
in plaustris vehebat, non, ut stnlte 
▼nlgo creditum, poemaU. Geterum 
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Nil intentatum nostri liquere poetae: 
Nec minimum meraere decus, vestigia Graeca 
Ausi deserere et celebrare domestica &cta; 
Vel qui praetextas, vel qui docuere togatas. 
Nec virtute foret clarisve potentius armis 
Quam lingua Latium, si non ofienderet unum- 



Nec virtute /oret clarisve poten- 
tius armis Quam lingua Latiwm- 
Nemo omniam interjHretum hic ofiEen- 
diue ▼idetiur. Ego grave vitinm inbae- 
rere arbitrbr. Latinum est et recte dici- 
tor potens virtute et armis, non 
recte potens virtute vol armis. Vir- 
tus et arma sic conioncta idem si* 
gnificat. Notam est M. Cortii dictom 
apudTitom LivinmTII, 6. an uUum 
magis Bomanum honum, quam ar- 
ma virtusque esset. Talia inveniun- 
tur plurima apud historicos et ora- 
tores, de imperio Romano virtute et 
Q,rmis partOf lo^entes; ut omittam 
armis viris, et Yirgilianum arma 
virumque, Fortasse nonnulli ez ve- 
tustb interpr^tib.us hoc animadverte- 
runt. Inv^o certe ^[ui virtute aliter 
explicaverint. Acro: » Virtute adin- 
genium pertinet y armiff advires.*' Et 
sic Gommentator Cruquianus. Sed ne- 
qne virtus sic sola et separata un- 
<£aam de ingenio ponitur. Neque res 
ipsa per se est vera. Nam Romani, 
cum Graeciscomparati, ittgenio non 
exceIIuerunt.IpseHoratiasdiut: Grar- 
iis ingemumy Graiis dedit ore ro- 
tundo Musa logui. Graeci adeo snnt 
potentes ingenio et lingua; utfierent 
Romani potentes, exemplaria Graeca 
noctuma et diuma manu erant ver- 



sanda. Si vetusti interpretes inge- 
nium acceperint pro indole, chara- 
ctere, forti illo ac militari, manet, 
quod posui: virtus et arma separari 
non possunt. Est praeterea quod in 
potentius mihi displiceat. Graeci ele- 
gantia linguae et literarum multum 
potuerunt, fuere adeo potentes, ut 
capti ferum victorem ceperint et ar- 
tes agresti Latio intulerint. Exignam 
laudem , quam Romani in hoc genere 
sibi pepererant, hanc omnem acce- 
ptam referebant Graecis. Si paullo 
maiorem curamin expoliendis scriptis 
adhibuissent, fieri poterant clari non 
minns in arte poetica, quam clari 
erant virtute et armis; UmpotenteSy 
quam erant Graeci, quamvis, reli- 
cta maiorum via, se totos ad eorum 
exemplum conformarent , fieri non 
poterant. Nemo Romanus tam stnltus 
crat ut hoc cred^ret. Horatins ipse 
semper aequalibus suis Graecorum 
exempla ostendit: ^o propius ab 
eo exemplo abessent, hoc fierent 
praestantiores. Quid multa? Pro CLA- 
RISYfi scribendnm arbitror GLARITS- 
QTE, pro POTENnVS autem POTEN- 
TIBYS. IVec virtute foret clariusque 
potentihus armis Quam lingua La- 
tium, Clarius habet duas syllabas,* 
ut Yirgiliana connudio, Paeoniis,eliA, 
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Ingenium misera quia fortunatias arte 
Credit et excludit sanos Helicone gpetas 
Democritus, bona pars non ungues ponere curat, 
Non barbam: secreta petit loca, balnea vitat. 



donii ApoUinaris loco: digitus per- 
IMtur ervstas cristalHnas aut ony^ 
chintinas ungue nm impacto, Un- 
gois si sit nnllns, impingi non potest. 
Persios 1 , 64. carmina nuUi Nuno 
demum mimero fluere , ut per leve 
severos Effundat iunctura ungues, 
Servins ad Virgilii Georg. H, 277. 
»in unguem^ ad perfectionem : et 
est translatio a ' marmorariis , qni 
inncturas ongnibns probant.'* Tnm 
nemo onqnam dicit bis ^ ter ^ quin- 
quiesy decies ad unguem castiga- 
vit; ne<{ne dicere potnit. Cur? quia 
ad unguem castigare significat po' 
stremam manum cperi admovere , 
nltimnm omnia , omnes operis partes 
accnrate inspicere et explorare, si 
ijtdi emendandum restat. Hoc semel 
modo fit , non decies. Ipsum opns 
decies, centies, si yelis, castigatur, 
ad nngnem nna et noyissima vice. 
Formulam dicendi a'Graecis desnm- 
sere Romani. Dionysius Halicam. Op. 
Rhetor. pag. 171. tov AvaKMov xa~ 
(^anTiJQa ixfAffAaxTaif elq oW^a* 
FluUrchus Praecept. Sanit. p. 128. E. 
ij <f** oyvxoq Xfxofifvii diatra, 
Idem de Sent. perf. ad virt. p. 88. A. 
JloXvnXiycoq 6 TcXdavtjq tlnt^ /a- 
Xen&TaTov eh(u to Iq/ov , oTav 
iif owx* o 9tfiXbq yivijTO^» Eiusdem 
Folycleti dictum alibi sic refertur, 
oTq &v flq oyvxa 6 TnjXbq dgfiKti^ 
TO». Yides illam esse summam operis 



perfectionem , ^ae semel fit. Hinc 
Graeci verbnm finxemnt dwxiif^ 
et i^oyvxiieby , quae Grammatici in-> 
terpretantur dxQufioXoYeZa&a^ et 
i^€Td^(i>v TaZq ovvh' Plutarchus 
etiam alibi appellavit ^u oyvxoq- 
dn^fiovv, Atque haec et alia exem-! 
pla reperiuntur apud Winckelm. ip 
Historia artis, et Wyttenb. ad Plut-' 
archi 1. 1. de Praeceptis Sanitatis.. 
Wyttenbachins recte , puto , duplicem 
statuit huius dicendi formulae origi- 
nem : alteram , quando plastae in fin* 
gendo luto partes signi subtiliores 
nngue formant, alteram, qnando le- 
yitas ac politura signi exploratur nn- 
gue, qui, si quid asperi offenderit, 
id artifices corrigunt. Huius autem 
consuetudinis Winckelmannum non 
iustam rationem habuisse; neque 
etiam eiusmodi afferre testimonia, 
qnibus efficiatur, quod Tult, illam 
priorem explorationem tantummodo 
esemplis y non item operihus ^ ad 
exempla factis , adhiberi solituffl fuis- 
se. Horatii certe locus, iudice etiam 
Wytlenbachio , ad imaginem et opus , 
non ad exemplum pertinet. His de 
caussis non asseniior Bentleio., sed 
scnbendnm puto: carmen reprehen' 
dite, quod non Multa dies et multa 
litura coercuity atque Resectum de^ 
cies non castigavit ad unguem» Mnlta 
dies et mnlta litnra carmen tnnm 
coercebit, decies resecabit, et ad 
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Non tanti est. Ergo fongar vice coti», acutum 
Reddere quae ferrum valet, exsorg ipsa secandi: 

Munus et officium, nil scribens ipse, docebo: 
TJnde parentur opes; quid alat formetque poetam; 

tione Yeneta a. 1477, qui purgo bi- servat. Eum ordinem boni scriptores 

lem. In Cod. Ros. quz bilem purgo, in verbis seqnnntur. Formari prins 

Munusetofficitm^nilscribensip' est quam ali, Homo non formatns 

se^ doceho. Doceho offioivm , nil ipse non exstat, ergo alinon potest. Quin- 
scribensy est Latinitas Horatio indi- tilianns Instit. Orat. IT, 2, monet 

gna, nisi voluerit: nil scribant^ ut neistumordinemperturl)emu8:»Quae- 

ipse nil scribo. Neque vero orationem dam vero etiam turpiter convertun- 

ita connectere licet, ut sit: docebo tur: ut si peperisse narres, deinde 

munus et officium, unde opes paren- concepisse; apertum testamentum^ 

tur, Latinum erat: ipse nil scribens deinde signatum: in igpibus si id, 

scribentes docebo , scribendi oificium quod posterius est , dixeris de priore, 

docebo, alios docebo, ut Gicero de facere optimum est." Quintilianus 

Qratore 11 , 23. Me quidem recte m^y contra suum ipse praeceptum peccas- 

nesyidque mdki gratum est: sedne se videtur 11, 16. Nam et moUri 

te quidem ^ Antoni j multum scripti' cubilia et nidos texercy et educare 

tasse arbitror, Tum ille, Quasi /oetus et excludere, quin etiam re- 

vero, inquit non ea praecipiam ponere inhiemem alimenta^nonnul- 

aUis, quae mihi ipsi desint, Hora- Us fortasse rationis est. Quod ouum 

tius, ut iam alii viderunt, respexit Spaldingius exemplo tuetur Homeri 

dictnm Isocratis, quod Plutarchus in Xva t' iTQOupiv ^&* iyfyowo, non 

Yita illius retulit. JlQoq vbv i^S^ cogitabat ali^em puerum potuisse 

f^troVf dbSTb o-dn Snf a^To^ ^xce- educari ubi non natus esset. SedQnin- 

^o^, aXXovq TfoKVy fln€V9 oTb tilianus loquitur de ^[uadmpedibnfl 

xal al dx6vab a^val fAiv ve/ieZv et avibus. , Quadmpedes moUuntur 

ad dityayra^f tov dk oldijQoif cubilia et foetus educant, aves te^ 

r/tfjTPXoif ^MOva^y. Locum transpo- aunt nidos et excludnnt. Si igitnr 

sitione ita restituisse mihi videor : /ormet scriptum sit ab Horatio , cre- 

Munus et officium , nil scribens ip- diderim eum potius scripturum fuis- 

se^ docebo Scribendi rectej qudd se , quid /ormet (ilatque. Sed. qwim 

alat/ormetque poetam, Quid dete- poeta, ^amquam arte non possit 

atf quidTiony quo virtus quo /erat carere , magis tamen nasci del^eat 

errvr, Unde parentur opes: Sapere quam /ormari, illud verbum huic 

est et principium et /ons. quidem loco minus accommodatum 

Quid cUat /ormetque poetam. Est videtur. Scribendum puto quid alat 

|n omnibus rebus ordo , quem Natura Jirmetque poetam, Horatius libros 
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Qaod sit conscripti, qiH)d iudicis officiuni, quae 
Partes in bellum missi ducis; ille profiecto 
Reddere personae scit convenientia cuique. 
Respicere exemplar vitae morumque iubebo 
Doctum imitatorem, et vivas hinc ducerevoces; 



ipiod. Unde etiam legi posset: Qui 
didicit quod quis patriae , quod de- 
het amids, Sed altemm melins. 

In beUwn missi duds, Hagis, 
credo, Latintim est, dnx ad heUum 
mittitur^ qni praeest imperio, nt 
bellum perpetret. livins XLII, 49. 
Consulem ad beUum mittant, Qoin- 
til. Instit. Qrat. XI, 1. iUum a se- 
natu missum non ad heUum^ sedad 
frumentum coemendum, Anrelins *?i- 
ctor Vir. Illustr. XXXIV , 6. ne Fahius 
solus ad beUum mitteretur, Ideo Ovi- 
dins Fast. II, 235 pnlchre scripit: Vna 
dies Fabios ad heUum miserat om^ 
nes, nam trecenti illi, singnli mere- 
bantur duces fieri. i.dde alia exem- 
pla apnd Gortium ad Lucannm YIII, 
801 et 390 , qui significationem non 
distinzit. In beUum et heUa mittnn- 
tur etiam illi, qm mittuntur nt pu- 
gnent, non semper dnces: et heUum 
saepe significat proelium, 

Et veras hinc ducere voces, Et 
veteres editiones , et omnes Statii , 
Cruqiiii , Pulmanni , Bersmanni , no- 
stri^e codices: Respicere exemplar 
titae morumque iubeho Doctum imi- 
tatorem et vivas hinc ducere voces. 
Acron MS. et editiones YeneUe. Vi- 
tw*, veras. Postea vero in contextnm 
recepta est vox verasj et inverso 
ordine i.cron Fabrtcianus, veras^ vi- 



vas, Veras quidem voces saepius apud 
scriptores legas : Lucretius UI , 57. 
Quo maffis in duhiis hominem sps' 
ctare periclis Convenit^ adversisque 
in rebus noscere quis sit, Nam ve^ 
rae voces tum demumpectore ab imo 
FUciuAtur; et eripitur persona, 
manet res, Lucanus 1 , 500. Si lieet, 
et ius est veras eapromere voces, 
Ovidius Rem. Amor. 125. AggrediaT 
meUus^ tnnc cum sua vulnera tangi 
lam sinety et veris vocibus aptus 
erit. Ammianus Marcellinus XXT , 7. 
Exploratorum prtfugarumque veris 
vocibus docebatur, Hanilius lib. 01* 
Buc ades^ o quicufSque meis adoer-' 
tere coeptis Aurem oculosque potesy 
veras et percipe voces, Virgil. Acn. 
1 , 413. Quid natum toties crudeHs 
tu quoque/alsis Ludis imaginihus? 
cur destrae iungere destram' Non 
datur y et veras audire et reddere 
voces? In his locis palam est, veras 
accipi non/alsas, nonJictaSy non 
compositas, non/ucatas^ non men- 
daces, Atqui hoc minime hic voluit 
Horatius. Qui enim vitae et morum 
exemplar respicit, ut cniqne perso- 
nae convenientia sciat reddere, saepe 
in nsu veniet , ut non veras voces y 
sed falsas , fraudulentas promat , nbi 
aut Sjcophantae Phormionis, ant ve- 
teratoris Syri vel Davi personam in- 
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Fabala, nulliaa Teneris, sine pondere et arte, 



tentia, non Latinnm, est. Neqne vi- 
'uu voces probondnm esse arbitror. 
Nam et vit>a vox opponitnr yoci 
scribeniis, et exemplaria ista, qno- 
rnm Titam et mores poetae expres- 
semnt, tnne, qnnm fabnla agatnr, 
pleraqne Tivebant. Exemplar est id, 
qnod statnarii T.el pictores imitando 
reddere stndent, est homo ipse. Ho- 
minis vultum , vel , poetice , vultus 
optime refemnt, qni ita refemnt, 
ut sttttua vel piotura vivere videa- 
tnr , nt vultus sint vivi, Et sic scri- 
bendnm esse iudico: Eespicere exem^ 
plar vitae morumque iubeho Doctum 
imitatorem^ et vivos hinc ducere 
vdltus. TOGES et TOLTTS snnt simi- 
les. Gommendat lianc comectnram in- 
primis imitatio Yirgiliana Aeneid. 
YI j 848. Excudent alii spirantia 
moUius aera^ Credo equidem^ et 
vivos ducent de marmore vultus, 
Ingens est, apnd poetas inprimis, 
exemplomm copia, nl>i picturae^ 
statuae y et omnino artis opera di- 
cnntur ^f»^lfvx»f tfi^voay viva^ vi- 
ventia^ animata, spirantia, Mnlta 
indicavi ad Horatii Garm. 1, 37. Adde 
Bnrm. ad Propert.-in, vn, 9. Gloria 
Lysippo est animosa effingere signa, 
Etiam ducere in hac re proprinm est 
verbum. Qnintil. Instit. Qrat. H, 17. 
E luto vasa ducendi artem putet. 
Tide ibi interpretes. Si voces ah Ho- 
ratio esset scriptnm, alind potins 
verbum addidisset, nempe promere^ 
Tel simile. Praeterea exemplar magis 
postulat vultum , quam vocem. Potes 
in statua, <juam de exemplari du- 



cis, ezprimere vera oris lineamenta, 
vemm habitum , verum incessum , 
veritatem, voces exprimere non po- 
tes. Veritas ita quoqne legitur apud 
Giceron. de Invent. II, 1. Praebete 
mihi (dicebat Zeuxis) ex istis vir^ 
ginibus formosissimas y dum pingo 
idj quod polUcitus sum vohisy ut 
mutum in simulacrum ex animali 
exemplo veritas transferatwr, Ad 
hanc rationem poeta reddit veirom 
vocem exemplarisy si histrio omnia 
vocabnla sic pronimtiat et articulat, 
nt pronnntiavit et articulavit exem- 
plar. Demosthenes primam Uteram 
suae artis pronnntiare recte non po- 
terat. Poeta igitnr veram Demosdienx 
vocem tribuit, si dicentem facit non 
^^oQifKyv sed XtjTohtt^v, Atque 
hoc fecit Aristophanes in Alcibiade. 
Et hic erat blaesus, TQavXl^mv^ 
Hinc ille versns in Gomoedia: 61^^ 
^iiaXov/ Tijy 7ttif>aX^if xSXauog 
^X**' P^ oQ&q ^ietQo^pf tiJv xf^ct- 
Xyv nSQaxoq ^/«». Atque haec vo» 
cis imitatio gratiam et leporem ha- 
bet, quamdiu ezemplar vivit , vel 
spectatores memoriam ridicnlae vods 
conservant: mortuo exemplari, et 
memoria vocis amissa, perinde est, 
reddatne poeta veram vocem^ neene. 
Et in hoc praecepto gravissima pars 
imitationis non reponitur, st^ in 
moribus» 

Interdum speciosa locis mxmitaque 
recte Fabula, Fuere qui coniicerent 
speciosa iocis, Infelix coniectura* 
Loci^ sunt loci commnnes, quam 
significationem interpretes et hic, et 



128 



HORATII EPISTOLA 



Rem poteris servare tuam. Redit micia, quid fit? 
Semis. At haec animos aerago et cura peculi,' 



Benmaimi et qninqne ex nostns po- 
terat. Niinimm Horatins iam loqrii- 
tnr, non magister. Poterat, inqidt^ 
distsse Triens? continno infit Ma~ 
gister , Euge , rem tuam servare po- 
teris. Unde iam patet, et dica^ sn- 
pra corrigendnm fnisse. Si enim di- 
cat admiseris; conseqnens erit, nt 
persona itidem tertia snbinngas , 
Rem poterit servare suam. Getemm 
fni poteras dixisse legnnt et magi- 
stri esse verba volnnt, discipnlnm 
corripientis qnod haesitanter et tar- 
dinscnle responderet; ii qnid nrba- 
nnm sit in narratione, qnid pnti- 
dnm, hand satis dignoscere viden- 
tur. BENTLEIVS. 

In MS. Ylaming. a mann prima rem 
poterit servarc suam. Idque miKi 
placet. Magis etiam morata est ora- 
tio, 81 magister discipnlnm ita lan- 
dans digito monstratnm aliis com- 
mendat. Snperiora antem poteras di- 
xisse, eidem magistro tribnam. Ha- 
bet hic dialpgismns iam satis oh- 
scnritatis, ^am non est cnr angea- 
mns, addita Horatii persona. 

Redit uncia^ Quidjit? Gonsidera 
locnm. Si de qninqne nnciis nna 
nncia dedncta est, finnt qnatnor 
nnciae , sive triens , tertia pars assis. 
Si nncia, modo deducta, redit, 
itemm adiicitnr, finnt pro qnatnor 
.nnciis, ni fallor , mrsns qninqne. 
Snmma fit, quod fuit, ^pincunx. 
Omnino legendum arhitror: Additur 
vncia, Quidjtt? Sic optime respon- 



det filins Alhini: finnt sex nndaey 
sive semissis, pars dimidiata assis. 
Addere in rationihus est consuetnm 
Tocahnlum, et contrarium Tocahnlo 
removcTidi, sive, quod usitatius,<2e- 
ducendi, de qno Oudendorp. adSne- 
ton. Gaes. 42. Gicero de Offic. 1, 18. 
Consuetudo esercitatioque capienda ^ 
ut honi ratiocinatores officiorum esse 
possimusy et addendo deducendoque 
videre, quae reliqui summa Jlat: 
es . quo , quantum cuique deheatur ^ 
inteUigas. 

M haec animos aerugo et cura 
peculi. Ad haecy editiones; nna ta- 
men et altera at haec. Lege cum tri- 
hus Tetustissimis Blandiniis, quod et 
Statius exconiecturaprotnlerat: An^ 
haec animos aerugo et cura peculi 
Cum semel imbuerit^ speramus car" 
mina fingi Posse Unenda cedro, et 
levi servanda cx^esso? Uhi ordo 
est, ansperamus carmina cet. cvm 
haec aerugo semel animos imhuerit? 
Getemm speramus hahet eximius 
Godex Reginensis cum alHs qninqne. 
GracTianns Tero et Leidensis et Tos- 
sianus cum aliis itidem qninque spe- 
remus. Sic et in trihns snis Pulman- 
nus reperit ; ceteri Interpretes tacent : 
Utrumque prohum est, nt nescias 
ntram ntri praeferendum sit: nisi 
qnod , nhi aequae ntrimqxie sunt lan- 
ces, locum serTare ea lectio dehet, 
quae prior occupaTit. Si an spera- 
mus adsciscis, spem hahitam sed 
inanem reprehendis; ai ansperemus 
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Ficta voluptatis caiissa , sint proxima veris : 
Nec, quodcamque yelit, poscat sibi febala credi; 



Vereor igitnr, ne monacho potios 
qnam Hacco versicalns debeatnr. 
Einsdem ^o^e commatis Tidetnr 
ille, Serm. U, n, 38. .de ^o di- 
cere, nbi locns erat, nescio qno ca- 
sn oblitns snm: leiunus raro sto- 
machus vulgaria temnit, Qnippe 
ibi et orationis cnrsnm male inter- 
cipit: et in ambi^ fitinm incidit. 
T;^m olim enim a Scholiastis dnbita- 
tnm est, ntmm raro ieiunus an ra- 
ro temnit sit accipiendnm. Nimimm 
ant fallor, ant hae sententiae ex li- 
bris trivialibns, qni tnm pneris 
praelegebantnr, nnnc periemnt, de- 
snmtae snnt: et cnm in exemplaris 
era yelnt loco appositae et consimi- 
les a ^opiam notarentnr, posteri- 
oribns librariis fncnm fecemnt. 
Eadem mibi snspicio est de Invenalis 
loco Xn, 50. nbi narrat, nt Catnl- 
Ins snns in snmmo nanfragii discri- 
mine, qno navem levaret, pretio- 
sissimam snpellectilem in mare pro- 
iecerit: Sed quis nunc ahus, qua 
fnmndi parte^ quis audet Argento 
praeferre caput^ rehtsque sabitem? 
{Non propter vitam /aciunt patri- 
monia quidam^ Sed tdtio coeci 
propter patrimonia vivunt.) lacta- 
tur rerum utiHum pars mtunma: 
sed nec Damna levant, Yides hic 
in mediam narrationem sententiolas 
bas intmdi, pntide prorsns et per- 
qnam inscite. Qnorsnm enim hic 
Quida^? cnm iam dixerat, ne nnnm 
qnidem nlla mnndi parte vitam pa- 



trimonio praeferre. Qnale antem il- 
Ind /acere patrimonia? ^ae sca- 
bies locntionis? Qnam aliennm et 
pannosnm illud vitio coeci? qnod 
eo tantnm assnitnr, nt yersicnli cento 
sarciatnr. Ergo obelo configendos hos 
Tersns censeo ; etiamsi vetns ibi Scho- 
liastes, nt hic qnoqne apndNostmm, 
pro genninis agnoverit. Deni^e, nt 
magis scias sententias illas passim 
mala mann inferciri; narro iam tibi 
disticha epimjthia , qnae singnlis 
Avieni fabnlis snbinngnntnr , omnia 
snpposititia xal xaxoi; xoftftavoq ^ 
et in Galeano, qno nsns snm, Godice 
nnlla comparere. BENTLEIUS. 

Non credo ali^em , sic a Ben- 
tleio admonitnm , talem yersnm pro 
gennino esse habitnmm. Eqnidem pla- 
ne ignoro , ^nid ad enm defendendnm 
cnm aliqna veri specie afferri possit. 
Pectoris et corporis creberrima est 
in Codicibns permntatio. Yirgilins Ae- 
neid. III, 175. Tum gelidus toto 
manabat corpore sudor, nbi in dno- 
bns Bnrmanni Codd. erat pectore, 

Nec , quodcumque veUt , poscat si- 
hi /ahula credi. Nec editiones iam 
ab annis amplins centnm: at prin- 
cipes illae cnm plmibns codicibns, 
TCtnstioribns certe omnibns, Grae- 
Tiano , Leidensi, Reginensi, (Yossia- 
nns hic deficit) Ficta voluptatis 
caussa sint proxima veris: Ne 
quodcumque volet , poscat sihi /a- 
bula credi, Ita loqni amat Noster; 
Tide snpra vs. 185. BENTLEIVS. 
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Aut humana parum cavit natura. Quid ergo est? 
Ut, acriptor si peccat idem librarius usque, 
Quamvis est monitus, venia caret^ et citharoedus 
Ridetur, chorda qui semper oberrat eadem: 
Sic mihi, qd muhum cessat, fit Choerilus ille, 



voces^ ut chordae sunt intentae y 
^^uae ad quemque tactum responde- 
anty acuta, gravis, cita, tarda y 
magna, parva, 

Aut hwiiana parwm cavit natura, 
Quid ergq? Godices et nostri onmes 
et alionim, ut etiam editiones prin- 
cipes LosclLeriana et Venetae, ver- 
bnm snbstantiViim Mc adscscnnt: 
Aut hmnana parum cavit natura. 
quid ergo est? Neqne vidco cnr a 
recentioribns eiici memerit. Livins 
XLIV, 2a. Quid ergo est? primum 
a prudentibus monendi imperatores 
sunt, Gicero pro Qnintio : Quid ergo 
est? primum magnitudo periculi 
Cet. Itemm: Quid ergo est? cumei 
natura nihil melius cet. Et mox : 
Quid ergo est? vereor mehercule 
cet; Et mrsns: Quid ergo est? IIo- 
mines erant ah hoc omnes alienis- 
simi. Ita bic et alii passim. BEN- 
TLEFfS. 

In MS. Brenckmanm est a secnnda 
mann additnm. Et sic Graeci loqnnn- 
tur. Vide interpretes ad ActaAposto- 
loram XXI, 22. t* ovv iaru; 
n&rtfoq dtZ TtXijd-ot; av^eX&fZy. 
Pro parum , in MS. Petri Vlamingii 
patrum, incogitantia librarii scri- 
ptoris. 

Et cithardedus Ridetur. Non et, 
sed ut babent Taiabini ^dam Go- 



dlces, et ex nostris Golbertinns , Bat- 
telianus, et pro varia lectione Vigor- 
niensis : Ut scriptor si peccat idem 
libraritis usque y Quamvis est moni- 
tuSf venia carct ; ut citharoedus Ri- 
detur, chorda qui semper oberrat 
eadem, Miror neminem ex editoribns 
banc lectionem praeripnlsse. Ut 
scriptor libranns , Ut citbaroedns. 
Qnis non sentiat snavinrem et viyi- 
diorem fieri orationem, si ut repe- 
tatnr? Sic alibi Epist. I, xm, 12. 
ne forte sub ala Fasciculum portes 
librorumy ut rusticus agnum^ Ut 
vinosa glomos furtiva£ Pyrrhia 
lanaCy Ut cum pileolo soleas con- 
viva tribulis. Et Epist. I, i, 20. Ut 
7MX longa . quibus Tnentitur amica , 
diesque Lenta videntur opus deben- 
tibus; ut piger annus Pupillis, 
quos dura premit custodia matrum. 
Pone in bis et pro ut, et magna ex 
parte vis et venns orationis evane- 
scit. BENTLEIVS. 

Sic mihiy qui multum cessat , Jit 
Choerilus ille. Melins distingnas : Sic 
mihi^ qui multum cessat^fit Choe- 
rilus, ille, Quem lis terve bonum. 
cet. Sive interpretere Ghoerilns , ille, 
ineptns scilicet , probe distingnendns 
abaliis Gboerilis; sive, qnodmelins, 
ille scilicet Gboerilns, cnins tres 
tantnm versus boni snnt. Horatins 



134 



HORATII EPISTOIA 



Verum operi longo fas est obrepere sonmum. 



tor, qni neqae ipse in magno pretio 
haberi meretnr, aliqnando dormitet. 
Nentra sententia mentem Horatii ex- 
primit. Homems plns est ^am bo- 
nns poeta,« est omninm poetamm 
Dens ac pater, est natnrae se snpe* 
rantu opns. Tota antiquitas, ipse 
Horatins, in eo landando certamnt. 
- Irouia antem , qna ali^em cnm mi- 
seratione honum tirum appellamns, 
a loco plane abhorret. Neqne Hora- 
tins idom adiectivnm in antithesi 
tam dii4rsa significatione posnisset. 
Acron interpretatnr : » Q^andoque 
honus dormitat ffomerus: L e. ne- 
gligenter scribit , i. e. qnandoqne 
errat bonns poeta." Sed , nt iam 
dixi , epitheton tennins est qnam pro 
illo , qni eximie appellatnr poeta, 
Ghoerilns, ait Horatins, Hs terve est 
honus, Hoc dictum postnlat hanc 
antithesin, si idem adiectivnm repe-> 
tatnr: Homems, non bis Tel ter, sed 
semper est homs, Scribamns: Sic 
mihiy qui cessat y multum, fit 
Choerihis^ iUe^ Quem his terve ho- 
num <mm risu miror , et idem /n- 
dignar y quf^ndo^ usque honus ^ dor- 
mitat Jlomerus, 

Verum opere in Umgofas est oh^ 
repere somnum, Ita malnnt hodie, 
et sic scripti aliqnot, in qnibns Re- 
ginensis noster. At vetnstae editio- 
nes, et multo melior pars membra- 
naram, Cmqniani libri omnes, Lei- 
densis, Graevianns mann prima cet. 
aperi longo exhibent. Utmm^e qni- 
dem probe: nam ohrepere et abso> 
Inte ponitur. OvAdins Epist. Hems: 



Sed movet ohrepens somnus anHe 
caput. Lactantins de Opificio Dei c. 
XYIU. Dum intenta est mens in ea 
de quihus cogitat ^ repente somnus 
ohrepit, Et dativo qnoqne inngitnr. 
Ovidins Fast. HI, 19. Blanda qtdes 
furtim victis ohrepit oceUis, Seneca 
Troad. 441. Brevisque fessis somnus 
ohrepsit genis, Qnare cum ntmmvis 
legitimum sit, ob codicum auctori- 
tatcm retinemus hic dativum : Verum 
operi longo fas est ohrepere som^ 
num, A.tsom7ms,mqBie8, non operi^ 
sed auctori subrepit. Recte quidem: 
et idcirco cum hoc figuratins sit et 
dictu insolentius , a librariis immu- 
tatum esse credibile est; illud tam 
planum et facile nunquam sollicita- 
turis, si a principio in Codicibus re- 
perissent. Ceteram simili fignra Sta- 
tius Theb. Yni, 218. nox addita cur 
ras Ohruit^ etfacilis lacrimis irre" 
pere somnus; lacrimis, ut operi 
ohrepere, hoc est dum flemus, dum 
opus facimus: nam idcrimae utique 
non magis dormiunt , quam opus dor- 
mit. Hieronymus ad Pammachium et 
Oceanum: Quod si quis Judas Ze- 
Utes opposuerit nohis errores eiuSy 
audiat Uhere^ Interdum magnus 
dormitat ffomerus; Verum operi 
longofas est ohrepere somnum, Ita 
omnes doctissimi patris editiones, et 
codex scriptus in CoUegio Emmanue- 
lis Cantabrigiae. BEMTLEiyS* 

Memorabilis est locus Hieronymi, 
cum propter illnd interdum, tum 
propter magnus, Qui ex verbis Ho- 
rationis patoemiam facere voluerunt , 
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ToUe menior: certis medium et tolerabile rebus 
Recte concedi. Consultus iuris et actor 
Caussarum mediocris abest virtute diserti 
Messalae, nec scit, quantum CasceUius Aulus: 
Sed tamen in pretio est. Mediocribus esse poetis, 
Non homines, non Di, non concessere columnae. 



p. 517, visns est sibi primns hanc 
formalam obseryasse, qua, ul dicit, 
cum indignatione non attendentes 
inbemns anres et animnm advertere. 
Eqnidem hic etiam locaprobe discer- 
nenda esse arbitror. Nam indignatio 
non semper adinncta est, sed saepe 
amica admonitio , qnnm Id , ^od 
dictnri snmns, anditori imprimis cu- 
rae cordiqne fore speramns, vel ex 
mnltis aliqnem nnnm volumns, ad 
qnem dicta nostra pertineant. lam 
Plantns ntitnr in Cnrcul. IV, n, 30. 
Jleus tUy tibi ego dico. Anctor Pria- 
peiomm in Anthol. 1. 1. Ileus^ in- 
guity tibi dicimus^ cinaede. Ovid. 
MeUm. IX, 120. Quo tejlducia, cla- 
mat , Fana pedum , ' violente , rapit ? 
tibi y Nesse hiformxs ^ Didmus ^ 
exaudi. Phaedrus lY, 19. AUturus 
illuc , quo priores ahierunt , Quid 
mento coeca miserum torques spiri- 
tum? Tihi dico, avare, gaudium 
haeredis tui, nbi plnra Burmannns. 
CatuIIns Carm. XXX. signiflcatione 
hand mnltum dissimili dico posuisse 
videtnr. Eheu/ quid/aciant, dico, 
homines, quoive haheant Jldem ? £o- 
dem referenda snnt illa oratoria: 
dicam quod sentio , dicendum enim 
est. Tolle tibi dictum memor habet 
similitudinem formnlae, qnam adhi- 



buit auctor versus in Aeneid. Yirgil» 
VI, 377. Cape dicta memxtr. ToUe 
dictum^ nt alibi de Lncilio Satyr. 
I, IV, 11. Cum flueret lutulentus^ 
erat quod toUere velles, Sunt enim 
haec verba amici interpellantis : Ln- 
cilins tamen , quamvis Intnlentns 
flnat, multa habet, qnae bona sunt, 
quae tollas et tecum portes. Ambn- 
lantes aliqnid invenimus hnmi iacens. 
Si illud alicuius sit pretii, tollimus 
et in sinu recondimus. Yir sapiens, 
apnd Horatium, ingentes thesauros 
ocnlo irretorto spectat. Si posset, 
non toUeret. Plutarchus in Themist. 
cap. XVlil. T&v Tc viUQUtv vovq 
ixTreaovraq imattojr&v TtaQa rifV 
^diaacavy wq elde 7teQt>Hfifieya 
'ittiXha /^v0a xal OTQeTtfovqy 
a^dToq filv Ttaq^Xd-e , t« cf' eTto^ 
fiivM qtlXotdel^aq, eiJtev ^AveXov 
aavra. av yaq o-dx eC 0e/iuOTo^ 
xX^q. Dictum Antigoni inter alios 
servavit Stobaens Serm. 47. Et fjde^q 
oaiov xax&v fiearSv iari^ rovro 
To qdxoq, deClaq ro dt^dd^fifia, 
ovx av ijtl xoTtqlaq xelfievov «i^t^ 
ifidaraaaq. Ammianus Marcellinus 
XXX , pag. 461 : Themistocles cum 
post pugnam agminaque deleta Per- 
sarum licenter ohambulans armil- 
las aureas tidisset humi proiectas 
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Si paullum summo decessit, i^ergit ad imum. 
Ludere qui nescit, campestribus abstinet armis; 
Indoctusque pilae disciye trochive quiescit; 
Ne gpissae risum tollant impune coronae: 
Qui nescit, versus tamen audet fingere! Quidni? 
Liber et ingenuus? praesertim census equestrem 
Summam nummorum, vitioque remotus ab omni ? 
Tu nihii invita dices feciesve Minerva; 
Id tibi iudicium est, ea mens: si quid tamen olim 
Scripseris, in Metii descendat iudicis aures, 



ex natura ipsa arripuimus, hausi- vere Cortios 1. 1. et Drakenb. ad Si- 

mus, ejspressimus : ad quam non liam 111,835. Sed poema non est 

doctiy sedfacti^ non instituti, sed quasi natum, sed verenatum, qavm 

imbuti sumus, Qointilianus Instit. etiam poeta non^^ , sed na«ca^; et 

Qrat. I , Ti. IVbn enim , cum primum poesios nnicom consilinm est animos 

fingerentur homines^ anakgia^ de- iuvare, Qnamqiiam igitnr sic locnm 

missacoelo^/ormam loquendidedit: interpretere , ne tnm qnidem bene 

sed inventa esty postquam loque- snbinngitnr inventumque, Credo IN 

bantur, In ^o apparet imitatio li- male esse repetitnm €x, nltima syl- 

▼ii X, 8. En unquam fando audi- laba praecedentis Toeabnli YM. Sa- 

stis^ patricios primo esse factos , perest VENTVMQYE: pro ^o si,scri- 

non de coelo demissos, sed qui pa- bas FAtTYMQVB , babebis , credo , 

trem ciere possent? Et sic Graeci. ipsam Horatii mannm. Sic animis 

Longinns de Snblim. $ 2. FeyyaTfu natum factumque poema iuvandis. 

yiuQ 9 q>acl , Td fifyaXoq>v^ , xal ll\nd.factuim optime cnm natum con-« 

ov <f»cfaxira TfaQaYivtTOU^ xal fiia inngitnr, einsq^ne yim anget et ex- 

T^X^i; ^Qoq a^va , to Tttfpvniva*, plicat. Cicero de Qffic. 1 , 20. Neque 

Igitnr non recte inter se conveniant ita generati a Natura sumus^ ut 

natum inventumque^ Natum saepe ad ludum et iocum facti esse vi- 

qnidem ponitnr pro tamquamy quasi deamur, Nepos , qnamqnam in re 

natum^ at Sallnst. Ingnrtb.31. Qui- panllo diversa, Attic. 18. domi no- 

rites imperio nati, Atqae idem est tum domique factum, 

in et ad imperium nutiy ^od for- In Metii descendat iudicis au' 

tassescribere debaerantlibrariiCodd. res, Editiones recentes Jf^nV. Et 

qni in Sallnstio scripsemnt in impe- Metius qoidem sive Mettius passim 

rio. Atqne banc formnlam illostra- in Historicis et Nammis Marmori- 
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Membranis intus posiiis, Delere licebit, 
Quod non edideris; nescit vox missa reverti. 
Silvestres homines sacer interpresque Deorum, 
Caedibus et victu foedo deterruit Orpheus; 
Dictus ob hoc lenire tigres rabidosque leones: 
Dictus et Amphion, Thebanae conditor urbis, 



iadicio nondum satis snbacto et confir- 
mato , cni tamen , quacom^e demom 
de caussa , vulgo multum tribuebatur. 
Idem vivere potuit tempore Horatii, et 
habere annos sexaginta ^pinque. Ita 
Ciceronis aetate natus fuisset annos vi- 
ginti quin^e. Sed de Maecio ube- 
rius, ni fallor, exposnit Estreus no- 
ster in Prosopographia Horatiana , cu- 
ius pulchre compositi libri duo Capita 
anno superiore Leidae prodierunt. 

Silvestres homines sacer, inter- 
presque Deorwaif Caedibus et victu 
foedo deterruit Orpheus, Non credo 
recte Latine adiectivum sic de eodem 
homine poni in priore membro, in alte- 
ro substantivnm. Rectum est Orpheus 
sacer et Deorum amicus , vel Orpheus 
sacerdos et Deorum interpres; non 
rectum est Orpheus sacer et Deorum 
interpres. Sacer ex sententia veterum 
interpretum est o -d-toXoYoq vel sa- 
cerdos, Sine exemplo. Equidem pro 
SACER scribendum arbitror GEMYS. 
Prima cormptelae caussa iterum in 
transpositis literis. Elegans certe est et 
vere Latinus versus Silvestres homi- 
nes genus interpresqae Deorum Cae- 
dibus et victu foedo deterruit Or- 
pheus, Orpheus , ipse ex stirpe divina , 
cni mater fuit Calliope. Nihil melius 
dici poterat ad commendandum poeta- 



rum honorem. Genus, ut Virgilius 
Aeneid. I, pag. 222. Credo equidem, 
nec vanajidesy genus esse Deorum, 
Tibullus seu auctor Carminis ad Messa- 
lam vs. 62. Quamvis iUaforet Solis 
genus. Tirgilius Eclog. IV, 66. Non me 
carminibus vincet nec Thracius Or- 
plieus , Nec Linus , hwic mater quam- 
vis, atque huic pater adsit : Orphei 
Calliope , Lino formosus ApoUo, 
Quintil. Instit. Orat. I, x. lidem Musi- 
ci et vates et sapientes iudicarentur 
Orpheus et Linus : quorum utnmque 
Diis genitum , alterum vero , quod 
rudes quoque atque agrestes animos 
admiratione mulceret^ nonferasmo- 
doy sed sasa etiam silvasque dusois- 
soy posteris memoriae traditum est, 
Dictus et Amphiony Thebanae 
conditor urbis, Quia condidit urbem 
Thebas , ob hoc , quod condidit. 
Acron: «Cadmus Thebas constituit; 
eas muro cinxit Amphion.*' Cadmus 
nempe primus arcem Thebam con- 
didit. Ea arjo lunc crat urbs Tfohq , 
neque alio nomine , ^am TVoXuq 
appellabatur. TLAec vetus urbs ^ dein* 
de per Amphionem aucta et ampli- 
ficata, ut distingueretur anova illa, 
nominabatur Cadmea , et eximie ^6" 
h>q , ut Londinii antiquissima pars 
city et Parisiis la cit6, Qui novam 
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Ducere quo vellet. Fuit haec sapientia quondam, 
Publica privatis secemere, sacra pro&nis; 
Concubitu prohibere vago, dare iura maritis; 
Oppida moliri, leges incidere ligno: 
Sic honor et nomen divinis vatibus atque 
Carminibus venit. Post hos insignis Homerus, 



c«t Amiens, ex Turmihus^ Tours, 
ex Rhendsy Rheims: nisi dicas esse 
pronmitiationem mntatam. Sed sentio 
me impradentem nlterins esse pro- 
gressum, qnam initio proposneram. 
Haec antem dispntavi interpretis 
caussa, qui recte ^idem Tliebanae 
conditor urhis alteri scriptnrae arcis 
praetnlit , sed tamen iis nititur argu- 
mentis, ^ae eqnidem probare non 
possum. «Gadmns, in^t, Thebas 
constitnit; eas mnro cinxit Amphion. 
A muris, et tnrribns deinde, inci- 
pinnt urbes. Progressn temporis ali- 
cnbi arx in snmmo constituebatnr." 
Historia Graecornm nobis aliam ra- 
tionem arcium condendarnm ostendit. 
Sasa movere sono testudinis et 
prece hlanda Ducere quo vellet, Quod 
de Ampbione traditnr, est mytbus. 
Saxa movit et dnxit , quo vellet , so- 
no testudinis. Hoc convenit ingenio 
mythoram. Ihisit prece hlanda , de 
lapidibus dici non potest, sed perti- 
net ad explicatiopem mytbi. Ampbion 
movisse dicitnr saxa, quia homines 
blanda oratione, loquendo et oran- 
do, perdnxit, qno vellet. Horatins 
mytho de Amphione explicationem 
non addidit , sicnti addidit my tho Or- 
piuco. In vulgata lectione mythns et 
explicatio male miscentur, nec qnid- 



qnam inveni magis ridiculum, quam 
imaginem hominis, saxa prece du- 
eentis. Saxa cantu moveri^ cadit in 
iufantiam humani ingenii. Alternm 
illnd ab omni ratione abhorret. Et 
quid opus erat prece, nbi saxa iam 
sono testudinis movebantur? Ergo 
Musica non sufficiebat, et Amphion 
artis suae mediocriter erat peritus. 
Eiice PRECE, et repone FIDE. Saa;a 
movere sono testudinis etjtde hkm- 
da Dvcere^ quo vellet. Horatins et 
alnjitie sic saepe posnerunt: hlanda 
Jide, ut idem Carm. I, 13. de Or- 
pheo, quem laudat Blandum. et au- 
ritas Jtdihus canoris Dueere quer- 
cus, Eleganter porro sono testudt- 
nis et fide hlanda^ quasi per figuram 
Hendiadyn , pro eo , qnod erat simpli- 
cins, hlundo sonofidium testudinea- 
rum, Verum ita poetae nequo propter 
metrum loqni poterant , nec, sipos- 
sent, veUent ant deberent. Pulchre 
Palladins allegoriam Qrphei explica- 
vit. Carmen legitur in Anthol. Latin. 
Bnrm. T. I , pag. 90. Threicius quon- 
dam vates fide creditur canora Mo- 
visse sensus acrium ferarum^ At- 
que amnes tenuisse vagos, sed et 
aUtes volantes, Et surda cantu 
concitasse sawa; Suavisonaeque mo- 
dos testudinis arhores secutae, Um- 
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Sit tibi Musa lyrae solers, et cantor ApoUo. 
Natura fieret laudabile carmen an arte, 
Quaesitum est: ego, necstudium sine divite vena, 
Nec, rude quid possit, video, ingenium: alterius sic 



runt, nt Homeras Graecos in bellis 
Persicis, Tyrtaeus Spartanos; alii 
oracnla composuerant , quoram in 
omnes Graecorum res fuit incredibile 
momentum et vis salutaris, alii prae- 
cepta philosopliiae moralis compo- 
suerant. Non est igitur, cur qriem- 
quam pudeat esse et appellari poe- 
tam. Tria ista carminum genera om- 
nium aestimationem merentur et ve- 
nerationem, adeo quidem, ut gra- 
tia regum ludusque repertus non 
tantum cum iis non comparari pos- 
sint , veram etiam sic coniungi , quasi 
idem valerent , non debeant. Gra- 
tiam regum tentare, est ipsa res 
levissima et adulatoribus propria. 
Yersus componere ad delectandos ra- 
sticos, labore defessos, ut ridendo 
exbilarentur , non eam babet laudem, 
nt lyia de magnis Poesios commen- 
dationibns appelletur. Quare credam 
Horatinm, bis tam^am spnriis eie- 
ctis , scripsisse : dictae per carmina 
sortesy Et vitae monstrata via est: 
ne forte pudori sit tibi Musa lyrae 
solers et cantor Apollo. Maiorem veri 
similitndinem baec snspicio nancisci- 
tnr, si versnm postremum inspicias. 
Poetae repererunt ludum^ carmina 
scenica qriivis intelligit: sed repe- 
rerunt ludum et finem operum^ ne- 
mo, si vernm dicere velit. Latinitas 
certe postnlaret ludusque repertus^ 
Lofngorum finis operum: hocest, in- 



venernnt ludum , ipi est finis , fa- 
ctns est finis, qriem rustici fecernnt 
finem. Quam^am vel sic nomen ru- 
sticorumtx^jms recte omitteretnr. Om- 
nia credo esse ficta ex Horatio Epist. 
n , 1 , 141 . . Agricolae prisci , fortes 
parvoque beati , Condita post fru- 
menta levantes temporefesto Corpus 
et ipsum animum spe finis durafe- 
rentem , Cum sociis operum et pue- 
ris et coniuge fida, TeUurem por- 
co, Silvanum lacte piabant, 

Sit tibi Musa lyrae solers, et 
cantor ApoUo, In nno Leidensi no-. 
stro cantator, 

Nec rude, quidprosit^ video inge- 
nium. Veteres ali^ot apnd Lambi- 
nnm Codices et nnns apud Francis- 
cnm Lnisinnm, Qwidpossit; atque 
sic locus citatnr a loanne Sarisber. 
MetaL 1,8. nbi et editi et MSS. pos- 
sit. Rectissime. Sic €arm. 1 , 26. Pim- 
plei dulcis , nil sine te mei Possunt 
konores. Ubi vide qnae adnotavimns; 
et eis adde Carm. IV, 14. didicere 
fiuper Quid Marte posses, Epist. I , 
a, 6. Quid possim videt, at novit 
me rectius ipso, Plantus Asin. III, 
V, 46. Videtin* viginti minae quid 
poUenty quidve possunt? Quid pos- 
sit, rl ^vitavT &v, quid laudabile, 
quid egreginm pariat. At qniA.pro- 
sit , rl av axptXoZy minns est bu- 
miliusqne , qnam qnod poscit senten- 
tia. Nam et Choerilo, cnm incnltis 
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Occupet extremain scabies ; mihi turpe relinqui est, 



Yero, a. mme soHs est volaittet Ho- 
ratins; conseqiieiis erat, nt non in 
diversis artibns , sed in nna eadem^e 
comparatio institaeretiir , hoc mo- 
do : > Olim ^pudem homines non sine 
magno apparatn , sine mnlto doctrinae 
instmmento et snpellef^e Poeticam 
attingere ansi snnt; Numc satis est 
dixisse, Ego poeta «m», et sic illo- 
tis pedibns ad Wnsarnm fores acce- 
dcre." Qnid ergo fiet? Sine dnBio 
mendosom erit illud mmc; et sane 
Codex Digbeanns Ozonii nim; at Ti^ 
gomiensis noster, alterqae ex lulilio- 
theca Episcopi Eliensis nec dare ex- 
Iiibent. Nunc Tcro non nec prodiTe 
erat, nt librarii snbstitnerent; cnm 
Minlmiiin scripticme differant nc et 
nec. Certissima igitnr emendatio est: 
qmi Pythia cantat Tibicenj tHdicit 
jjnrius extimuitque magistrum. Nec 
satis est dixissSy Ego mira poema- 
tapango, In nnlla, inqiiit, arte sine 
laBore et stndio nomen nancisceris; 
nemo ant cursa ant cantn palmam 
sibi spondere andet sine l^tima 
exercitatione: nec' m poesi Satis est 
dixisse ceU BENTl^iyS. 

Pro fMCfic in qaibnsdam MSS. mm». 
Hinc faere ipu. coniicerent: Numsa- 
tis est dixisscy ego mira poemata 
pango? Bentleins nec bene commen- 
dayit; babet^e illnd fortasse aii- 
qaod praesidiam in loco Qnintiliani 
Instit. Or. V, 10. Sed non magis hoc 
sat est, quam palaestram didicisse, 
nisi corpus exercitatione , contiuen- 
tia, cibisy ante omtda natura iuva- 
tur^ sicuti contra ne iUa quidem 



satis sine arte prqfiierint, Mira aa- 
tem poemata non bene intelligo. Nam 
hoc rerera dixisse satis est, si etiam 
praestator. Contrariom Horatios non 
dicit. Onme praeceptnm versatar in 
laadanda exercitatione : cnrsor et ti- 
bicen prins discnnt. Sic facere opor- 
tet poetam, prins qaam Tersos scri- 
bat: in pneritta et adolescentta se 
praeparare debet. In consecatione 
bnias sententiae reqairitur: ncm satia 
est dixisse > Ego iam nnnc, poer, 
adolescens, carmina pango^ Metao ne 
sems Teniam. Tnrpe mibi est relin- 
qai. IGbi non opns est illa praepa- 
ratione." Qni dicit se mira poemata 
pangere, est snperbns. Sed potest 
esse saperbia meritis qoaesita. Et 
Horatins non reprebendit snperbiam, 
sed /estinationem, Finge Horatinm 
scripsisse: Nec dixisse sat est: Ma- 
tura poemata pango; hanc Tersom 
Grammaticisic interpretabantnr: nee 
satis est dixisse, ego matura poe- 
mata pango, hoc est, matura/aeio. 
Ex tali interpretatione qnam saepe 
textns fherit corraptns, tcI ex Acro- 
ne, Porpbyrione et Gommentajtore 
Graqniano dixpimgff^ ^ plura, qnam 
nimc, baberemns MSS. fortasse in 
ono alteroTe inTeniremas: Nec di- 
xisse sat est, ego matura poemata 
pango. Si ego serraretar, matura 
debuit motari in mira Tel aliad doa- 
nim sjUabamm adiectiTom, qoale 
ego multa. Quid, inqoit poeU festi- 
nans, mibi cnm lenta praeparatione? 
lam nnnc incipio. Matnre Tcrsns oom- 
pono. CaTcbo ne sim postremns. Sero 
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£t, qood non didici, sane nescire, fiiteii. 
Ut praeco, ad merces torbam qui cogit emendas, 
Adsentatores iobet ad lacrom iie poeta, 
Diyes agris dives positis in foenore nummis. 
Si vero est, nnctam qni recte ponere possit, 
Et spondere levi pro paupere , et eripere atris 
latibus implicitum; mirabor, & 8ciet inter- 



▼enientibiiB ooa! Maiura poemata , scet? Hoe est homiiiis modesti et pnii» 

at£p]st.n,i,15. Praesenti HH nuk- dentis, qnalis erat CrassQs apad G- 

iwros iargimnr konores^ lurandat- ceronem deOratore n,22, qnipartes 

que twm por nomen. ponimitu arae. dispntandi snscipiebat ea conditione , 

Alios fadmns Divos post mortem , tibi tbtm ipsi lieeret n^areposse^ qmed 

iam nnnc, Tiventi, matnre adeo hos non posset, et fateri nescire, quod 

Konores largimnr. neseiret. Si praeter hanc difficnlta- 

Ety quod non didici, sane nescp- tem cogito adTerbinm sane^ qnod 

re , /dteri, Ineptns iUe poeta , qni ha- Tix bene explicari potest , et Tersni 

bet hnnc molestissimnm morbnm, tantnm implendo additnm Tidetnry 

seribendi cacoethes, nnnqnam tanto totnm Tersnm Horatio indignnm in* 

fhit indicio, nt senserit, se nescire, dico , fictnm ex ts. 88 hnins Episto- 

qnod non didicerit. Qoi sensit , post lae : Descriptas servare viees ope- 

primos conatns statim desiit, neqne rwnque colores Cur ego si nequeo 

opns est fateri se nesdre. Cicero ad ignoroque^ Poeta sabttor?, Cur ne- 

Atticnm XTT , 20. Accipe a me na&-' seire , pudens prave , quam discere 

ohnov &eaQiifia earum rerum, in malo? nbi dicit, qnid ipse in tali 

quibus satis exercitati sumus. Ne- canssa esset factnms , et Pisones nt 

mo unquam neque poeta, nequeora^ idem facerent, hortatnr, ne scilicet 

tor/uit, qui quemquam meUorem^ falso pndore deterreri se paterentnr 

quam se arHtraretur. Hoc etiam a rebns discendis, qnas ignorarent. 
maliscontingit. Idem Tnscnl. Qnaest. Et spondere levi pro paupere^ et 

V , 28. In hoc enim genere nescio eripere atris Litibus implicitum. 

quo pacto magisy quam in aliis , Levis homo dicitnr, in qnonnlla est 

suum cuique pulchrum est. Adhuc constantia , nnlla aeqnabilitas, mo- 

neminem cognovi poetam^ qui sihi bilis, Titiosns, scelestns. Hoc neqne 

non optimus videretur. Qnomodo iam perpetnnm est pauperis epitheton , 

aliqnis, qni putat se artem optime nec pro tali diTcs nnqnam sponde- 

intelligere, adeo nt iam adolescens ret, potinsproAon^^/o/xnipertf, con- 

scribat, snam artis ignorantiam agno- temto illo qnidem et ignobili, non 
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Npscere mendacem yerumque beatus amicum. 
Tu^ seudonaris, seu quid donare Toles cui, 
Nolito ad versus tibi fecto8 ducere plenum 



tamen ita conteniiii digno. Levis est 
epitheton certis hominibns ex omni 
conditione proprinm, vilis panperiBns 
muTerse proprinm. JLtqiie pro LEYI 
scribendnm. est TUil, et simnl alia 
mntanda, qno facto versnm accipi- 
mnsYnlgato longe meliorem : Sivero 
est^ unctvm qwi reete .ponere poesit, 
Et epondene ^Hpro paupere^ eum 
eripit atris Litibus implicitum. 
Qnia spondet, dnm spondet, panpe- 
rem eripit. Rectins eripit , qnam pos- 
sit eripere, Innge antem si est , — et 
eripity non qui possit et eripit, 
JEripere proprie de reo dicitni. Vide 
Graevinm ad Flomm I, 3. Vili le- 
gisse videtnr Commentator: »Levi, 
vili: promittere pecnniam se datn* 
rnm , qnam debet vilis panper et hn- 
milis." Interpretatnr vilis^ dicen&e^ 
humilisy nt saepe quasi per periphra- 
sin facinnt Scholiastae. Qnod in prin- 
cipio scholii pcsitnm est levi, delea- 
tnr: vili est Tocahnlnm, q^uod ille 
in sno exemplo Tidit. 

Et eripere atris Litibus implici- 
tum, Atrae qnidem lites satis hene 
dici possnnt , nt atrae curae , atri 
luctus et similia. Atqni eo pacto va- 
gnm tantnmmodo perpetnnm^e erit 
epitheton: cnm tamen in promptn 
erat alind aptins et singularins, ^od 
ex ipso solo enascitnr, et quod ad- 
innctis Tocahnlis Tim mutuam donat 
dehetqne. Neqiie enim dnhito, qnin 
sic dederit Horatius : Si vera est , un- 



ctum qui recte ponere possit, Et 
spondere levi pro paupere, et eri- 
pere artis Litibus implicitnm, Ideo 
artis litibus (sic enim olim scrihe- 
hant, non, ut praTe nunc, arctis) qnia 
dixerat impKcitum: haec enim se 
mutuo respiciunt: strictis, nodosis 
litihns, nnde eripi et liherari cnte 
salTa difficile est; implicatnm et ir- 
retitnm. Pmdentins Peristeph. X, 
202. Q!ui si citatur legibus vestris 
reus Laqueis minacis implicatus lu- 
liae, Lucretins Y, 1146. Sponte sua 
cecidit sub leges artaque iura, Sta- 
tins SilT. m, 5. NuUaforo rabies^ 
aut strictae iurgia legis, luTcnalis 
TIII, 60. Qui iuris nodos et legum 
aenigmata solvat, Plinius Hist. XVI, 
5. Additae leges artae , et ideo sur 
perbae. (Ucero pro Sextio c. 41. Ut 
illum exsultantem et tripudiantem 
legum y si posset, laqueis constrin" 
geret, Pro Coelio c. 70. Eo malqficio 
erant impliciti^ ut ex nuUius legis 
laqueis emittendi viderentur, In Va- 
tinium c. 5. Cum homines, negotia 
gerentes, iudiciis iniquissimis ir- 
retires. Et rem et Terha hahes apud 
Ammianum Marcellinum XXX, 4. de 
rahulis forensihus: Qwi inter soUi- 
dtudines iudicum per multa dis^ 
tentas irresolubili nexu vindentes 
negotia, labprant ut omnis quies 
litibus implicetur, et nodosis quae- 
stionibus de industria iudicia cir- 
cumscribunt: quae cum depravantur , 
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Laetitiae; clamabit enim: pulchre! bene! rectel 
Pallescet super his ; etiam stillabit amicia 
Ex oculi8 rorem, saliet, tundet pede terram» 
Ut, quae conductae plorant in funere^ dicunt 



foveae sunt faUacea et coecae , in 
quas 81 captus ceciderit quisquam , 
non nisi per multa exsiliet histra^ 
adusque ipsas medullas exsuctus, 
BENTLEIYS. 

Ckmabit emm: pukhre/ bene/ 
recte/ Si an^uam, in tali oratione, 
e&qne adulatoris, reqairitnr climax. 
Si qpis hic a potentiore ad leviora de- 
crescit , is et agit contra naturam , et 
soa ipse verba facit sospecta. Qnare 
non dnbito quih Horatias, inverso 
ordine , dederit recte / b%ne / pulchre / 
Observat idem Terentins in Ennncho' 
lY, vn, 3. T. Primum aedes expu" 
gnabo. G. recte, T. Virginem eri- 
piam, G. probe, T. Male mukabo 
ipsam, G. pulchre. Yeritas transposi- 
tibnis apparet etiam ex interpretibas 
Francis et Germanis. Reddiderant 
irerba J^ratii, non at nanc legontar, 
sed at legi oportet. Batteaxius: Que 
cela est beau/ que cela est admira- 
ble/ Latina postnlabant prias, qood 
fecit posterias. Boilayias Art. Foet, 
1 , 193. Un flatteur aussitSt cherche 
d se recrier, Chaque vers quHl en- 
tend l»fait extasier. Tout est char^ 
mant, dimn, Ramleras: Schon/ 
vortrefflich/ Wielandos: dann da 
versteht sichs, dass er alle Jugen- 
bHckOy O schony vortrefflich, her- 
lich/ rvfen wird. Tossios: Dann 
schreit er gewiss: Schon/ herlich/ 
entzuekend/ Ut nemo Romanos dice- 



ret ia baiasmodi exdamatione prae- 
clarej bene^ ita nec pulchrOy bene, 
Maltae sant tales exdamationes , a 
Woawerio , Cresollio , aliisqae expli-^ 
catae; gradationem abiqiie serratam 
videmasi Cicero de Orat. III, 26; 
• Qaare, bene elpraeclarey qaamvis 
nobis saepe dicatar; beUe eifestive 
niminm saepe nolo.'* Par ratio, ni 
fallor, apad Graecos, Jbistophanem , 
Platonem , S(^&&qf rv , xaX&^. Atqiie 
ego haec ita dadam emendaveram , 
com laetas vidi G. Feam annotasse: 
» Recte , bene ^pulchre Y. B. a. 1. m." 
Fea illam scriptaram silentio prae- 
teriit, qiiasi tolli indlgnam. Ego il« 
Ind mecam cogitabam, MSS. saepe 
in manibas nostris ene , qaod erat 
margarita in pedibas. galli- gallina- 
cei apad Phaedrom. 

JEtiam stiUabit amieis Ex oeulii 
rorem. Scripsissem potias amicum Ex 
oculis rorem. Ros est praemiam , id- 
qae melias appellatar amicum , qoam 
qoi dat; et ros pro lacryma minos. 
eleganter sic nade ponitnr. 

Uty quae conductae, Yalgo , Ut qui 
condacti^nee alla Tarietas in nllo BIS>. 
reperitar.Kirchmannns de FaBer.Roni. 
n, 9. et Marklandas ad Earipidis 
sapplices , corrigant: Ut^ quae con^ 
ductae plorant infunere, Et yersos 
Lncilii saadere Tidetar , at hoc acei- 
piamas: mercedequae eomkteta fleni 
alieno infunere praqficae, Idem sna- 
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Et faciunt prope plura dolentibus ex animo ; sic 

Derisor vero plus laudatore movetur. 

Reges dicuntur multis urguere culullis, 

Et torquere mero, quem perspexisse laborant, 

An sit amicitia dignus: si carmina condes, 

Numquam te fallant animi sub vulpe latentes. 



dent Grammatici Nonios Marcellus et 
Festus, et probat WyttenBaehiufl. 
Idem Nonitu in Neniae: Ineptum et 
inconditum carmen^ quod conducta 
mulier y quas praefica dicehatur , Jds^ 
guibus prcpinqui non essent, mor- 
tuis eshiberet, Scio genus mascoli- 
num saepe uniyerse poni, ^ando et 
femininnm complectitur , de qua re 
multa annotavit Dorvillius ad Ghari- 
tonem pag. 77, 163etalibi: et hinc 
nonnulli hunc locum erplicaverunt ; 
fuisse enim in fnnere et alios, prae- 
ter feminas. Nus^am tamen inveni 
alios fuisse conductoa ut plorarent, 
^[uam feminas. 

Quem perspexisse lahorent. Et ye- 
teres editiones, et plerique omnes 
Godices, laborant, Revocetur ita^e; 
«t deinceps scribamus: Reges di- 
cuntur magnis urguere culuUis , Et 
torquere m^ro, quem perspexisse 
laloranty An sit amicitia dignus. 
In duobus solis reperi laborent; qno- 
rum in uno emendatum erat ^o- 
rant. Sane qnid modus subiunctivus 
hic faciat, non video. BENTLEIYS. 

Quamquam fortasse sic explicari 
potevat modus ille subiunctivus , quia 
oratio tota est inclirecta et suspensa , 
reges dicuntur aliquem mero tor- 
quere, quum laborent eum perspe- 



adsse; simplicius tamen ac facilius 
laborant. Quod in nonnullis MSS. et 
editionibus visitur, prospexisse et 
perspearisse , snnt errores librariorum. 
Miror aliquem iMvA prospexisse tue- 
ri potuisse. 

Numquam te faUant animi sub 
milpe latentes. Ego, quod in aliis 
MSS. legitur, fallent praefero vul- 
%aXo faUant. Si carmina condes, car- 
mina facient, quod vinum. Yeri et 
falsi amici ex iudicio de carminibus 
deprehendentur , ficti te non fallent. 
Sed, rogo, quid sunt animi sub 
vulpe latentes? Animi, ni fallor, 
seu honunes, qui snlmsemnt ezter- 
nam speciem vulpis , vulpes adeo vi- 
dentur, sed intus, revera sunt fal- 
laces. Si vulpes esset animal since- 
rum et candidum , recte opponeren- 
tur fallaces. Nunc dicit Horatius: 
Homines latentes sub forma fallacium 
nnnquam te fallent. Quod ineptum. 
Latere sub aliqua re non aliter poni 
solet. livius 1 , 56. Vt sub eius ob^ 
tentu cognominis (Bruti) liberator 
illepopuli Romani animus latens op- 
periretur tempora sua. Ovidins Amor. 
I, vm, 104. venena latent sub mel- 
le. Metam. XIY, 275. Quique sub 
hac lateant furtim dulcedine , succos 
Adiicit. Ita, qiiod latet, peius est. 
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Quinctilio si quid recitares; corrige, sodes, 
Hoc , aiebat , et hoc : meliua te posse negares ? 
Bis terque expertum frustra delere iubebat, 
Et male tomatos incudi reddere versus. 



et latet iiib forma pQlchriore, at 
alioft decipiat. Si qnis snb vulpe la- 
tet, is statim deprehenditur , qpia 
vu^aes omnibiu nota est animal fran- 

, dolentnm. Si legeretur v. c. et pro- 
pter metrom legi posset: nunquam 
te /allet vulpes sub animis tel in 
ommds latens; intelligerem. Sic Per- 
sins recte scripsit Satyr. Y, 117. 
Pelliculam veterem retines etfronte 
politus Jstutam rapido servas sub 
pectore vulpem, Ut Carbo apnd Plu- 
tarch. in Sylla dicehat : aq dX&TttM 
naX XiovT*, iv T17 SvXka ^ixTH 
itaTOhKOvaifV y i)7ro r^q dk&itfnoq 
^bt^TO iMkXXov, In Horatio pro YYL- 
PE scribendom arbitror PELLE, pro 
ANIMI aatem AMIGi. ParyamnUtio; 
ande «ccipimos: Nunquam te/aUent 
am/ica sub pelle latentes ; et trans- 
posita praepositione Nunquam te/a^ 
lent sub amica peUe latentes, Qui 
alii Tolnnt rideri atque snnt, hi 
alienom vestimentom, pellem in- 
dannt f alsam , ut vera facies et ha->- 
bituslateat. Usus linguarum hinc pro* 
verbia fecit, plerumque a p^libns 
animalinm desumta. Eaque animalia 
vel vocantur, vel non vocantur. 
Graeci appellant Otf^ftm iU«»r«Kif/i' 
kvfiikhov ^ rapacem jIvn^^, tim*- 

■ dian ifefiql^a , ingenio varium , ver^ 
sipellem, itaq6akifiif ivfjpbivoif, Mat- 
thaeus in Euangelio YII , 15. ^^00- 
i%tTe di d^o imv ^evdoTt^o^ff^ 



TOtVf oi>xi>vtq «^/orrtt* TtQoq VfUiq 
iv ivSviAaOb TtQofi&rfov y la^d-tv 
Si tiOb Avxo» &qi€ay(q, Horatiuft 
Serm. H , i , 64. Lucilius ausus De- 
trahere et peUem^ nitidus qita 
quisque per ora Cederet, introrsum 
turpis, Epist. I, xvi, 46. Introrsum 
turpem, spedoswm peUe decora. Sie 
auditores carminum mendaces latent 
sub pelle amica , quasi veri sint ami- 
ci, et, laudantes, ex animi senten- 
tia loquantur, sine fraude et dolo^ 
ut amicum loqui oportet, intus au- 
tem carmina inepta rident: videntnr 
amici, revera sunt listMres. Amica 
pcUis eleganter pro amid peUis, nt 
pauUo ante rorem stiUaHt ex •ocuHs 
amicis, Amant hoc poeta«, nt exqui* 
sitius. Ita pectus amieum , ungues 
amici, similia, de quibus Heinsius 
ad Ovidii Artem I, 685. Tuta/re- 
fuensque via est per amicum/aUere 



Et maie tomatos ineudi reddere 
versus, Tomatos quidem versus^ 
notissima et aptissima translatione , 
recte alias dici nunqnam negaverim. 
Sic enim et Propertios II, xxv, 43. 
Indpe iam angusto versus incbidere 
torno, Lucanns in Panegyrtco Pisoi 
nis : hinc esomata figwris Advoiat 
excwso veloct sententia tomo. Gd'- 
lius IX, 8. Ifanc sententialm me^ 
mini a Favorino inter ingentes 
omnium clamores detomatam tneki' 



152 



HORATII EPISTOLA 



Si defendere deltetum quam vertere malles, 



samque verbis his paudssimis. Ubi 
oblter nota illud inclusam: inde 
enim firmatnr recepta lectio in su- 
periore Propertii loco, contra Scali- 
geri sententiam , qni versns includi 
tomo recte posse dici negabat. Ap- 
^pnleins in Floridis IX. Meum vero 
tmumquodque dictum acriter exa- 
minatisy sedulo pensiculatis , ad 
limam et lineam certam redigitis, 
cum tomo et cothumo itervm compon 
ratis. Sic etGraeci eadem Metaphora 
it7tovoQycvti>y, Philostratas in Yita 
Polemonis: Kal ove d^oToQVfvob 
ri/it sre^iodov, to ijti 7taai>v a-dv^ 
x&lov avv fifi>didfiaT{> qtiQfty, Et 
cum detomaret periodum, postre- 
mum ei colon renidente vultu infe- 
rebat. Plntarchns TttQl tov dxov" 
€^v: In Lysiae, inqnit, oratione De 
Amore id landat Plato, Svb T&y 
SyofidTtov aa^&q nal aTQOYyvXaq 
. fxaaTOv dTtoTfToQvevTay , quod 
verhorum unumquodque clare et ro- 
tunde detomaretur, Platonis ipsins 
▼erba in Phaedro habentnr: ''Ot^ 
aatpij %al aTQoyyvXa nal dxqyfi&q 
fkaOTa T&v SvofidTOhf dTtoTeT^Q- 
vevTttp, Qnin et fignra fere simili 
yXvTtTovq itai TogeVTovq Xayovqy 
sculptas et caelatas orationes , bis 
dicit Dionysius Halicarnassensis de 
Compositione Verbomm p. 30. ^udl- 
Xoiq Te xai t&v TOTe dv&QWTtoiv oi 
yQaJtToVq, dXXd yXvTtToVq xal to~ 
^evToZq ioiiHoraq iitq>eQ6vTa)v Ao- 
yovq, et de Demosthene p. 104. 'Oq&v 
Toifq xQaTioTovq Xoymv noitftdq 
vo/u^of/tivovq , 'laonQdrijv xal 



IIXdTotva, yXvTtToZq xal TOQev^ 
ToZq iobxoTaq ixtpiqovTaq Xoyovq. 
Grinagorae Epigramma in Gallima- 
chnm: KaXhfidxov to ToqevTov 
tntoq T6de. Aristoph. Thesmoph. 995. 
dAX' el, iTt^ dXX* dvdaTQeqt* e^dgv- 
&fA& Tto&lj ToQeve Ttdaav Myv. 
Ubi tamen T^Qveve reponendnm ar- 
bitror, nt loco convenientins : Femm 
age , alio te converte composito pe- 
de; Toma totam cantilenam. Idem 
in simili sententia plnra de fabrili 
opificio snmsit vocabnla, versu ibi- 
dem 58. KdfATtTei^ di viaq dfpZ&aq 
iTt&v. Td de TOQveveb, rd &k 
xaXXofieXeZ. Kal yvo)fioTV7teZ, xdv- 
Tovofid^et. Kal xffQoxvTeZ , xal 
yoyyvXi^ei., Kal xo)veve*, Ubi 
obiter ob Anapaesti leg^n^ emendan- 
dum erit, Kal yvyoXi^e^: ut yo- 
Qvyoq correpte pro qtdQvyyoq et si- 
milia dixernnt: Mectit autem no^ 
vas versuum curvaturas; Nunc tor- 
nat, nunc congUitinat; Nunc sen- 
tentias ponit, nunc antojwmasias; 
JVunc incerat, nunc rotundat, nunc 
conflat. Qnod vero hic particulatim 
dixit, singula fere fabrilis officinae 
memorans instmmenta ; snmmatim 
alii dixerunt,/a5r<w carminnm poe- 
tas appellantes: nt Cratinu* in Enme- 
nisi Comoedia , apud Schol. Aristoph. 
Equit. vs. 527. Tixroveq e^^aXd- 
fioiv iif*vav. et Pindams Nem. IIT. 
Mehyagifonf TixToveq x&Qotv vea- 
viai>. Porro ex eadem officina tradu- 
cta sunt quae passim occnrrant , opus 
limatum, politum, expoHtum, et- 
alia id genus: nt ineptns plane ait 
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Nullum ultra yerbum aut operam insumebat inanem, 



et in Teterain scriptis hospes, qni 
versus tornatos , qnod apud Nostnuii 
nunc circnmfertnr, in nniyersnm si- 
gno atro notaverit. Nihilo tamen mi- 
nu8 iam diu est, cum elegantioris 
ingenii homines Horatium culpant; 
non quod tomatos versus dixerit, 
sed qiiod intmdi reddere parum caute 
addiderit, resque plane diversas 7\)r- 
itttffi et Incudem una coniunxerit: 
Et male tomatos incudi reddere 
versus, Recte illi quidem et vere: 
quid enim tomo cum incude? Si 
quidem hoc est, quod ipse iam di- 
xerat, Delphinum silvis appingere 
fluctibus aprwm, Ego vero Tenusi- 
num nostrum, suhtili, si quis alius, 
et castigato iudieio poetam, extra 
culpam esse dico: codices autem a 
dormitantihus Lihrariis tsse deprava- 
tos. Tideamus locum integrum : Qyin- 
tilio si quid recitaresy Corrige so- 
des llocy aiebat^ et hoc; melius te 
posse negaresy Bis terque espertum 
Jrustra? delere iubebat, Et male 
tomatos incudi reddere versus. Enim- 
▼ero corrigendum aio, Et nuUe ter 
natos incudi reddere versus, Ubi le- 
vissima sane mntatio est; sententia 
vero iam dara et perspicua. Quere- 
ris, inquit, Qnintilius, te his ter- 
que fm&tra conatum esse versus istos 
lamhendo et fingendo meliores red- 
dere? Tu vero, qui ter male exie- 
runt versus prorsus ahiice, neque iam 
limam amplins adhihe ad eos frustra 
poliendos, sed incude potius ntere 
formandis et fahricandis novis. Recte 
autem, Tersus ter male natos: ita 



Noster alihi, Epist. U, i, 333. GTa- 
tus Alexandro regi Magnojuit iUe 
Choeribis, incultis qui versibus et 
male natis Retulit acceptos regdle 
nomisma Philippos, Haec uhi ante 
sedecim ferme annos in Notis ad Gal- 
limachum, et iisdem pene verhis, 
dixeramus: nisi quod plura nunc Ye- 
terum loca producimus; cum ihi ohi- 
ter tantnm, hic rem ex industria 
agimus; diversis, ut fieri solet, ho- 
minum iudiciis coniectura haec ex- 
cepta est. Plures et in his omnes 
j^a^i<ST(QOk et honestiores assentire 
et plaudere; Graevios praecipue • 
fi^axaQiT^ijq y et natnra et dintume 
usu iudex accerrimns, ut quantivis 
eam pretii sodalihus laudare: literis 
ad me datis lY Non. Dec. MDGQI, 
non coniecturam dicere , sed certam 
emendationem ; quam qui videat et 
non probety eum in his rebus coe- 
ciorem esse quavis talpa. Recte iam 
natura comparatum est, ut in re li« 
teraria semper vilis annona sit istius- 
modi talpamm; qui doctis atque ocu- 
latiorihus et ohlectamento sint, et 
comparatione pretium famamque au- 
geant: In his Gronovius nomenpro- 
fltetur suum, qui Notis ad A. Gel- 
linm N. A. IX, 8, contra hanc emen- 
dationem comicari aliquid voluit: 
quodque iam a decennio consneverat, 
contnmeliosis me verhis accipere. 
Yideamus, an forte per ohscurae et 
faeculentae orationis nehulas, quid 
demum sihi velit, perspicere valea- 
mus. Ergo id primum velle dicerc 
videtur (nam de mente eius hario- 
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Quin sine rivali teque et tua solus amares. 



iandum est) perperam a nobis fun- 
damenti loco positum , Res plane di- 
versas esse Tomum et Incudem: 
<{nippe eiosdem oi&cinae utrumqae 
instrumentum esse; tomi usum esse 
in ferro et ceteris metallis; et fer- 
ramenta, quae sub torno male pro- 
cesserunt, ad incudem denuo revo- 
cari solere. Sane in hoc et alios se 
multo sagaciores secum habet sen- 
tientes. Dacierius quidem hoc evi- 
cisse sihi visus est ex Strabonis loco 
Bub finem libriXUI. *J<f*oy &* iavi 
Ky^vQff. t6 tbv aldfjQoy TOQtie" 
o&op Qadiwq. Id Cilfyra habet pecu- 
liare, quod /errum /acile apud eos 
tomatur, Ita versio Latina, quae 
vulgo circumfertur , Strabonis. Ni- 
mimm evellendus est ex ayiimif ho- 
minum communis ille error, qui 
Lexica omnia tam vetera quam re- 
centia occupavit, quiqne et mihi 
ipse dum scribo et mentem forte 
aliis intentam habeo, cum res ista 
non agatur, semel iterumve subre- 
psit. Omnes enim a prima adolescen- 
tia falso docemur, Togeve^ Latine 
esse tomare^ atque idem esse quod 
voQvcvcuy: cum tamen certissimum 
sit, Togeie^ apud Graecos nusquam 
aliud significare , quam caelare , 
sculpere: inde Toreutae et Toreutice 
Flinio: Toreumata Ciceroni et Mar- 
tiali: Glemens Stromat. I. 6 r&y iv 
vaZq aipQaytai^v ixTxmt&fiaavy ro- 
QetiTt^K^q: TOQvivtuv contra , nihil 
aliud esse , quam tomare , rotundare, 
Quodita fuse eruditeque ostenditSal- 
masius in Plinianis , ut vix quidquam 



addi possit, atque eo lectorem re- 
mittimus. Ergo locus ille Strabonis 
sic erat vertendus: Quod /errvm /a- 
cile apud eos caelatur. Neque vero 
vel unus apud veteres Scriptores lo- 
cus exstat, quo ToQvoq vel Tomus 
metallis elaborandis adhibetur: sed 
Ugnis tantum et lapidibus, ebori, 
vitro cet.: idque soia rotundatio- 
ne vel circulari sculptura. Auctor 
Etymologici Magni: Ji/voiToXab li- 

XfO(f''9 TtTOgVtV/AivOtq, TOQVtVTOVq 

i) aTQoyyvXoiq. dPvoq yaQ 6 TOQvoq. 
Appuleius de Mundo: Ut in tomando 
artifex solet /orcipe materiam com- 
prehensam reciproco vohmdne ro- 
tundare. Plinius Hist. XYI, 40. The- 
rebintha soHtus facere tomo, Xm, 0. 
Lignum (Guci) /rmae duritiae , ex 
quo velares detomant anulos, XI , 39. 
Uippopotami corii crassitudOf ut 
inde tomentur hastae, XXXYI, 13. 
Turbines ita librati pependenmty 
ut puero circuTnagente tomarentur 
columnae, Ibidem 18. Albos lapides 
tomo durioresy quam Parios, Et22. 
In Siphno lapis est, qui cavatur 
tomaturque in vasa coquendis oibis 
utiUa, Et26. Vitrum aUud flatu fi- 
guratury aliud tomo teritur^ aHud 
argenti modo caelatur, Virgil. Georg. 
II. Nec tiliae leves et tomo rasile 
bujmm. Idem Ecl. III , de poculis fa- 
ginis : Lenta quibus tomo /acili sur 
peraddita vitis: Diffusos edera ve- 
stit paUente corymbos, Quem locmn 
egregie explicabat idem Salmasins: 
superaddita /aciU tomOy casu dati- 
vo: hoc est, ligno prius tomi ope 
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Vir bonus et prudens versus reprehendetinertes. 



excavato , Titis et edera caeli arte 
saperaddebantar. Frustra smit, qui 
aliam interpretationem hic quaemnt. 
Qnid ergo ? Nom ant lignea Titreave 
pocnla, ant colnmnae lapideae, aut 
hastae coriaceae incndihus parahan- 
tnr? An iam tandem sentire incipis, 
diversas plane esse res, Tohtum et 
Incudem? Nam suavis sane est Da- 
cierins; qui ideo tomum ad incndem 
et folles pertinere contendit , qnod 
Propertins loco dicto Tomum et Ignes 
coniungit, Desine Jchilleo compO' 
fiere verba cotliumo, DesinOy et ad 
moUes membra resolve choros, Incipe 
iam angusto versus inchtdere tomo: 
Inque tuos ignes^diire poeta^ veni. 
Uhi in tuos ignes veni interpretatnr 
Remitte tuos versus in/omacemy 
ut moUiores inde eseant, Ohstnpe- 
ham equidem, cnm haec primum 
legerem. Quis enim nescit ignes per- 
inde esse ac ^mores, notissima poe- 
tis figura , ut Meus ignis Amyntas. 
Praecipit igitur Lynceo , poetae Epi- 
co, qni in amorem nuper incide- 
rat, ut, relicto heroico et grandi 
carmine, choros et amores angustis 
Elegis scrihat. Qnid hoc facit ad 
/omacem? Immo vero , ut conceda- 
mns illis , et tomum fahricando ferro 
olim inserriisse, et roQyeifeMf tor- 
nare idem este nonnunquam ac to~ 
Qfiti^if caelarCy sculpere; quorum 
illud inanditum est, hoc falsum: 
nunquam tamen efficient , rectum pro- 
bumque esse, quod in ilacco nunc 
haherans, Male tomatos incudi 
reddendos esse, Nam si id accipinnt 



Ferrum tomari solitum: at nun- 
quam usn venire potest, nt ferrum 
tomatnm ad incudem revocandnm sit. 
Qnippe tomus /ociHs est, ut iam 
apud Yirgilinm hahnimns , instmmei^ 
tnm omnium certissimum, quod ip- 
sius turhinis ratione semper paret 
artifici , nulli errori ohnoxinm. Nnn- 
quam igitnr a torno et tnrhinihus ad 
incudem reverti opns erat; ut vel 
fahromm pueris risum deheret Noster, 
si ex eomm officina tam prave et im- 
perite similitudinem traheret. Qnodsi 
altemm iam malunt, nt tomatus 
idem fnerit ac sculptus, caelatus: 
pari vel maiore potius incommodo 
mactahnntur. Ain* tu? Tnne praece- 
peris Polycleto aut Pyrgoteli vel My- 
roni aut Mentori nt, si quid iis suh 
manu non ad votnm snccesserit , in- 
cudi redderetur? Quid , malum , scul- 
ptorihus cum incnde? quomm opus 
materiam licet carissimam longo in- 
tervallo snperahat. At si opns , inqnis, 
male cesserit, qnidni incudi materia 
reddatur? Gemmamne reddis ant ar- 
gentum incndi ? imo fermm vel aes. 
Qnantum vero lucellum in tantnla 
aeris materia? Qna tam inepta parsi^ 
monia, quae exiguum sigillnm vel 
annnlum denno conflaverit? In tenui 
illis lahor erat: et infelicissimns om- 
ninm artifex fuerit, cui vel aher- 
rantis manns tam incassum ceciderit 
opus, ut nihil prorsus nndae mate- 
riae pretii accederet. Stnltus itaqne 
sit , qni scnlptorem sihi pamm satis- 
facientem ad folles et incndem ire 
inheat; praesertim cum ea domi in- 
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Gulpabit duros^ incomptis allinet atrum 



stnimenta non habeat, atpote alte- 
rios artis et ofEcinae. Ergo , ut omnia 
illis dederimns , nihil tamen rei erit 
sen tomo sive caelo et fXvipavfi^ cnm 
incude, Satis , opinor , liberales feci- 
mns; nt tamen plns eis largiamnr, 
esto ut opns ali^od tomatnm revo- 
cari qneat ad incndem: mnltnm ta- 
men aherit, ut defendi qneat totnm 
illud Et male tomatos incudi red- 
dere versus. Ulnd enim a me accipe, 
et in imnm pectns demitte. Qnam- 
qiiam in ipsis operihns fahrilihns et 
infahre sculptum et durius fusum et 
fieglegentius limatum et contra iv- 
€*0Tov et iva/AlX(OTOv saepe memo- 
rantnr; fore tamen omninm ahsur- 
^issimnm, davOTaroy plane et se- 
cnm pngnans , si qnis in metaphoris 
a fahrili arte petitis male tomatos 
eiYe male limatos yersns appellet , 
qnos incuZtos et maU factos signi- 
ficare velit. Qnippe omnia illa per 
eandem similitudinem hnc tracta, tor- 
natus, limatuSy politus, rasus, ha- 
hent in se notionem perfecti ahsoluti, 
snis partihns ac nnmeris expleti: adeo 
et male tomatus dicere, perinde 
fuerit , ac male honus, mutile per- 
fectus, Atque inde est, qnodnonmo- 
do non mate tomatus, maie limatus 
(TeoXkov yf %al dtZ), sed ne bene 
quidem tomatus, bene limatus iit- 
ra^o^ncaq dictnm apnd quemquam 
scriptorem inyenias; quippe et hoc 
aeque putidum et otiosnm foret, ac 
hene absolutus. Et idcirco in locis 
snperins citatis, to roQfVvoy iTtoq, 
yXv9rroVq xal roQtvToVq X6yo^q cet. 



ipsuin aliud per se TOQeVTOi' Tirto- 
tem operis satis designahat, ahsque 
To» Eit vel T^ KaX&q, vel ullo 
alio adverhio. Sic et, uhi Uma tcI 
limatus in hac translatione ocourrit; 
nndnm id et solum sine ope adverhu 
perfectionem indicat. Noster supra vs. 
291. si non offenderet unum Quenu- 
que poetarum liinae labor et mora. 
Et Serm. I, x, 66. de Lncilio:^^- 
rit limatior idem, Quam rudis et 
Graeds intacti carminis auctor, 
OvidinsPont. I,y. Scilicet ineipiam 
lima mordacius uti; Et sub iudi- 
cium singula verba vocem, II, 4. 
Utque metis lima rasus Kber esset 
amici, IT, 6. Quae tiH tam tenid 
cura limantur, 1 , 5. Cur ego soUi- 
cita poliam mea carmina cura ? Mar- 
tial. y , 83. Quem censoria cum meo 
Severo Docti lima momorderit SC" 
cundi, X , 2, IVota leges quaedam , 
sed lima rasa recenti, YI , 64. Sed 
tibi plus mentis, tibi cor limante 
Minerva JcriuSy et tenues finxe- 
runt pectus Athenae, PersiusSat. I, 
85. Fur es , ait Pedio , Pedius quid? 
crimina rasis Lihrat in antithetis» 
Gellins XTX , 9, Versus , quibus mun- 
dius, venustius, limatiuSy tersius, 
Graecum Latinumve nihil quid- 
quam reperire puto, Yemm omnium 
maxime metaphoris hisce delectatns 
est Gcero , apnd quem passim hahes , 
Limatus oratione , limatuhm iudi- 
cium , Limatum dicendi genus , Per- 
polita, polita, expolita oratio; et 
alia id genus oafi noifi^q, Sic et Grae- 
cis in hac translatione xaT€^^y^« 
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Transverso calamo signum, ambitiosa recidet 



va^ ipsa per se excellentiam signifi- 

cant. Aristoph. Ranis de Enripide 930. 

Tb^v fkkv daretoif t* liytvi' xal 

xave^^vijftivoif > /estivum quid et 

Hmatum, Synesius in Dione : xal ro 

XifHif xa&fQaiTt xaldTtoafii^Xev^ 

atu, dictionemjmrgare et scalpropo- 

Ure. Diosccrides Epigr. in JLesch jlum : 

AlaxvXoq i^vtpfoae ^ veoafilXev- 

xa /a^d^a? F^fifiaTa. Sic olim 

recte emendavimns veoafilXevTa , 

nove sculpta verba, Qnin et similiter 

a fahris lignariis accepta, sed tra- 

dncta alioyerba ecfo/afvj, exasciatus 

nativam potestatem obiqne servant, 

neqne nsqnam ro hene ant male sibi 

assnmnnt. Plantns Asin. II, 2. lam 

hoc opus est exasciatum. Cicero ad 

JLttic. Xni , 47. Ea quae in manibus 

haheham , abieci; guod iusseras , edo- 

lavi. Yarro Bimargo, apnd Nonium. 

Quum Qvintipor Clodianus tot Co' 

moedias sine uUafecerit Musa, ego 

unum libeUum non edolem, ut ait 

Ennius? Deniqne in ejnsmodi Me- 

taphoris a qnavis re snmtis et trans- 

latis, enucleatuSf de/aecatus cet. nt 

Gcero saepe, Jcre^ acutum, enw- 

cleatum^ Enucleate et polite; Ele- 

ganter enucleateque ; Subtiliter , 

presse , enucleate. Plantns quoqne, ut 

lulul. I, 2, Nunc de/aecato demum 

animo egredior domo: in his, in- 

quam , omnihus, Th bene per se inest , 

neqne opns est adverhiis, quihns ev 

illud indicetur: nedum ut usquam 

gentium fuerit quis, qui male enu- 

cleatusy male de/aecatus, male ado- 



latus dixerit. Usus enim sensusqne 
repugnant, neque talem loquendisar- 
taginem verhorumque chaos patiun- 
tnr , ut contraria prorsns inter se , 
FHgida iungantur caUdis , humm' 
tia siccis. Sentis itaque iam tan- 
dem , aut nihil sentis , hninsmodi 
verha non esse t&v fAiamr, nt gram- 
matici vocant , quae in ntramvis par- 
ten» seu honam sive malam flecti pos- 
sint : et ut nimins putidusque fuerit , 
qui bene tornatum versum diceret, 
ita stultumplane ac dementem fore, 
qoi male tomatum. Facessat igitur 
hoc, unde malumpedempromoverat; ■ 
et revocemus tandem lectionem, so- 
lam utique Horatio dignam , Et male 
ter natos incudi reddere versus, 
Gontenti enim erimus incude ex offi- 
na fahrili petita , sine hello illo em- 
hlemate tomatos, Sic et Ovidins Trist. 
1 , 7. Ablatum mediis opus cst in^ 
cudibusillud: De/alt et scriptisvZ' 
tima Kma meis. Sidonius Apollin. 
IX , 13. Praeter hoc poscis , ut JTb- 
ratiana incude/ormatosAsclepiadeos 
tibi g^ospiam, quib/us inter biben- 
dum pronuntiandis exerceare , trana- 
mittam. EtlY,!. Cuius philosophica 
incude /ormatus , nunc varias nobis 
rerum sermonumque rationes, ipso 
etiam , qui docuerat , probante , pan- 
debas. Uhi nota sodes illud/orma^off et 
/ormatus. Idem verhum hahetAcron 
ad locum: » Ferramentum male du^ 
ctum redditur incudi, et bene iH 
/ormatur,** Kt Porphyrion: »lncudi 
reddere; hoc est, Denuo versus scri- 
here , quomodo ferramentum male 
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Ornamenta, parum claris lucem dare coget, 



formatnm incudi redditnr , nt ibi re- 
formetnr." Et vetns annotator in 
Graeyii Godice: «Tractnm est a 
fabris, qni ferramentnm non bene 
formatnm iterum incndi commit- 
tnnt." Hinc iam tibi facillimam cor- 
rectionem promam: qnam mirabor 
eqnidem , si Gronovins et Gronoviani 
nofitraeilli non anteferant, Et male 
/ormatos incudi reddere versus» 
Anscnltabimns qnid sentiant mnssi- 
tentqne pone tabnlam latentes; etsi 
similes ament labra lactncas , non in- 
Tidebimus. Interea delectat nos bo- 
mo comis et facetns , qui , quod ipse 
in prosa explicatione , non male ter 
natosy st^ ter male natos usurpa- 
veram, a me petitum telnm in me 
torquet; negatq[ue secnndnm Latino- 
rnm ei Flacci ipsius morem to male 
a participio, verbo, adiectiyo suo 
yel in versn posse seiungi; et id- 
circo inter male et natos male in- 
terponi ter: cum Flaccns alibi male 
dispari, male ominatis , male per- 
tiTMciy maXe feriatos et alia innctim 
ubi^Tie proferat. Nnmqnam profecto, 
nisi hoc monitore, tam ridiculo ar- 
gumento sponte oconrreram: itaqne 
eo nomine me demeretnr, quia ne- 
scio an alios lectores habeam nihilo 
nasutiores. Ain' igitur , t6 m€Lle non 
posse a Terbo, cni sensn cohaeret, 
versu separari? Qnid ergo illud Serm. 
II , 3. Eam male rc gesta ctm vel- 
lem mittere? et II, 1. Cui male si 
jpalpere ^ recalcitret? Qnid et illud 
Carm. III, 87. Pendulum ssona hene 
tc secuta elidere coUum ? et IV , 12. 



Quod Timle barbaras Regum estulta 
UHdines? Et ne hoc ultimum tu 
m^le barbarus cayilleris , quid illud 
Nasonis Amor. II, 1. Cum male se 
tellus ulta esty ingestaque Olympo? 
Et itemm Arte II. Et male peccan- 
tem Tyndaris ulta virum? Sic hi 
scriptores aliique, singulisfere pagi- 
nis. Pndet quidem talibus immorari: 
sed qnid facias? Ut adversarii sunt^ 
ita morem geras , et infra te nonnun- 
quam descendas necesse est. Idem 
itemm in suoGellio lY, 11. sugillare 
me Toluit, quod in Gallimachi yersn , 
Kai xvd/JKOif dito yreZQaq dyitavrov 
t&ea&at, reposni dfiltnrd t' ?cff- 
a&at^. Quae , inquit , vel exigua , pro» 
pinquitas est inter dfiitord v* et 
dviwvTov? Si scribas &7tVfvavoify 
videre potes viciniam literarum, Ita 
semper literas apicesque crepat: has 
pensando et comparando correctiones 
Tenatnr, sententiae interim secums 
ignamsque: yelut hic, cum aTCvev-' 
avov snbstituit, et eo pacto piscesy 
qni dTtyevaroi sunt, Pythagoreis 
comedendos stolide apponit. Sedain' 
Tero serio, dTtvcvaxov tuum rece- 
ptae lectioni Ticinius tsse, qnam illnd 
nostrum? JINEYJS prope accedere 
ad NIiSlN? os dumm. Sed mitto 
hoc; et ad illudpotins, quod inpro- 
ximo est, IX, 6, ocnlos converto; 
ubi in coelum landibus effert viri 
maaimi Pearsoni coniecturam; (ip- 
sum quidem iure merito, coniectu- 
ram Tero renuit negitatque SabeUus) 
quod Hieroclis Stoici rotnndum et tor- 
natum in Epicureos dictum sic refln- 
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Arguet ambigue dictum, mutanda notabit; 



xerit, ^H&oyri T4Xoq,Jt6QVffq doy" 
fMi, oiix iorl ^q^yota od&h, 7ro(>~ 
ytiq &6yf$tty (Voluptas svmmum bo- 
mtm, meretricia dogma, non est 
providentia nikil, meretricis dog- 
ma) cnm antea pro 7tq6ifoi>tt inepte 
haberetar no^eia, Atqni scias , o 
Zenodote, iam ab annis tredecim in 
scripto liiglico verinshaec concinni* 
njqae a me emendata esae. Nam nt 
scabiem dictionis condonem, o^dx 
iifvl ifQ^vo^tt o-d&hf cnm passim 
ordx elvtu TTq^rokttP Epicnreomm 
dogma veniat, neqne candam trahat 
o-^&ifi falsnm omninoest meretrices 
proyidentiam tollere; cnm in omnibns 
Gomoediis Yeneri ceterisqne Deis , pa- 
riter nt matronae solent , TOta et rem 
divinam faciant. Qnid qnod in tota 
hac, vel nt nunc corrigitur, senten- 
tia nihil argntum, nihil acre sit; ut 
in ore eam atque Kngua semperha- 
beret philoso|^us Taurus. Quid mul- 
tisopus, tn, si capis, mecum cor- 
rige; et, ut soles, literamm vici- 
niam contemplare: 'ff&oyif riXoq, 
n6Qvfiq &6y/ia. o^x iarl TtQ^itoifa, 
vd&h 7r6Qv^q d6yf*a* Voluptas . 
mum bonum , meretricis 
Nen est providentia^ ne meretricis 
quidem dogma. Nimimm bis simul 
Bpicnreorum decreta bellissime con- 
fodit; illud meretrice dignum esse, 
hoc Tcl infra meretricem esse. iSen- 
tis iam aculenm? Gonfiteberis hoc 
rite excogitatumpanperges, uti coe- 
pisti , qnaecunque mea sunt , rodere , 
limamque miser, ut in f^nla est, 
sibilante quidem lingua, sed et do- 



lente lambere? Pergat vero, ti vo- 
let, et, quod nltimum invidiae et 
telum et perfugium est, plagiarium 
me insimulet, ut et Heroa tov ^- 
xaqiTipf Ezechielem Spanheminm. 
Et fas quidem hic esset indignari; 
nisi iam ntrique nostrum satis sup- 
plicii dedisset. Nam quod mrsns novo 
libello me obliqne impetivit, et ut 
alter nescio quis; uterque sane ope- 
ram et oleum perdidemnt: nondum 
enim eomm ictus tanti facio , ut ite- 
rum a me Tapulent. Multo maioris 
mecum coiaphi vetteunt. Praesertim 
cum eos corio esae Tideam supraom- 
nes Gomicos servos crasso et ad pla- 
gas exercitato; sicut ab ipsis flagris 
animos ducere Tideantur, et ferocio- 
res mox prodeant. Adeo . ant nihil 
sentiunt, aut, quod haud minor est 
Tirtus, nihil sentire prae se femnt. 
Hoa igitur mittam, et terminum hic 
statuam. Fnsins quidem prolixinsque 
hanc annotationem dednximus : cum, 
quia primum hoe specimen et quaai 
pignus nostramm in Flaccum emen* 
dationum accuratius mihi tnendum 
erat: tum, ut Telhinc sciant, st qui 
in his nostris examinandis ingenii 
aleam subibunt, adhuc plures nobis 
sagittas, xara xor Uh&aQoif, in 
pharetra superesse, quibns teete di- 
cta, si usus ferat, defendere Talea- 
mus: quae cum praTa imrenientur, 
ut peccare sane et hominis est et 
praesertim aliud saepe agentis, ca 
primus ipse proiicio , cailibctque im- 
pnne redarguenda Tel rodenda de- 
stituo. BENTLEIVS. 
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Fiet Aristarchns; nec dicet, cur ego amicom 



Niliil in hoc genere Gritico emen- 
datione ista Bentleiana est nobilins, 
net nllam facile inyenias , de qua in 
ntramqne partem plnra ab homini- 
bus eraditis dispntata snnt. Longe 
interea maior est numeras reiicien- 
tinm,^am landantinm. Wyttenbachi- 
135 etiam reiiciebat. Et ego, si qnis 
qnaerat,reiiciOk Argomentahaec snnt. 
Versns male tomati snnt per tornum, 
Accepere fignram rotnndam, sed non 
perfecte rotnndam. Ea forma corrapta 
per toranm non facile corrigitnr , sed 
in massam redire debet. Ut ferram 
rcdeat in massam, diffinffendumest: 
nt 'diffingatar, reddendnm incndi, 
nnde ad toraum prodiit. Tornus non 
potest diffingere, Ita ex incude redit 
ad tornum. Bene et male tomatus 
omnino recte dicitur. Perfectum ab' 
solutum in nullo artificio cernitur. 
Aliud alio magis ad perfectionem ac- 
eedit, ipsam perfectionem nullum 
habet, si Tere iudicemus et res ad 
Tivum resecemus. Quod omnibus nur 
meris perfectum et ahsolutum appel- 
latur ab hoc, culpatur interdum in 
particula aiiqua ab illo. Nec quod 
per tornum formatur, propter id ip- 
8um est perfectnm. Yacillat interdum 
manus artificis , yel instrumentum de- 
ficit. Si toraus nulli errori esset ob- 
noxius , nulla hic conspicerfetur ars , 
et vel quiyis rusticus puer faceret 
opera excellentissima. Ipsum adie- 
ctiyum evTOQvoq , sive sit tomatufor 
ciUs, siye bem tomatus, teres et 
rotundus, discrimen ostendit. Parra- 
tio est in fv^^OToq , et Latinis li- 



matus, politus, easpolitnu ^ quae , 
si haberent notionem perfecti abso- 
lutif gradus comparationis nou ad- 
mitterent : at dicimus limatus poU- 
tius , ars poUtissima, res eapoH' 
tissimae: ergo et sunt simpliciter 
Umatae , poUtae , expoUtae , minus 
quam poUtiores et politissimae, lam 
yideamus emendationem Bentleii. Le- 
ge, inquit, Et male ter natos in- 
cudi reddere versus, Yersus et opera 
quin recte et exquisite dicantnr nata 
manu auctoris, non dubitamus. No- 
yimus dictum Epaminondae apud Ne- 
potem 10. Ea me natam reUnquo 
pfognam Leuctricam, Oyidius Trist. 
m, xiy , 14. PaUadis exemplo , de me 
sine matre creata Carmina sunt. 
Stirps haec progeniesque mea est» 
Snetonins Neron. 62. versus quasi a 
cogitante atque generante exaratos» 
Statius Sily. V, i, 6. Ut vel JpolU- 
neo vultus signata colore, Pkidiaca 
vel 7iata manu , reddare dolenti, 
Glaudianns de Gons. Mallii 115. na- 
scentes ibant in saecula Ubri, Sed, 
ut homo semel, nunquam biSy ter, 
nascitur, ita et versus, Idem, in- 
quam , yersus semel nascitur. Potest 
corrigi, mutari, ter, decies, cen- 
ties: ita correctus yidetur alius, ta- 
raen est idem ille primum natns. Si 
totus mutatur , non idem nascitur ter- 
tium, sed noyus nascitur: yetns ille 
mortuus est. Bentleius , credo , yo- 
luit versum bis terque emendatum. 
Tum, ni fallor, yersns iste non ter, 
sed quater, esset natus. Piso com- 
posuit y. c. hunc yersum: Omne su- 
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Ofifendam in nugis? hae nugae seria ducent 
In mala derisum semel exceptumque sinistre. 



pervacuum pleno de pectore manat. 
lam Tersns natas est primtm, Bis 
emendaTit: natus est tertium» Ter 
emendaTit: natnsest quartum, Ergo di- 
cendom erat quater natos incudi red- 
dere versus. Si qnid in Horatio mn- 
tandom esse videatnr , praeferam ma-' 
^ybma^Otf, sicutivolebant Menagins 
ad Halherb. pag. 456, Heinsins, 
Gnietns, alii. Idqne probabat Hem- 
sterhusins exemplo Diomedis in Arte 
Gramm. pag. 273. Sub incude Hte- 
raria dociiiter producendQ (procu- 
dendo) /oma/tm. Prudentins contra 
Symmacb. I, 102. Ecce Deum in 
numero /ormatus et aeneus adstat 
Graius homo» Ubi Heinsius volebat 
tomatus, 

Si defendere deUctum^ quam ver- 
tere maUes, Yeteres ScboliasUe inter- 
pretantur mutare, Sed bis et ter ex- 
pertus erat mutarein melius. Fmstra. 
Nnlla enim mutatio Quintilio satisfa- 
ciebat. Igitur iubebat delere» Si 
poeta malum versum mallet defen- 
dere , quam -^ Hic vides reqiiiri *-~ 
quam cedere , concedere Quintilio , 
facere quod Quintilius suadebat, si 
versnm vel sic vellet servare, non 
delere. hocuAvertendiymutandi non 
amplius relinquebatur. Quare scri- 
bendum est, vel, Si defendere deli- 
ctum^ quam cedere maUes; vel,^ 
quod uni auditorum meorum, Uten- 
hovio, in mentem veniebat :. Si defen- 
dere deHctum^ quam perdere mal- 
les, Poetas interdnm versus quosdam , 



minus elegantes ita amare legimus , ut 
in damnnm referant , si deleantur , et 
se perdere putent, quod revera sit 
lucmm. Tale est illud homuus iocosi , 
qui amicum perdere malebat quam 
dictum, Yerbum cedere erat in MSS. 
apnd Feam : et recte opponitur drfen" 
denti. 

Quin sine rivaU teque et tua 
solus amares. Saepe animadverti, 
nec meliores, puto, interpretes ef- 
fngit, Horatinm scripta Gceronis 
diligenter legisse. Yeluti urbanus 
hic iocus etiam apnd Cieeronem 
invenitur in Epistola ad Atticum 
YI, 3. JTuius nebulonis obiratione 
si Brutus moveri potest ^ licebit 
eum solus ames; me aemulum 
non habebis, Atque hinc, li argn- 
mentum requireretur , veritas vul- 
gatae scripturae confirmari po»- 
set contra alteram semper ama- 
resy quae in nonnnllis apparet Go- 
dicibus. 

Nec dicety cur ego amicum Offen~ 
dam in nugis, JVec dicet propaga- 
tum est huc usque ex editionibus 
priscis. At codices scripti^ ut apud 
Pulmannum Bersmannumque videre 
est, ex nostns certe decem ut in 
his omnes vetnstioreai Fiet Aristar-^ 
chus: non dicat, cur ego amicumk 
Offendam in nugis, Quod, si tfures 
consnles, plenius fortiusque jezit;i 
quin et sententiae qnoque ponderis 
nonnihil gravitatisqne addit. BEN- 
TLEIYS. 

11 
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Ut, mala quem scabies aat morbas regius urguct, 
Aut fauaticus error et iracunda Diana, 
Vesanum tetigisse timent fugiuntque poetam, 
Qui sapiunt; agitant pueri incautique sequuntur. 



Uty mala quem scabies aut moT' 

hus regius urguet. Qaum proxime an- 

tecedat in mala derisum^ seqni non 

debet ut mala quem scabies, Hora- 

tins tantam negligentiam committere 

non potuit. In promta erant alia 

epitheta, t.c. Utfera quem scabies, 

sicati Gelsnf scabiem feram memo- 

rat , et Graeci appellant ayQbtt nlcera , 

qnae mitigari non possnnt. Sed sa- 

pererant mnltae aliae rationes ver- 

sns sine odiosa repetitione absolven- 

di. librario deberi pnto, ocnlos fi- 

genti in Tersom praecedentem , dnm 

scribere inceptnros erat hnnc. Semel 

aatem scriptom mdla scaiies non 

delebator, ne MS. litaris inqninare- 

tar. Jiovatias scribere potait: Ut^ 

quem oUm scahies aut morhus re- 

giua urguet, OLIM et MAUL praeterea 

kabent similes literarnm dactas, si 

transponas. Hoc corraptelae occasio- 

nem magis paratam dare solet. Hlad 

elim solemne est adverbinm in com- 

parationibns. Nihil freqaentins in 

Tirgilio. Ita Aeneid. Tin, 891. Non 

secus atque olim^ tonitru quum ruc 

pta oorusco Ignea rima mdcans per- 

eurrit hmine tdmhos. Ibi Servias 

annoUvit: Fere^ ut solet, 

Agitant pueri incautique se^ 
quuntur, Incauti non snnt alii qoam 
iidem pueri, Ergo incauti seqaantnr, 
pro incaute seqnantar. Sed agitant 
et sequuntur non bene coninngi ar- 



bitror. Jigitant longe vehementias 
est qaam sequuntur, Et qoi insanam 
agitat, is, ni seqnatar, agitare non 
potest. Gogita Orestem a Fariis agi' 
tatum, Nemo diceret: Foriae Orestem 
agitant et sequuntur, Gicero in Yer^ 
rem lY , 66. Hieomnastus quidam , 
homo ridicule insanus, quem Syra- 
cusani Tlieoractum vocant:qtti ilHe 
eiusmodi est, ut eum pueri sectenr- 
tur: ut omneSj cum loqui coeperit^ 
irrideant, Hic Gcero nnnqnam po- 
snisset agitant et sectentur: qaia 
sectentur natnra prins est* Alteram 
utram verbnm safficit. Si daobos 
atare , servandns est climax. Pro 
INGlVTlQTE, Horatinm scripsisse con- 
iicio INNVPTAEQUE. Jgitant pueri 
innuptaeque sequuntur. Qnidqnid in 
pabiico conspicitar minim et inasi- 
tatam , hoc cariosa n<m tantnm pae- 
roram petalantinm, sed etiam saepe 
aliornm inprimisqne mnlieram stadia 
commovet. Horatins amat adambrare 
Yirgiliam. Virgilias leneid. II , 288. 
Pueri circum innuptaequepueliaeSa» 
cra canunt y Junemque manu contin» 
gere gaudent, Horat. Serm. I, iv, 38. 
£t quodcunque semel chartis illeve* 
rit^ omnes Gestiat a fumo redeuntes 
scire lacuque Et pueros et anus, 
Pulchre autem et vere pueris tribni- 
tur agitare, f erocioribus quippe ; in- 
nuptis contra sequi , q[uia sunt timi» 
diores. 



AD PISONES. 



163 



Hic, dam sublimis versos ructatur et errat, 
Si yeluti merulis intentus decidit auceps 
In puteum foveamve; licet, succqrrite, longum 
Clamet, lo cives! non sit qui tollere curet. 
Si curet quis opem ferre et demittere funem , 



HiCy dum subUmis versus ructO' 
tar, Semos ad Aeneid. III , 676. 
» RuctOy ructas tantom fecit: sic 
etiam Gicero II. Gatil. 6. Eructant 
sermonibus suis caedem honorum. 
Tirgil. TI. Aeneid. 297. Atque omnem 
Cocyto eructat arenam, Horat. Art. 
Poet. 457. Bic dum subHmes versus 
ructatur,'* Ubilegendnm: »EructOj 
eructas tantom facit; sed ructo 
etiam ructatur, Gicero sq." Tum 
» Ructatur Horatios" sq. Adde Por- 
l^yrioncm :»Ructatur pro ructat, An- 
tiqni enimet ructoet ructor dixenmti 
Hic genere patiendi extnlit, nt pe^ 
natur^ levatur,'* Hoc non cogitantes 
librarii nonnnlli, emenda^ere versus 
eructat, Pro suhHmis^ in nonnnllis 
sublimes, Bnrmannos ad h 1. Serrii 
non recte toetnr subHmes ^ qnia, 
si scrihis syhUmis, dnbium foret, 
ntmm nominativo an accnsativo casn 
esset accipiendnm. Sed sententia nni- 
ce postnlat nominatiynm. Poeta suhU* 
miSy capite in coelnm erecto, yer- 
sns mctatnr. Ita subUmis rapicr^ 
et similia; qnod ipse Bnrm. ad Ovi» 
dii Heroid. IX, 132 attigit. Graece 
appellatnr fitriwQoq» Snetonins in 
Qandio cap. 4. Qui veUem diUgen- 
tiusy et minus firgito^og^ deUgeret 
sibi aliquemy cuius motum et hor 
bitum et incessum imitaretur mi- 



seUus, Philostratns Heroic. pag. 280 , 
ed. Boissonadii. Wyttenbachins ista 
exempla annotaverat. 

Si veluti meruUs intentus de- 
cidit auceps. In HS. Ylamingii de- 
eipit auceps. Librario nimimm in 
mente haerebat versns notns ex li- 
bello , qnem iam in Scholis memo- 
riae mandaTerat: Fistula duke oo- 
nity voUtcrem dum decipit au^ 
eeps, Legitnr in Gatonis Distichis 
I, 27. 

Si quis curet cpem/erre, Neseio 
quia fnerit , qni primns contra yete- 
mm editionnm omniumqne Godicnm 
fidem lectionem hanc indnxit. Lege , 
nt illi inbent, nostri certe omnes,ct 
Bersmanni Pnlmanniqne, nt de reli- 
qnis coniectare possis: non sity qui 
toUere curet^ Si.curet qids apem 
/erre et demittere Junem, Eandem 
tmesin alibi habet Noster , Serm. ly 
ly, 110. magmm documentum , me 
patriam rem Perdere quis veUt, et 
I, Ti, 86. Nec timuit sibi nevitio 
quis verteret, II, ?in, 00. Quam si 
cwn lumbis quisedit, Getemm, cnm 
ad s<^ansionem hic nihil intersit , ad 
suavitatem tamen et varietatem non 
nihil refert. Si qnidem hac lectione 
prins cHret accentnm in prima habet , 
posterins cnr^t in secnnda. Sed in 
yulgata ,^ priorem utrobique sjllabam 
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Qni scis, an pradens huc se proiecerit, atqae 
Senrari nolit? dicam: Sicolique poetae 
Narrabo interitnm. Dens immortalis haberi 
DnmcupitEmpedocles, ardentem frigidus Aetnam 
Insiloit. Sit ius liceatque perire poetis: 
Inyitum qui servat, idem facit occidenti. 
Nec semel hoc fi^cit; nec, si retractus erit, iam 



occnpat accentus; qnod evitare Tolait 
Noster. BENTLEiyS. 

Carolns Fea ex dnobns MSS. nota- 
▼il Si qms curet opem/erre, Perpe- 
tna est , qnod iam ali^oties indica- 
▼imns, in hac Epistola vocabnlomm 
transpositio , inprimis tnnc, qnnm 
Hbrarii se snaviorem Tersnnm modn- 
lationem efficere arbitrabantnr. In 
MS. Brenckmanniano etiam legitnr 
qids cpem/errey nt praeterea cwat 
pro curet. 

Denuttere/unem. Dno MSS. D^Or- 
Tilliana summittere. 

Qui ecisy an prudens huc se de- 
iecerit. Sic editiones principes Lo- 
scbeii et Yenetae: onde omnes pos- 
teriores baec lectio perambnlavit. At- 
qni.et mnlto plnres Codices, et om- 
nes panllo Tetnstiores babent: Si 
curet guis opem/erre et demittere 
fimem: Qui scis an prudens kuc se 
praiecerity atgue Servari noHt? di- 
eam, Deiecerit bic interpolamnt, 
qnia de puteo/dveave agitnr. Atqni 
et proiicere illic usnrpatnr, nbi per 
pronnm Tel in praeceps qnis decidit. 
Ita Yirgilins Y, 860. Somnns Palinn- 
mm, cum ptqtpis parte revulsa^ 
Cumque gubemaclo liquidas proie- 



cit in undas Praecipitemy ac soeios 
nequidquam saepe vocantem. Noster 
Epist. I,xx, 15. Qui male parentem 
in rupes protrusit aseUum. Ubi eodem 
errore irretiti primi editores Yeneti 
et Loscbems detrusit snpposnemnt. 
lam >antem, ideo bic praeferendnm 
proiecerit; qnia proiicere animam^ 
proiicere *e, qnae in bonis scriptori- 
bns orebro occnrmnt, nbiqne babent 
significationem vehtntarii discrimi- 
nisj deqne eo dicnntnr, qni servari 
ant nolit ant desperet. Loco itaqne 
et sententiae boc aptins est, qnam 
deiecerit. Qnin et illnd in tam cnlto 
poemate non est nibili faciendnm; 
qnod in recepta lectione dimittere 
/unemy dHeoerit atqucy dnobnsver- 
sibns continnis eadem syllaba de 
eandem metri sedem et stationem oc- 
cnpat. Qni naevns bic, nbi omnia 
nitent , cnriosis ocnlis deprebenditnr , 
qnamvis alibi fortassis inter plnres 
einsmodi macnlas facile latere possit» 
BENTLEnrS. 

jirdentem /figidus Jetnam Jnsi- 
luit, Anctor ad Herenninm lY, 15, 
affert ezemplnm fignrae , qnam con- 
tentionem Tocat, cnm ex contranis 
verbis ant rebns oratio conficitnr: 
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Fiet homo et ponet £amo8ae mortis amorem^ 
Nec satis apparet cur versus factitet: utrum 
Minxerit in patrios cineres, an triste bidental 
Moverit incestus. Certe furit: ac, velut ursus, 
Obiectos caveae valuit si frangere clathros, 
Indoctum doctumque fugat recitator acerbus: 



In re fngidissima cales, in/erven- 
tissima friges. 

Ponet famosae mortis amorem, 
Godex Zulicbem. honorem, Hic aatem 
cessat haec Epistola in editione FIo- 
rentina a. 1650. Fortasse versns se- 
qnentes homini pio displicebant: Min- 
xerit in patrios cineresy an triste 
Hdental Moverit incestus, 

Nec satis apparet y cur versus/ac- 
titet. In quibasdam MSS. versus cum 
/actitety in antiqpis editionibos cum 
versus /actitet. Atque idem expres- 
snm est in editione Yeneta a. 1477. 
Sicautem interpungendum erat: Nec 
satis apparet , cum versus /actitet , 
utrum Minxerit in patrios cinereSy 
an triste bidental Moverit incestus. 
Pro /Mtitet, nonnnlli Godices habent 
dictitet: qnod fere exquisitius Tide- 
ri posset, quam nt librariis debere- 
tnr, nisi sciremns significationem , 
qua dtctare prb scrihere ponitur, 
esse recentiorem aetate Horatii. Ges^ 
nerus ad Qnintiliani Instit. Orat. X, 
1 , pulchre huins significationis orir 
ginem ostendit. Adde Burmann. ad 
Anthol. Latinam T. I, pag. 134. 

Ac^ velut ursus, OHeotos caveae 
valuit si/rangere clathros. In MS. 
Brenckmanni Et velut ursus. Pro 



clathros in duobus MSS. D^Orvill. 
claustros. Romani autem variis de 
caussb habebant ursos, etiam qui in 
circo contra damnatos ex cayels emit- 
tebantnr. Longinns de Sublim. $ 44. 
iTfei TOb ye dg^e&eVaau^ vb cifPO'' 
lovf (5? i^ elQXT^^q atpeToi^, xaTa 
T&v TtX^aiov al nXeove^iob. Ubi 
pro aqieToi^ scribendum puto a^KTo». 
Eodem pertinet locus Auctoris ad He- 
rennium IV, 30. Q^od si istum^ 
iudices ^ vestris sententiis lihera- 
veritiSf statim^ sicut e cavea leo 
missus, aut aliqua teterrima heUua 
soluta ex catenis^ volitahit et va- 
gabitur in/oro^ acuens dentesmul- 
tos in cuiusque /ortunas , in omnes 
amicos atqt$e immicos, notos atque 
ignotos ineursans. Ubi illud multos 
denteSf quamquam nonHuIli fortasse 
explicaturi sint Graeco more, sicuti 
Callim. H. in Dianam ts. 27« mlXaq 
&e fidTtjif iTaifvaauTo.xtVQf*^ f mu- 
tandum censeo m/ulmineos dentes. 
Nam ea oratio habet aliqnid inflati 
et poetici. Est autem poetictun dens 
/ulmineus: Phaedriis Fab. I, 21. 
Aper /ulmineis ad eum venit den- 
tibus. Ovidkis X Metam. 660. Fulmeu 
hahent acres in aduncis dentibus 
apri. 
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Quem vero arripuit, tenet occiditque legendo, 
Non missura cutem, nisi plena cruoris, hirudo. 



Quem vero arripuity tenet occi- 
ditque legerido , Non missura cutem , 
nisi plena cruorisyhirudo, Aliqaem 
legendo occidere est nota dicendi 
fommla de iis, qni alicni tnste ac 
f ere letale fastidinm parinnt : Graeci , 
sic nsnrpant ititonTetvob y dTtmkiatu, 
dTroHinUebv , dTtoTfplyet^v. lUnstra- 
vemnt CKemplis viri docti ad Horatii 
Epod. ilV. Yalcken. ad Enrip. Hip- 
pol. p. 278, et Pierson. ad Moerid. 
Atticistam pag. 73. Et tamen non 
credo Horatinm hic scripsisse occidit 
legendo. Tota metaphora ab himdine 
est desnmta. Qnnm dixerat arripuit 
et tenety iam cogitat hirudinem, Nam 
liaec propria snnt natnrae animalculi 
vocabola. In fine ipsam hirudinem 
nominat. Sei. hirudo neminem ocd- 
dit, Igitnr Ulnd occidit metaphoram 
modo ingrato abmmpit. Qnanto me- 
lios pro OCCIDITscribetnr EXSYGrr? 



Quem vero arrijmit , tenet ex- 
sugitque legendo, Non missura cu- 
tem nisi plena cruoris hirudo» Sic 
meta{^ora et apte et rotnnde cobae- 
ret. Tbeocrit. Eidjll. II, 56. j£l al 
"EQwq dvvaQk, rl fiev /liXav l* 
XQooq atf*a ^EfKpvq, aq hf/bvarkQ 
&7ray in fi&iXXa TiiTrmxaq; nbi 
Scboliasta i/iipvq interpretatnr xct-> 
Taox&^» Plantns Poennl. m, n, 
37. lam nunc ego illi egredienti 
sangtdnem exsugam procul, Epidico 
n , n, 4. iafn ego me convertam in 
hirudinem, Atque eorum exsugeho 
sanguinem, Vtoarripuit, in dnobns 
apnd Feam Godicibns arripiet: pro 
occiditque, in editione Yeneta a. 1478 
occidetque, Ondendorpins in MS. in- 
venit Quem semel arripuit; id^e 
probabat. Idem ego iam notatnm esse 
video ex MS. in margine editionis 
Aldinae. 



Absolotis bis Annotationibns , qnid 
sentiam de ordine versnnm , qno hanc 
ad Pisones Epistolam accepimns dis- 
positam, declarabo, deinde in no- 
vnm ordinem dirigam. Sic , nti nnnc 
legitnr, ab Horatio digeri, meo qni- 
dem indido, non potnit. Nam prae- 
cepta Pisonibns tradita, ipsa ^dem 
sola per se singnla snnt apta et 
conneza, sed nniversa adeo pertnr- 
baU, nt nnllnm fere inter ea appa- 
reat vincnlnm, et oratio magis vi- 
deatnr hominis, ne ^d gravins di- 



cam, inepte garrientis, qnam poetae, 
natnra , stndio , nsn et exemplis 6rae- 
comm formati ac paene perfeeti. Lon- 
gnm est enarrare, qnantnm interpretes 
sndaverint, qnem lapidem non mo- 
verint , nt tamen probabilem aliqnam 
speciosamqne praeceptomm seriem 
et nnnm in toto libello recte descri- 
ptnm consUinm deprehenderent. Sed 
^pibns ea res optime snccessit, bi 
tantam verbomm copiam verbis Ho- 
ratii addere coacti snnt, nt, si opi- 
niones metro inclnsissent , iam Epi- 
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slolam mille Tersaiim haberemus, 

paullo quidem melins sanae rationi 

convenientem , sed paollo. Remanet 

semper poema hominis ignorantis 

qoid Telit, ^ re^as non alteram 

ex altera concinne deducit et deri- 

▼at, sed subito et temere proiiciens, 

omnia snrsnm deorsom permiscet, et 

qnasi epistolam ex centonibns consnit, 

qnam vere appellare possis rndem 

indigestamqne molemiVac bene iun- 

ctarum discordia semina rerum. Sed, , 

inqnit ille, hoc ipsnm est Epistolae 

proprinm. Scrihis ad amicnm, qnasi 

cnm eo loqnare. Ordinem cogitandi 

et cogitata efferendi non tam anxie 

observamns, neqne dicta regnlis dia- 

lecticis alligamns. Hoc argnmentnm 

pltirimi interpretes ita accepemnt, 

et hodie, ni fallor, omnes accipinnt, 

nt iam de ordine non amplins esse 

qnaerendom censeant. Eqnidem hand 

ita censeo. Si Horatins hanc Episto- 

lam scribere debnisset in snmma fe- 

stinatione, nt yerbi canssa, ni nno 

die absolvisset, viu ageretnr vel 

alind esset in mora pericnlnm in- 

gens, excusare potuisset negligen- 

tiam, qnamvis ne sic qnidem tan- 

tam.. Est ita: in epistola qnasi prae- 

sentes cnm absentibns amicis confa- 

bnlamnr. Sed fac Horatinm de tali 

argnmento cnm Pisonibns snbito sine 

meditatione coram fuisse confabula- 

tum; HoratiuB semper partes magistri 

agebat, loqnentis de re, quam unus 

omnitun optime intelligebat , in qna 

diutissime viTens et habitans ct re- 

gnans, ordinem sequi facillime pot- 

uit, quem sua ipsi doctrina et sen- 

8US monstrabant. Yel sermo Horatii 

extemporalis hnic arenae sine calce 



numqnam fuit similis. Vide mihi cae- 

teras illins Epistolas. Habemus qna- 

draginta. In omni negligentia, grata 

illa ac familiari, Tincnlum et conse- 

cntio remm ac Terbomm apparent: 

disserit ut homo doctns et pmdens, 

natnra et arte paratns , disserere solet , 

et ultro disserere impellitnr , nec , si 

TcUt , aliter disserere potest. Gur in 

caeteris Epistolis omnibus, ubietiam 

maior libertas dabatnr, natnralem 

disserendi Tiam ac rationem tennis- 

set, in Epistola ad Pisones plane de- 

semisset? Atqni in tali epistola ordo 

inprimis requirebatur. Pisones , pater 

et filii, erant elegantis ingenii. AI- 

ter ex filiis, maior natu, fieri cupie- 

bat, qnod ipsi natura negaTerat, 

poeta. Pater aptiorem foro et elo- 

quentiae Tidebat. Quare a poesi de- 

terrereToInit. Horatins hac Epistola 

determit. Est ea qnidem similior Sa- 

tirae; et mali poetae, praesertim 

adolescentes , magis, nt Tidetur, ri- 

dicnla qnam scTera admonitione tan- 

gnntur; sed in Satira tamen prae- 

cepta de Poesi egregia exposuit. 

Scripsit Epistolam rogatn Pisonis, 

lente et otio» Nam summa difiicnltas 

Tersntun bene factitandomm adole- 

scenti pmdenter erat ostendenda. 

Consnlnit libros Graecos de arte scri- 

ptos, iristotelis, et, quod ex Scho- 

liastis cognoTimus, Neoptolemi, cu- 

ius praecepta in hunc Ubrum con- 

gessit: et , si Epistolam ipse non sta- 

tim edidit , tamen in omnium manns 

aliqnando esse Tentnram sciebat. Qul 

tandem adeo sanae mentis horaini , 

ne dicam Horatio, hoc in eam men- 

tem Tenire potnit, ut in tali canssa, 

iis adiumentb et exemplis instm- 
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o'n.,»r. '*^ ^* ift Wcis «uxi- 

^.^^, ^:^^ p <» Kt p l a poncre 

„«v **<** 4*w»pMMB. Finge Ho- 

.•^. ^«-^^ jmec^pU composoisse 

,t.» ^***»* ctwsa , hodie prae- 

^^ , .wnMibf A«rotco, cras de 

v.*Ai^a'^> tnm (fe cudendis 

.amm^> deinde ^0 carmine 

V . ..>. > p »> ttt > <<ff //to ^^'ni as' 

* iMTi»^ duhtcente : qnanti erat 

wvv«^> jj>«ohito libro , ista praecepta 

.>^>iMr«> ^ uti eg^ iam disposoi? 

X> 'i^t*« iUa scribendi consuetndo 

1 vuMM pnidentem cadit. Hic opns 

luu^ s» prius format , loca distri- 

1^1« deniqae verbis inTcstit. Sic 

«aMj^ci ia libris didascalicis , sic 

^miiiTi' agebant. Sic egit Aristo- 

t«i«a: sic sine dobio Neoptolemns 

UW, cttios praecepta Horatins in hanc 

K|«fttolam, non qnidem omnia , sed 

«MiiMntissima , congessit. Eqnidem 

«loa mnlta de Neoptolemo cognovi , 

prteter ea, qnae Fabricius et Harle- 

sius in Bibliotheca Graeca annotave- 

riuit. Sed erat poeta et grammaticus , 

eoaue ordinis , in carminibus quoque , 

praesertim de Arte compositis, ob- 

servantior. lam poeta RomanusGrae- 

cnm imitjinn , interpretabatnr , hoc 

e&t, faciebat Latine loquentem , ut 

ille locutns fuisset, si Romanos pa- 

rentes et magistros habuisset. Hora- 



taas ewnmemtissiwta praecepta, teste 

Sckoliasta, ex Keoptolemo congessit. 

Selegit igitor, et in seligendo indi- 

ciuM adhibuit. Etiamsi Neoptolemus 

in oeconomia luisset negligentior , 

Horatias esse non potuisset. Duo 

pr^estantissimi poetae recentiores 

multis post saeculis ad exemplnm 

Horatii libros de arte poetica edide- 

rant , M. Hieronymns Yida , Italus , 

Latine, Mcolaus Boilavius de Pratis, 

Francus , Francice. Horatinm semper et 

ubique ante oculos habuere , imita- 

tione, saepe nimia, expressere, toti 

ab Horatio pendentes, toti HoratianL 

Uterque, quod in Epistola ad Pisones 

pessimum est , cavit. Suus nimirum 

quemque sensns tacite in meiiorem 

viam traxit: cursnm, non per saxa 

et salebras, sed aequum tramitem 

direxerunt. Atque illnd in Hieronymo 

Tida eo est notabilins , quia Itali illo- 

rum temporum optimos Romanos In 

modum tam servilem reddere sole- 

bant, ut ne a vitiis qnidem absti- 

nerent, sed etiam illud saepe admi- 

rarentur, quod vel esset cormptum, 

et deinde ex melioribus MSS. emen» 

datnm , vel quod ipsa scriptomm 

culpa minus esset laudandum. Atque 

idem decori sensus interpretes duxit 

eos, qui libellum Horatianum in lin- 

guas hodieraas converterunt , homi- 

nes non quidem satb Latine intelli- 

gentes , sed ingenio et indicio prae- 

claros, Sanadonum , Batteuxinm , Gott- 

schedum , Ramlerum , Wielandum , 

Yossium. Hi, quamquam verbum ver- 

bo fere reddentes, in principio no- 

vae cuiusque sententiae aliquid de 

suo addere coacti sunt , nt sequentia 

cum praecedentibus aliquo saltem 
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viuGulo conne<fterent. Quod igitur in 
Tersibns Latinis deerat, hoc illi in^ 
terpretando supplere conati sunt, Un- 
de satis apparet, quid de disiectis 
poetae membris iudicaverint. Neer- 
landi bonam Epistolae interpretatio- 
nem non habemus. Bilderdykius non 
tentaTit, nnus omnium, qni unquam 
apud nos fuere, buic operi maxime 
idoneus. Sed si nnus eorum, qui nunc 
sunt, yersibus Neerlandis Romanum 
carmen redderet, is, credo, eadem 
difiicultate impediretur, qua Franci 
et Germani se impeditos senserunt. 
Quid dicam de ingenti Commentato- 
rum nnmero , qui hanc Epistolam an- 
notationibus illustraverunt? Horum, 
quot snnt capita , tot fere sunt sen- 
tentiae. Quod ileri neutiquam pot- 
uisset , . si revera simplex et nnum 
esset libelli consilium, et praecepta 
alia ex aliis apte deducerentur , at- 
que inter principium , medium et 
finem ea conspiceretur necessitudo, 
quam ipse Horatius Pisonibus com- 
mcndat. Ordinem igitnr versuum, 
culpa , non Horatii , sed aliorum , ut 
puto, turbatum, restituere studui, 
et exetnplnm edidi, qnale ab ipso 
poeta concipipotuisse arbitrabar. Non- 
nulli ante me vulgatnm ordinem hic 
illic mutavere. Ego , ut plane liber 
et meus essem, non inspexi, nisiab- 
soluto opere meo. Hoc certe mihi effe- 
cisse videor , ut Epistola , sic disposita , 
iam facillime ab onmibns intelliga- 
tur. In qua re non vereor ne paucos ha- 
bitums sim mihi assentientes : neque 
tamen iisdem, rogantibus, quo modo 
haec Epbtola versibus adeo tnrbatis 
corrumpi potuerit , non habeo quod 
respondeam. 



Epistola adPisones efficiebat partem 
Sermonum et Epistolarum , brevi post- 
quam Horatii opera coninnctim erant 
edita. Romani legentes, utilitatem 
argumenti perspiciebant , et Epistola , 
iam aliis omnibus longior, separatim 
describebatur , ,et opusculum pecn- 
liare habebatur. Ex quo autem Gram- 
matici in ludis explieabant, appel- 
laverunt libmm , sic uti erat, Episto- 
lam adPisones, sed alterum titulum 
addidere seu de Arte Poetica, Similia , 
puto , exempla habemus in dupUcibus 
titulis fabularum Graecarum, iam in 
Epicharmeis, in Platonis Phaedone y 
in Ciceronis Laelio et Catone^ in Ta- 
citi DialogOy sive de caussis corru- 
ptae eloquentiae y aliis. Titulus de 
Arte Poetica mansit , isque iam Quin- 
tiliani aetate vulgo ferebatur. Qnia 
Epistola pro libro peculiari habeba- 
tur, a multis editionibns operum 
Horatianorum aberat. Hinc, qui postea 
suis editionibuft addebant , alii hic , 
alii illic apponebant, et reperias nnnc 
post Epodos et Carmen Saeculare ^ 
nunc mediam inter Epistolas et Ser- 
monesy nunc alibi. Huius inconstan- 
tiae documenta videmns in MSS. et 
primis exemplis per typographiam ex- 
pressis. Sed libri veterum nusquam 
magis cormmpebantnr qnam in ma- 
nibus Grammaticomm , eos in Indis et 
scholis interpretantium. lam primnm 
ita freqnentius describebantur. Quo 
freqnentins antem descripti, hocma- 
gis cormpti prodibant. Pueri mnlta 
de Arte Poetica non intelligebant. 
Grammatici praecepta excerpentes fa- 
ciliora primnra , deinde difficiliora , 
explicabant , dictabant , ordinem to- 
cabnloram ad intelligentiam celerio- 
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rem straebant, (mide et in nn]Io hb- 
qnam carmine tanta est in MSS. va- 
lietas , qnod ad positionem Yocabnlo- 
mm attinet) et, qnamqnam inter- 
polatio in tali carmine esset diifici- 
lis, nnnm tamen altemmTe yersum 
accepimns spnrinm, iam obelo Ben- 
tleiano confixnm. Optima Epistolae 
ezempla, hoc est correcta, ^alia 
fere ab ip«o Horatio erant composi- 
ta, intercidere: qnae MSS. temporis 
dintnmitatem tnlemnt, ea ex Scho- 
lasticis fnere confecta. Sic hodie le- 
gimns confnsam praeceptomm mo- 
lemy qnam neqne Horatins nec qnis- 
qnam bonns scriptor probaret. Atqne 
ea pertnrbatio Talde antiqna est. Ex 



Scholiis enim, Tetemm interpretum 
reliqniis, iam eos, qnid qnodqne 
praeceptnm significaret, ubi in(|ipe- 
ret, ubifiniretnr, variismodis dispu- 
tavisse apparet. Haec , quae de caussis 
huius cormptelae adhuc dixi, non 
sunt nisi coniecturae , sed , credo , non 
a veri similitndine abhorrentes. Siqnis 
ver^ similiores invenerit, meas lu- 
bens cedam. Si contra putet, ordi- 
nem in vnlgatis esse pulchmm et con- 
cinnum , et operis instar musivi snm- 
ma arte consertum , ego vicissim con- 
tra putabo , et Graecnm apponens ver- 
siculum £ol iiiy xavva do*ovvz* 
iovlit, if*ol cfi rdcff , hanc dispu- 
tationem finio. 
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Q. IToraHi Macci Episioia ad Pi- 
sones, MqIU mnlta de titulis carmi- 
tram H(»ratiandram disputaverant. Ego 
^d mibi vero esse simile yideatiir, 
dicam. Dao praecipna poesios genera 
erant, Epicnm et Dramaticnm, hoc 
metro iambico, illnd heroico. Gar- 
mina minora, non nnnm ac perpe- 
tnnm habentia argnmentnm, Tariis 
composita metris, si in nnnm cor- 
pns edita coninngerentur, commn- 
nem habebant titnlnm, appellaba- 
tnr^e illnd corpns Satura Tel Eclo- 
gae. Satura siye Satira, nt ostendit 
Tir magnnsls. Gasanbonus, est voca- 
bnlnm Latinnm, et dicitnr satura 
scilicet ianx; lans antem satura 
est patina, plena vario genere pomo- 
rnm, unde transfertnr ad mixtnram 
«liarnm rernra, legem saturamy fts- 
storiam per saturam^ ^foae Graecis 
est ^oiKlXij. Argnmenta Saturae tot 
erant, ^ot erant singulae ac sepa- 
ratae partes , sive eas carmdna , I»- 
iros f poematia ^ sire aliud nominare 
velis. Auctores Saturae in iis carmi- 
nibus Tel laudabant, Tel Titnpera- 
bant, Tel docebant, Tel omnia haec 
simul faciebant, nt Horatius in hac 
ipsa ad Pisones Epistola fecit. Qnia 
Tero argnmentum saepe erat hilare. 



iocosum , mordax , et nomen Latinnm 
Satura magnam habebat literarom 
similitudinem nomini Graeco 2!dT\H 
^ofr , hinc , non ipsi Romani, qui qui- 
dem non essent indocti, sed Crram- 
matici recentiores Saturam Romanam 
confudernnt auaSatyrisGtnLecii; at- 
que inde natus est error, quo hodie 
Tnlgo in omnibns huins Europae lingnif 
librum Tel carmen ridiculum , ubi Ti- 
tia hominum destringQntnr,a{^ellant 
Satyram , quod, Latine scribentes , In- 
terdum perspicuitatis caussa imita- 
mur. Satura igitur continet carmina 
raiscella, qnalia maiores nostri poe- 
tae nominabant olusmisceUum^men- 
gelmoes, lam ae^e ridicnlum est y 
«i quis contendat hoc Tocabulum esse 
derivandnm a vnisceUa Musa, qaun 
Saturdm a Satyris. GonTenientia 
Latini nominis cnm Graeco, et ultima 
pars Neerlandi cnm Latino, est fop> 
tuita. Postea Romani multa alia no- 
mina ad declarandam rerum huius- 
modi farraginem inTenenmt, prae- 
sertim cum Graeca magis iuTalesce- 
bant. Aulus Gellius in Praefatione 
Noctium Atticarum nonnulla retulit. 
Sed Satura est antiquissimum , et 
auctoritate Ennii quasi consecratum» 
Ennius scripsit Epica et Dramatica* 
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^,^jj^^^ ^ *«» jM|gr»* «Mo» »«cr^ 

^ if miifc w i wy ikbi, qtd Htubu 

^ff^^H^i^coiutHngitur. Pnrinr 

^^^ 4m i^pigi«mniaU sive Idylliii, 

^i^l^^i^y Hve^ ut mmiHy Poe- 

f^ljitfru. 4MI qiMd aUud vocare ma^ 

^ijft^ UDeiit voces, Ego tantwn 

\^lfi^jt^qoayiyibaB praesto,** Ad eam 

'ItfWHWWi cannina Horatii, Odas tqI- 

iy> ^^yllatas, appellare licet Xyr»- 

Q».*. ^«ae antem ynlgo appeilantnr 

^Hfim et Epistoiae^ qnamqnam 

nWHLtiT metro heroico compodUe, 

lUA^ non recte appelles Hexametra, 

Kmu et Hezametra snnt dnpUcis ge- 

9mIs, iambica et heroica, et me- 

UWB in Satiris iitii et Efnstolis tam 

SMi^ligent^r pleimmqne cnratnm est, 

^ atqne atqne ipsa oratio prozime 

%A profam accedat, et omnia qnam 

aimillima sint sermomi^ Sermonesgue 

Horatini ipse nominayerit, nnde 

Qrammatici qnidam hoc Tocahnlnm 

pro titnlo posnisse Tidentnr. 

Et cnncU Horatii poemaU inscrihi 
potnemnt Ecloffoe, hoc est selecU 



Taiii aggnmenti farmina , omnis gene- 
ns, praeterqnam Epid et DramaticL 
Tirgilii knrtt estcarmcnKpifnm,opns 
mmm et continnnm« Caetera Ti^ilii 
carmina, Bncolica, Georgica, ^et alia 
qnaedam, snnt Edc^ae. Plinins Hen- 
decasyllabis snis titnlnm Edogamm 
non interdicehat. Qmnia Hoiatii ope- 
la in qnibnsdam MSS. dicnntnr Edo- 
gae. Inlins Floms, ad qnem Horatins 
sciipsit Epistolam tertiam lihri pri- 
fnit, teste Porphyiione, Satt- 
rarum scriptory cuius sunt Electae 
es Enmoy LuciHo, Varrone. Floras 
carminihns snis titnlnm Eclcgarum 
dedisse Tidetnr, qoas, qnoniam ple- 
laeqne ertmt liherae, salsae et acer- 
hae, Grammaticns appellat SaHras^ 
Tel potins, nt scripsisse enm pnto, 
Satyras. Homs in his mnlu snm- 
-aisse Tidetnr ex Ennio, Lndlio et 
Tanone. Qnae adhnc de So^tura et 
Eclogis diii, ea fortasse confirmari 
potnissent tx Acrone, si, qnodScho- 
lion nnnc exsUt ad Sermon. II, i, 1. 
iilnd ad nos perrenisset integmm. 
Penreoit antem mancnm et corra- 
ptnm: » Alii nnllins momenti et n^ 
mls acrem dicnnt Satiram meam^ 
alii diennt sine nervis esse, qnod 
scripsi , i. e. sine, virihns i>!g*«>nr 
Eokga haec omnia hahet: st ad Id- 
Tem , hymni; si ad ApoUinem ant ad 
Bianam ant ad Latonam, paeanes; 
si.ad Lihemm ant Semelen, dithy^ 
rambi; si ad ceteros Deos, prosO' 
diae; st ad homines, laudes ant vi» 
tuperationesi** 

Qno brdineHoratinssnacarmina edi- 
, deiit ,Tel amici post mortem iUins con- 
innxerint, qnem titnlnm coninnctis 
praeposnerint , non consUt. Qnas nnnc 
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-vnlgoOdlMappellaiiiiis, hasCamnna 
nominaMeTidentur; nam caetera pan 
(Satirae et Epistolae) magis refert 
orationem pedestrem , semumem, Car- 
mina etiam , a metro, recte appellaban- 
tm Lyrica, Erant Lyricomm qninqne 
libri. Qnintnm libmm efficiebant^^po- 
di et Carmen Saeculare, De nomine 
poematnm non Ljricomm snpersnnt 
Scholia Acronis et Porphyrionis. Acro : 
> Sermonum Ubri ideo dicti, qnia 
vili sermone snnt potins qnam tn- 
menti: siye qnia ad praesentes scri- 
bnntnr. EpistoUs enim ad absentes 
loqnimnr, sermone cnm praesentibns. 
Qnamvis igitnr boc opns Satiram 
esse Horatins ipse profiteatnr, cnm 
ait : Sunt quibus in Satira videar 
fdmis acer et uUra Legem tendere 
cpusy tamen proprios titnlos nolnit ei 
accommodari , hos primos dnos libros 
Sermomimf posteriores £pistolarum 
scribens." Porphjrionis Scholion eo- 
dem redit , etiam Gommentatoris , nisi 
qnodin eo pro nohtit legatnr vokdt^ 
qnod minns rectnm est : et in Acrone 
pro Epistolarum scrihens legendnm 
Epistolarum inscribens, Scholia Acro- 
nis et Porphjrionis , qnalia nnnc ha- 
bemns, snnt Tetemm reliqniae, in 
compendinm redactae , interpolatae et 
Tecentiomm additamentis aactae. Ez 
Aerone hoc mihi discere videor, iam 
olim doctos homines de titnlo non con- 
▼enisse. In aliis nempe exemplaribns 
videbant Satiram, in aliis Sermones 
et Epistoias, Antiqfnissima exempla- 
ria iam interciderant. Aiii igitnr Sa* 
tiram , alii Sermones praeferebant ; 
ntriqne opinionem anctoritate ipsins 
Horatii defendentes. De EpistoHs 
qnod in Scholio legimns, ineptnm 



est. Et hodie inter Sermones ea 

conspiciantnr poemata, qnae snnt 

Epistolae^ inter EpistolaSy qnae 

snnt Sermones, vel demto nonune 

proprio, facile fieri possnnt Sermo- 

nes, Htnlns Sermones iam antiqnns 

est, cognitns qnippe Snetonio. Et 

probari potest, qnatenns scilicet Ser- 

mones opponnntnr Carminibus 1^ 

ricis , oratio prosa poeticae. Sed Ho- 

ratins tcI docti einsamicinnmqnam, 

pnto, Tocabnlnm Sermones snmsis- 

sent, qnia natnra operis non accnrate 

per illnd nomen indicatnr. Longe 

alind est, qnando ad libnllnm scrir- 

bit: Attiy nostrorum sermomtmca»- 

dide iudex , yerens nimimm ne Hbnl- 

Ins fortasse opinaretar,Horatinm yelle 

haberi pro eormsfM, qnod non esset nisi 

prosa in metmm redacta. Praeterea 

titnlns Sermones non ab onuubns in- 

telligebatnr. Nam habet significatio- 

nes diversas, et egebat aliqna inter- 

pretatione, ¥. c Sermones hexame^ 

tri heroici, Sed qnod ob omnibns in- 

telligebatnr , qnod natnram uniTersi 

operis (Satirarum et Epistolarum) 

Tere ostendit, qnod Romannm est et 

antiqnnm , qnodab Ennio , literamm et 

hnmanitatis parente, ad minora car» 

mina Tarii argnmenti accommodatnm , 

est Satura, Hoc amici Horatii non 

ignorabant. Qnare non a Tero abhor- 

ret titnlnm fnisse: Q, Horata Flacoi 

Satura, DiTersa antem carmina di- 

stingnebantnr tantnm spatio Tacno 

inter finem nnins et principinm al* 

terins relicto. Ad hanc normam Sa- 

turae primnm carmen esset: Quijit 

Maecenas y nltimnm siTe qnadrage- 

simnm primnm: Jlumano capiti, 

Qnod nltimnm illnd Saturae carmen 
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Qaem vero arripait, tenet occiditque legendo, 
Non missara cutem, nisi plena cruoris, hirudo. 



Quem vero arripuit^ tenet occi- 
ditque legendo , Non missura cutem , 
nisi plena cruoris, hirudo, Ali^em 
legendo occidere est nota dicendi 
fonnnla de iis, qni alicui triste ac 
fere letale fastidinm parinnt: Graeci , 
sic nsnrpant dTi^oKTftvcu^, djttoUaat, 
d7to%valebv , dtTtoTritiyetif* Illufltra- 
vemnt exemplis yiri docti ad Horatii 
Epod. XIY. Talcken. ad Eurip. Hip- 
pol. p. 278, et Pierson. ad Moerid. 
Atticistam pag. 73. Et tamen non 
credo Horatium hic scripsisse occidit 
legendo. Tota metaphora ab himdine 
est desnmta. Quum dixerat arripuit 
et tenet , iam cogitat kirudinem. Nam 
haec propria sunt naturae animalculi - 
vocahula. In fine ipsam hirudinem 
nominat. Sed hirudo neminem occi- 
dit. Igitur illud occidtt metaphoram 
modo ingrato abrumpit. Quanto me- 
lius pro OCGIDITscribetnr EXSYGrT? 



Quem vero arripwit , tenet ex- 
sugitque legendo, Non mzssura cu- 
tem nisi plena cruoris hirudo. Sic 
meta{^ora et apte et rotnnde cohae- 
ret. Theocrit. Eidyll. II, 65. M o* 
"E^otq dvbaqhy tI fiev fAlXav Ik 
XQooq at/*a *Et*g>vq, aq hf/^aT^Q 
&'jrav in /3&iXXa TtiitfaTnaq; ubi 
Scholiasta if*q>vq interpretatur xo- 
Taaxotv, Plautns Poenul. m, n, 
37. lam nunc ego illi egredienti 
sangwinem exsugam procuL Epidico 
n , n, 4. iam ego me convertam in 
hirudinem, Atqus eorum easugebo 
sanguinem. Vio arripuit, in duobns 
apud Feam Godicibus arripiet: pro 
ocdditque^ in editione Teneta a. 1478 
occidetque. Oudendorpius in HS. in- 
venit Quem semel arripuit; idque 
probabat. Idem ego iam notatum esse 
video ex BIS. in margine editionis 
Aldinae. 



Absolutis his Annotationibus , qnid 
sentiam de ordine versnum , quo hanc 
ad Pisones Epistolam accepimus dis- 
positam, declarabo, deinde in no- 
vmn ordinem dirigam. Sic , uti nunc 
legitur, ab Horatio digeri, meo qni- 
dem iudicio, non potnit. Nam prae- 
cepta Pisonibns tradita, ipsa ^dem 
sola per se singula snnt apta et 
connexa, sed nniversa adeo pertnr- 
baU, ut nullnm fere inter ea appa- 
reat vinculnm, et oratio magis vi- 
deatur hominis, ne ^id gravius di- 



cam, inepte garrientis, qnam poetae, 
natnra , studio , nsu et ezemplis Grae- 
conim formati ac paene perfecti. Lon- 
gum est enarrare, ^antum interpretes 
sndaverint, ^em lapidem non mo- 
verint , nt tamen probabilem aliquam 
speciosamqne praeceptomm seriem 
et unnm in toto libello recte descri- 
ptnm consilinm deprehenderent. Sed 
quibus ea res optime snccessit, hi 
tantam veri>oram copiam verbis Ho- 
ratii addere coacti snnt, nt, si opi- 
niones metro inclusissent , iam Epi- 



AO PISONES. 



167 



fltolam mille versanm haberemus, 
panllo qoidem melias sanae rationi 
convenientem , aed panllo. Aemanet 
aemper poema hominis ignorantis 
qoid velit, qm regolas non alteram 
ex altera concinne dedncit et deri- 
vat, sed sobito et temere proiiciens, 
omnia snrsnm deorsom permiscet , et 
qnasi epistolam ex centonibns consnit, 
quam vere appellare possis rudem 
indigestamqne molem, Nec hene iun- 
ctarvm diacQrdia semina rerum. Sed , 
inqnit ille, hoc ipsnm est Epistolae 
proprinm. Scribis ad amicnm, qnasi 
cnm eo loqnare. Ordinem cog;itandi 
et cogitata efferendi non tam anxie 
observamns, neqne dicta regnlis dia- 
lecticis alligamns. Hoc argnmentnm 
plnrimi interpretes ita accepemnt, 
et hodie, ni fallor, omnes accipinnt, 
nt iam de ordine non amplins esse 
qnaerendam censeant. Eqnidem hand 
ita censeo. Si Horatins hanc Episto- 
lam scribere debnisset in snmma fe- 
stinatione, nt verbi canssa, ni nno 
die absolvisset, vita ageretur vel 
alind esset in mora pericnlum in- 
gens, excusare potnisset negligen- 
tiam, quamvis ne sic quidem tan- 
tam.. Est ita: in epistola qnasi prae- 
sentes cum absentibus amicis confa- 
bulamnr. Sed fac Horatium de tali 
argumento cum Pisonibus snbito sine 
meditatione coram fnisse confabula- 
tum; Horatius semper partes magistri 
agebat , loquentis de re , quam unus 
omnium optime intelligebat , in qua 
diutissime vivens et habitans ct re- 
gnans, ordinem sequi facillime pot- 
uit, quem sua ipsi doctrina et sen- 
sus monstrabant. Yel sermo Horatii 
extemporalis hnic arenae sine calce 



numquam fuit similis. Tide mihi cae- 

teras illins Epistolas. Habemus qna- 

draginta. In omni negligentia, grata 

illa ac familiari, vinculum et conse- 

cutio remm ac verbomm apparent: 

disserit Ut homo doctus et pmdens, 

natnra et arte paratus , disserere solet , 

et ultro disserere impellitur , nec , si 

veUt , aliter disserere potest. Gnr in 

caeteris Epistolis omnibus, ubietiam 

maior libertas dabatur, naturalem 

disserendi viam ac rationem tennis- 

set, in Epistola ad Pisones plane de- 

semissetP Atqui in tali epistola ordo 

inprimis requirebatur. Pisones , pater 

et filii, erant elegantis ingenii. Al- 

ter ex filiis, maior natu, fieri cupie- 

bat, quod ipsi natura negaverat, 

poeta. Pater aptiorem foro et elo- 

qnentiae videbat. Quare a poesi de- 

terrerevoluit. Horatins hac Epistola 

determit. Est ea qnidem similior Sa- 

tirae; et mali poetae, praesertim 

adolescentes , magis, nt videtur, ri- 

dicula quam severa admonitione tan- 

gnntur; sed in Satira tamen prae- 

cepta de Poesi egregia exposnit. 

Scripsit Epistolam rogatn Pisonis, 

lente et otio. Nam summa difficultas 

versunm bene factitandomm adole- 

scenti pradenter erat ostendenda. 

Consuluit libros Graecos de arte scri- 

ptos, iristotelis, et, quod ex Scho- 

liastis cognovimus, Neoptolemi, cu- 

iua praecepta in hunc Ubrum con- 

gessit: et, si Epistolam ipse non sta- 

tim edidit , tamen in omninm manns 

aliquando esse venturam sciebat. Qul 

tandem adeo sanae mentis homini , 

ne dicam Horatio, hoc in eam men- 

tem venire potnit, ut in tali caussa, 

iis adiumentb et exempiis instra- 
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ctos, Epistolam scriberet de eo, qaod 
in natara et forma poesios verum es- 
set et elegans , idemqne in ea scri- 
ptione ipsam formam ita negligeret, 
ut magis videretur exemplnm de- 
disse pessimae formae; qnasi propo- 
ponere voloisset , nt Graeci dicunt , 
Tt/> ^je duaarqoqtijq iTtavoQ&otGi^v ? 
Si Horatius data opera in locis maxi- 
me alienis diversa praecepta ponere 
volnisset , vix melius potuisset , quam 
ut nunc posita accepimus. FingeHo- 
ratium singula praecepta composuisse 
separatim , verbi caussa , hodie prae- 
ceptum de carmine heroico^ cras de 
inepto recitatore , tura de cudendis 
novis vocabuliSf deinde de camtine 
Satirico , postea de Jilio AWini as- 
sem in partes diducente : quanti erat 
laboris , absoluto libro , ista praecepta 
disponere, sic uti ego iam disposui? 
Sed neque illa scribendi consuetudo 
in virum pmdentem cadit. Hic opus 
intra se prius format , loca distri- 
buit , denique verbis investit. Sic 
Graeci in libris didascalicis , sic 
Romani agebant. Sic egit Aristo- 
teles: sic sine dubio Neoptolemus 
ille , cuius praecepta Horatius in hanc 
Epistolam, non quidem omnia , sed 
eminentissima , congessit. Equidem 
non multa de Neoptolemo cognovi , 
praeter ea, quae Fabricius et Harle- 
sius in Bibliotheca Graeca annotave- 
rnnt. Sed erat poeta et grammaticus , 
eoque ordinis , in carminibus quoque , 
praesertim de Arte compositis, ob- 
servantior. lam poeta RomanusGrae- 
cnm imitans , interpretabatur , hoc 
est, faciebat Latine loquentem , ut 
ille locutus fuisset, si Romanos pa- 
rentes et magistros habuisset. Hora- 



tius eminentissima praecepta, teste 
Scholiasta, ex Neoptolemo congessit. 
Selegit igitur, et in seligendo iudi- 
cium adhibuit. Etiamsi Neoptolemus 
in oeconomia fuisset negligentior , 
Horatius esse non potuisset. Duo 
prt^estantissimi poetae recentiores 
multb post saeculis ad exemplum 
Horatii libros de arte poetica edide- 
runt , M. Hieronymus Yida , Italus , 
Latine, Nicolaus Boilavius de Fratis, 
Francus , Francice. Horatium semper et 
ubique ante ocnlos habuere , imita- 
tione, saepe nimia, expressere, toti 
ab Horatio pendentes , toti Horatiani. 
Uterque, quod in Epistola ad Pisones 
pessifflum est, cavit. Suus nimirum 
quemque sensus tacite in Ineliorem 
viam traxit: cursum, non per saxa 
et salebras, sed aeqnum tramitem 
direxerunt. Atque illud in Hieronymo 
Yida eo est notabilius , quia Itali illo- 
rum tempomm optimos Romanos in 
modum tam servilem reddere sole- 
bant, ut ne a vitiis quidem absti- 
nerent, sed etiam illud saepe admi- 
rarentur, quod vel esset corrnptum, 
et deinde ex melioribus MSS. emen»' 
datum , vel quod ipsa scriptomm 
culpa minus esset laudandum. Atqne 
idem decori sensns interpretes duxit 
eos , qui libellum Horatianum in lin- 
guas hodiemas convertemnt , homi- 
nes non quidem satis Latine intelli- 
gentes, sed ingenio et iudicio prae- 
claros, Sanadonum , Batteuxium , Gott- 
schedum , Ramlemm , Wielandum , 
Tossium. Hi , quamquam verbum ver- 
bo fere reddentes, in principio no- 
vae cuiusque sententiae aliquid de 
suo addere coacti sunt , ut sequentia 
cum praecedentibus aliquo saltem 
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viuculo connecierent. Quod igitur in 
▼ersiBos Latinis deerat, hoc illi in- 
terpretando snpplere conati sont. Un- 
de satift apparet, qoid de disiectis 
poetae membris indicaverint. Neer- 
landi bonam Epistolae interpretatio- 
nem non habemus. Bilderdykins non 
tentavit, anns omniom, qui nnqnam 
apnd nos fnere, hnic operi maxime 
idonens. Sed si nnus eomm, qni nnnc 
snnt, versibns Neerlandis Aomannm 
carmen redderet, is, credo, eadem 
difficultote impediretnr, qua Franci 
et Germani se impeditos sensemnt. 
Qnid dicam de ingenti Gommentato- 
rum numero , qui hanc Epistolam an- 
notationibus illustravemntP Horum^ 
quot sunt capita , tot fere sunt sen- 
tentiae. Quod ileri neutiquam pot- 
uisset,.si revera simplex et unum 
esset libelli consilium, et praecepta 
alia ex aliis apte deducerentur , at- 
que inter principium , medium et 
finem ea conspiceretur necessitudo , 
quam ipse Horatius Pisonibus com- 
mcndat. Ordlnem igitur versuum, 
culpa, non Horatii, sed aliorum, ut 
puto, turbatum, restituere studui, 
et exemplum edidi, quale ab ipso 
poeta concipipotuisse arbitrabar. Non- 
nulli ante me vulgatum ordinem bic 
illic mutavere. Ego , ut plane liber 
et meus essem, non inspexi, nisiab- 
solnto opere meo. Hoc certe mihi effe- 
cisse videor , ut Epistola , sic disposita , 
iam facillime ab omnibus intelliga- 
tur. In qua re non vereor ne paucos ha- 
biturus sim mihi assentientes : neque 
tamen iisdem, rogantibus, quo modo 
haec Epistola versibns adeo tnrbatis 
corrumpi potuerit ^ non habeo quod 
respondeam. 



Epistola adPisones efficiebat parlem 
Sermonnm et Epistolamm , brevi post- 
quam Horatii opera coninnctim erant 
edita. Romani legentes, utilitatem 
argumenti perspiciebant , et Epistola , 
iam alus ommbus longior, separatim 
describebatnr , pt opusculnm pecu- 
liare habebatur. ExquoantemGram- 
matici in ludis explicabant, appel- 
laverunt librum , sic uti erat, Episto- 
lam adPisonesj sed alteram titnlum 
addidere seu de Arie Poeiica, Similia , 
puto , exempla habemus in duplicibus 
titulis fabulamm Graecamm , iam in 
Epicharmeis, in Platonis Phaedone ^ 
in Ciceronis Laelio et Catone^ in Ta- 
citi Dialogo , sive de caussis cofru- 
ptae eloquentiae, aliis. Titulus de 
Arte Poetica mansit , isque iam Quin- 
tiliani aetate vulgo ferebatnr. Qnia 
Epistola pro libro peculiari habeba- 
tur, a multis editionibns operum 
Horatianomm aberat. Hinc, qui postea 
snis editionibns addebant , alii hic , 
alii illic apponebant , et reperias nunc 
post Epodos et Carmen Saeculare, 
nunc mediam inter Epistolas et Ser- 
moneSf nunc alibi. Huius inconstan- 
tiae documenta videmus in MSS. et 
primis exemplis per typographiam ex- 
pressis. Sed libri veterum nusquam 
magis cormmpebantur quam in ma- 
nibus Grammaticomm , eos in ludis et 
scholis interpretantium. lam primnm 
ita frequentius describebantur. Quo 
frequentins autem descripti, hocma- 
gis cormpti prodibant. Pneri multa 
de Arte Poetica non intelligebant. 
Grammatici praecepta excerpentes fa- 
ciliora primum , deinde difficiliora , 
explicabant , dictabant , ordinem vo- 
cabnlomm ad intelligentiam celerio- 
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rem stniebant , (ande et in niillo m- 
qnam carmine tanta est in MSS. va- 
lietas, quod ad positionem vocabulo- 
rmn attinet) et, qnamqnam inter- 
polatio in tali carmine esset dif&ci- 
lia, nnnm tamen altemmTe yersum 
accepimos spnriom , iam obelo Ben- 
tleiano confixnm. Optima Epistolae 
exempla, boc est correcta, ^alia 
fere ab ipso Horatio erant composi- 
ta, intercidere: quae MSS. temporis 
dintnmitatem tnlenmt, ea ex Scho- 
lasticis fnere confecta. Sic bodie le- 
gimns confnsam praeceptoram mo- 
lem, qnam neqne Horatins nec qnis- 
qnam bonus scriptor probaret. Atque 
ea perturbatio valde antiqua est. Ex 



Scboliis enim, ▼etemm interpretum 
reliquiis, iam eos, quid quodque 
praeceptum significaret, ubi inc^pe- 
ret, ubifiniretur, variis modis dispu- 
tavisse apparet. Haec , quae de caussis 
buius cormptelae adbuc dixi, non 
sunt nisi coniecturae , sed , credo , non 
a veri similitndine abhorrentes. Siqnis 
verj similiores invenerit, meas lu- 
bens cedam. Si contra putet, ordi- 
nem in vulgatis esse pulcbmm et con- 
dnnum , et operis instar musivi sum- 
ma arte consertum , ego vicissim con- 
tra putabo, et Graecum apponens ver- 
sicnlum Sol liiif Tavra donovrt^ 
iOTlv, f/Aol dk Td(fe, banc dbpu- 
tationem finio. 
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Q, IToratii Flacci Episioia ad Pi- 
sones, MqIU multa de titulis carmi- 
tmm Horatianoram dispQtaverant. Ego 
^d mibi vero esse simile yideatiir, 
dicam. Dao praecipna poesios genera 
erant, Epicnm et Dramaticnm, hoc 
metro iambico, illnd heroico. Gar- 
mina minora, non nnom ac perpe- 
tanm habentia argnmentom, Tariis 
composita metris, si in nnnm cor- 
pns edita coninngerentnr, commn- 
nem habebant titnlnm, appellaba- 
tnrqne illnd corpns Satura ve\ Eclo- 
gae. Satura siye Saiira^ nt ostendit 
▼ir magnnsls. Gasanbonus, est voca- 
bulnm Latinnm, et dicitnr satura 
scilicet lanjpf lanx autem satura 
est patina, plena vario genere pomo- 
rnm, unde transfertur ad mixtnram 
«liarnm rerum, legem saturamy ht- 
storiam per eaturam^ tptie Graecis 
est ^omiXij, Argumenta Saturae tot 
erant, quot erant singulae ac sepa- 
ratae partes , sive eas carmina , A- 
iros y poematia , sive aliud nominare 
velis. Auctores Saturae in iis carmi- 
nibus Tel laildabant, yel vitupera- 
bant, vel docebant, vel omnia haec 
«imul faciebant, ut Horatius in hac 
ipsa ad Pisones Epistola fecit. Quia 
Tcro argumentum saepe erat hilare. 



iocosum, mordax, et nomen Latinum 
Satura magnam habebat literarum 
similitudinem nomini Graeco 2!dTV^ 
^ofr , hinc , non ipsi Romani , qui qui- 
dem non essent indocti, sed Crram- 
matici recentiores Saturam Romanam 
confuderunt cumSatyris^necii; at- 
que inde natus est error, quo hodie 
vnlgo in omnibus huins Europae lingnif 
librumvel carmen ridiculnm , ubi vi- 
tia hominum destringantur,a{^ellant 
Satyram , quod , Latine scribentes , In- 
terdum perspicuitatis caussa imita- 
mur. Satura igitur continet carmina 
raiscella , qualia maiores nostri poe- 
tae nominabant olusmisceUumym^n- 
gelmoes, lam ae^e ridiculum est y 
^i quis contendat hoc vocabulum esse 
derivandnm a misceUa Musa^ ^am 
Saturdm a Satyris. Gonvenientia 
Latini nominis cum Graeco, et ultima 
pars Neerlandi cum Latino, est f<n^ 
tuita. Postea Romani multa alia no- 
mina ad declarandam rerum huius- 
modi farraginem invenenmt, prae- 
sertim cum Graeca magis invalesce- 
bant. Aulus Gellius in Praefatione 
Noctium Atticarum nonnulla retulit. 
Sed Satura est antiquissimum , et 
anctoritate Ennii quasi consecratum» 
Ennins scripsit Epica et Dramatica* 
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Gaetera, ni fallor, appellavit Satu- 
ram. Ita Horatiiis saa cancta poe- 
mata , ne Lyricis qnidem exceptis , 
appellare potoit Saturam, Sed ea 
Tidetnr iam tmn obtinnisse consae- 
tndo, nt, si Tarioram carminom far- 
rago onnm haberet metmm , ea etiam 
nomen a metro acciperet. Res appa> 
ret ex Plinio Epist. IT ^ 14. » In 
Hendecasyllabis iocamur , ludimus, 
amamuSy dolemusy querimur ^ ira- 
sdmur: descrihimus aHquid m4)do 
pressius^ modo elatiusy atque ipsa 
varietate ^fficimus, ut aUa aUis^ 
^uaedofmfortctsse omnibus placeant, 
Bmtm ilbid praedicendum videtur^ 
ecgitere me has nugas meas inscri" 
-bere H«ndecasyUabi , qyi tituhts 
solametrilegeconstringitur, Proin- 
de^ dve Epigsamnu^ sive Idyllia, 
sive Eclogas, sive, ut muUi^ Poe- 
inalia, seu qmod aUud vocare ma^ 
luerisy Ucebit voces, Ego tantum 
■Hendecasyllabos praesto," Ad eam 
lationem carmina Horatii, Odas Ynl- 
-go appellatas, appellare licet Lyri' 
■i)a: qnae aatem valgo appellantnr 
JSkitirae et Epistoiae^ qaamqnam 
omnes metro beroico compositae, 
haec non recte appelles ffexameira^ 
Nam et Hexametra sont dnplicis ge- 
neris , iambica et heroica , et me- 
tnun in Satitis istis et Epistolis tam 
negligenter pleiram^e caratnm est, 
nt ae^e atqoe ipsa oratio proxime 
ad prosam accedat, et omnia qnam 
«imillima sint semwniy Sermonesque 
fiocatias ipse nominaverit, nnde 
Grammatici qnidam boc yocabalam 
pro titalo pbsaisse Tidentnr. 

Et cnncta Horatii poemata inscribi 
potneront Eclogae, boc est selecta 



Tarii argumenti carmina , omnis gene- 
ris, praeterqnam Epici et Dramatici, 
TirgiliiAeneis estcarmenEpicam,opa8 
onnm et continnam. Gaetera Yirgilii 
carmina, Bacolica, Georgica, et alia 
qaaedam , sont Eclogae. Plinins Hen- 
decasyllabis snis titalam Eclogaram 
non interdicehat. Omnia Horatii ope« 
ra in qnibnsdam VSS, dicnntnr Eclo- 
gae. lalins Floras , ad qaem Horatios 
scripsit Epistolam tertiam libri pri- 
mi, fnit, teste Porphyrione , Sati- 
rarum scriptor, cuius sunt Electae 
ex EnniOy LuciUo, Varrone, Floras 
carminibns sois titalam Eclogarum 
dedisse videtur, qnas, qnoniam ple- 
raeqne ertot liberae , salsae et acer- 
bae , Grammaticas appellat Satiras^ 
Tel potins, at scripsisse eam pnto, 
Satyras, Floras in his mnlta som- 
-sisse Tidetnr ex Ennio, Lncilio et 
Yarrone. Qnae adhac de Satura et 
Eclogis dixi, ea fortasse' confirmari 
potnissent ex Acrone, si, qnod Scho- 
Hon nonc exstat ad Sermon. II,i,.l. 
iUud ad nos perTenisset integmm. 
Perremt aatem mancnm ct corra- 
ptom: » Alii nollias momenti et nir 
mis acrem dicnnt Satiram meam^ 
alii dicant sine nerris esse, qaod 
scripsi , i. e. sine. Tiribos IngeniL 
Ecloga haec omnia habet: si ad lo- 
Tem, hymni; siad ApolUnemant ad 
Dianam aat ad Latonam, paeanes; 
si.ad Libernm ant S:emelen, tUthy- 
rambi; si ad ceteros Deos, proso» 
diae; si ,ad homines, laudes ant vs- 
tvfferaiionesi** 

Qao brdineHoratiossaacarmina edi- 
,derit ,Tel amici post mortem illins con- 
innxerint, qnem titalam coninnctis 
praeposnerint , non constat. Qaas nonc 
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-volgo Odas appellamiis , has Carmina 
nominasse ▼identur; nam caetera pan 
(Satirae et Epiatolae) magis refert 
orationem pedestrem , sermonem, Car- 
mina etiam , a metro, recte appellaban- 
taxLyrica, Erant Lyricomm q[ninqne 
libri. Qnintnm libmm efficiebant^^jpo- 
di et Carmen Saeculare, De nomine 
poematnm non Ljricomm snpersunt 
Scholia Acronis et Porpbjrionis. Acro : 
» Sermanum Ubri ideo dicti, qnia 
Tili sermone snnt potins ^[uam tn- 
menti: sive ^[uia ad praesentes scri- 
bantnr. EpistoUs enim ad absentes 
lo^piimnr, aermone cnm praesentibus. 
Qnamvis igitnr boc opns Satiram 
esse Horatins ipse profiteatnr, cnm 
ait : Sunt quibus in Satira videar 
nimis acer et ultra Legem tendere 
opusy tamen proprios titnlos nolnit ei 
accommodari , bos primos dnos libros 
Sermonumy posteriores Epistolarum 
scribens.'' Porpbjrionis Scbolion eo- 
dem redit , etiam Gommentatoris , nisi 
^odin eo pro nobdt legatnr tH>/ti»V, 
qnod minns rectnm est : et in Acrone 
pro Epistolarvm seribens legendnm 
Epistolarum inscribens. Scholia lero- 
nis et Porpbjrionis , qnalia nnnc ha- 
bemns , snnt yetemm reliqniae , in 
coBipendinm redactae , interpolatae et 
Tecentiomm additamentis anctae. Ez 
Aerone hoc mibi discere videor , iam 
olim doctos bomines de titnlo non con- 
venisse. In aliis nempe exemplaribns 
videbant Sattram^ in aliis Sermones 
et Epistolas, Antiqnissima exempla- 
ria iam interciderant. Alii igitnr Sc^ 
tiram , alii Sermones praeferebant ; 
ntri^e opinionem anctoritate ipsins 
Horatii defendentes. De EpistoKs 
qnod in Schollo legimus, ineptom 



esi, Et hodie inter Sermones ea 

conspicinntnr poemata, qnae snnt 

Epistolae^ inter Epistolasy qnae 

snnt SermmeSy vel demto nonune 

proprio, facile fieri possnnt Sermo- 

nes, Titnlns Sermones iam antiqnns 

est, cognitns qnippe Snetonio. Et 

probari potest, qnatenns scilicet Ser- 

mones opponnntnr Carminibus Ly- 

ricis , oratio prosa poeticae, Sed Ho- 

ratins yel docti eins amici nnmqnam , 

pnto, vocabnlnm Sermones snmsis- 

sent, qnia natnra operis non accnrate 

per illnd nomen indicatnr. Longe 

alind est, qnando ad Tibnllnm scri- 

bit: AUfiy nostrorum sermonumca»- 

dide iudex , verens nimimm ne Tibnl- 

Ins fortasse opinaretnr, Horatinm velle 

haberi pro earmdney qnod non esset nisi 

prosa in metmm redacta. Praeterea 

titnlns Sermones non ab ommbns in- 

telligebatnr. Nam habetsignificatio- 

nes diyersas, et egebat aliqna inter- 

pretatione, v. c Sermones hexame^ 

tri heroici, Sed qnod ob omnibns in- 

telligebatnr , quod naturam universi 

operis (Satirarum et Epistolarum) 

yere ostendit, qnod Romanum est et 

antiqnum , qnodab Ennio , literamm et 

hnmanitatis parente, ad minora car* 

mina varii argnmenti accommodatnm , 

est Satura, Hoc amici Horatii non 

ignorabant. Qnare non a vero abhor- 

ret titulum fuisse: Q, Jloratii Fhcoi 

Satura, Diversa autem carmina di- 

stinguebantnr tantum spatio vacuo 

inter finem unius et prineipium al* 

terius relicto. Ad banc normam Sa" 

turae primum carmen esset: Quijit 

Maecenas y ultimum sive quadrage- 

simum primum: Humano capiti» 

Quod ultimum illud Saturae carmen 
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nnnc inscribitiur Epistola ad Pvso- 
nes, factom est recentiori tempore, 
sicnti et diTisio in Satiras et Sjn- 
stolasy in Librum prirmm et se- 
cundum, in Satirdm primam , Epi- 
stolam primam , et alias nameromm 
notatipnes. Neque yeteres Epistolam 
adPisones , sed de Arte poetica no- 
minabant, ab argnmento. Ita iam 
invenias apad Qnintilianam. licet 
liaec Satura£ pars titolo Epistola ad 
Pisones a reliqais posset discemi, 
qaoniam altera adPisones Epistola non 
exstat. Fortasse et nomen Satura eo 
commendatar, qaod Horatias Sermon. 
II, I, 1. scripsit: Sunt quibusinSa- 
tira videar nimis acer; i. e. in cor- 
pore poematam Tarioram, cai titalos 
Satura. Et lavenalis Satira I. post- 
qaam dixerat se non scriptarom 
Epos, non Tog^atas , non Tragoe- 
dias^ caassam exponit car ipse in 
alio campo decarsaras sit. Spado , 
inqnit, Maevia, tonsor, vema Cano- 
pi, Grispinos, Matho, Massa, Thyme- 
le, mille alii homines et vitia eront 
argamentam mei carminis. Nam haec 
vitia cam videas, Difficile est Sati- 
ram non scribere , i. e. Corpus Sati- 
rarum, Statias Silv. I,in, 103. laa- 
dato poeta propter lyram maiorem^ 
plectra Pindarica, robora Jleroa, 
addit: sive Liventem Satiram ni- 
gra ruMgine turbas: qaod optime 
interpretatar Gronovias , qaia in Sa- 
tira turbatur, turbando sea miscen- 
do fit opas confasaneam. lam unam 
poematiam non ita turbatur ^ sed 
turba oritar ex maltis poematiis va- 
rii metri in nnam Saturam coactis. 
Horatias, lavenalis et Statios Sati- 
ram ponere non potaerant intelli- 



gentes nnom poematiom. Ea nempe 
significatio iis videbatnr non satis La- 
tina. Si faisset , scripsissent potios : in 
Satiris acer, Satiras non scriberCy 
Satiras turbas. Martialis qaidem 
Latinitatem antiqaam non cnravit in 
Epigr. XII , 96. Audemus Satiras: 
Lucilius esse laboras. De Saturae 
significatione poteram, si hic locns 
esset, sententiam Gasanboni confir- 
mare et argnmentis novis tneri. Pri- 
mas ita iadicavit I. Scaliger ad Ma- 
niliam in Notis ad Sphaeram Barba- 
ricam pag. 450. Gam Scaligero et Ca- 
saabono faciebat Salmasias. Grono- 
vias idem docaerat Graeviam, Daniel 
Heinsias aliter censebat; patrem se- 
qaebatar Nicolaas filias, qai cam 
Graevio de hoc argomento in Episto- 
lis, a Barmanno in Sylloges T. lY edi- 
tis , ita dispatavit , at hic sententiam 
mntasse videatar , magis tamen oificii 
canssa, qaam qaod plane esset con- 
victas. Meo qnidem iadicio omnis 
illa dispntatio Gasaab.ono favet. Ne- 
qae obliviscendnm , qaali inter se ani- 
mo D. Heinsias et Salmasias faerint. 
Omnis aatem hiic ad Pisones libellas 
dividi potest in tria capita. Primum ca- 
pat continet praecepta, qaae praeser- 
tim ad carmen heroicnm pertinent. SO' 
cundum versatnr in carmine dramati- 
co. Tertium habet generalia qaaedam 
de difficaltate artis poeticae recte 
exercendae et insania eorani» qai^ 
neqae natara neqae stadio adinti, 
versns tamen facinnt. . Singnla tria 
capita per snas partes distribnnntnr, 
maiones et minores. Minores interdnm 
snnt praefatio qnaedam vel introdn- 
ctio ad seqnentem dispntationem. Ego 
ad hanc normam libellnm divisi. 
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CAPUT PRIMUM. 

PEAXCBPTA DB CARHIirB HBBOICO FBAB8BBTIH. 



I. 

rtumaQO capiti cervicem pictor equinam 
lungere si velit, et varias inducere plumas 
Undique collatis membris , ut nec caput uni 
Nec pes reddatur formae, sed turpiter atrum 
Desinat in piscem mulier formosa supeme: 



1. 

2. 

3-8. 

9-3. 

4. 



Carmen esto variuM et 
tamen wium, 

Ifumano capiti cervicem pictor 
equinam, Principimii mihi satis esse 
abraptam Tidetur. Fieii potest ut 
aliqiiid exciderit. Optassem certe, 
carmen Keroicnm panllo disertius 
fnisset significatnm. 

Ut nec caput uni Nec pes reddor 
turfwmae, Ego ista ex vs. 8 — hnc 
retnli. Ibi legnntnr de libro cmue 
velut aegri somnia vanae Fingen- 
tur species, ut nec pes nec caput 
uni Reddatur /ormae: deinde ut 
turpiter atrum mntavi in sed tur- 
piter atrum, Verba illa minns bene 
conveninnt loco , nbi nnnc posita 
snnt , optime antem conveninnt loco , 
nbi ego posni. Comparat libmm ma- 
lom cum male picta imagine. In 



imagine, praeter alias ineptias, mn- 
lier desinit in piscem: in libro va<- 
nae suiit spedesy velut aegri so^ 
mnia, Si libro addis caput etpedem^ 
facis etiam ex libroimaginem, com- 
paras imaginem cum imagine; dicis: 
» liber , in quo , tamqnam in imagine 
nec capnt nec pes sibi conveninnt , si- 
milis est imagini, in cpia nec capnt nec 
pes sibi conveninnt." Ut nos ordinem 
restituimus , omnia sibi pnlchre re- 
spondent: Humannm formosae mulieris 
capnt, membra nndique collata et 
variis plumis tecta , nt neque nna sit 
forma, neque caput neque pedes in 
hac forma conveniant , sed mnlier illa 
tam formosi capitis candam habeat 
piscis. 

. Atrum, Gommentator Cmqnianns 
explicat mjognum, Dignnm, qnod 
animadvertatnr. 

Desinat in piscem mulier, In 
MS. Brenkm. in piscem et mulier^ 

12 
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Spectatum admis^i risum teneatis amici? 5. 

Credite, Pisones, isti tabulae fore librum 6. 

Persimilem, cuiu8, velut aegri sonmia, yanae 7. 
Fingentur spedes. »Pictoribu8 atque poetis 8-d. 
Quidlibet audendi semper fiiit aequa pote8ta8." 10. 
Scimus. Et hanc yeniam petimu8que damu8- 

que vici88im. 11. 

Sed non, ut placidis coeant immitia, non, ut 12. 
Serpente8 avibu^ geminentur, tigribu8 agni. 13. 



Spectatum admissi, G. Barthias , in 
AdTersarionun liBro XLII, noimnlla 
Sckolia edidit , ^ae invenit in anti- 
guissimis membrams Artis Poeticae, 
Vetna ille interpres hunc locnm sic ex- 
plicavit: » Ad tpectatidnm conVocati. 
Pictores prins^am tabnlas venales 
ponerent, convocabant amicos, ut 
eas spectarent. Unde et spectatus est 
probatus , peffectus, Pingitnr autem 
tabnla in figura mechonomi.'* II- 
liid mechonomi esse cormptum ne- 
mo non videt. Barthins scribendum 
coniicit Neoptolemi; Suringar in Hist. 
&itica Scholiast. Part. III , p. 157 , 
maemani, Equidem aliq[uid excidisse 
nispicor, ac reponendum: injigura 
nec ammalis nec kominis. Yocabu- 
lum animal hic in Scholiis non est 
ignotum. Acron: »Si admissi fueritis 
introire ad spectandum tale animal 
pictnm , potestis risum tenere , o 
Pisones?" 

Fingentur species, WS, D*Orvill. 
pinguntur, 

Sed non , utplacidis, In BIS. D*Or- 
>ill. iVbft tameny ut pladdis, 

Serpentes avibus geminentur. 



Gemina serpentis et avis figura na- 
scatur. Ita Ovid. Metam. Tm, 150 
appellat Minotaurum tauri gemintm 
iuvenisq-ue Jiguram, Recte Grifolus, 
qui Artem Poeticam edidit Florentiae 
a. 1550 : » Non unum corpus ex iis 
conficere, quae inimica sint natura, 
et eorum pars altera extinguat al- 
teram.*' Yidit etiam Gesnerus, anno- 
tans : » Basiliscum ergo nondum com- 
ponebant ex gallo gallinaceo et ser- 
pente.'* Acro et Porphyrio ambigne : 
» Serpentes cum avibus iungere." 
Nec satis apparet, quid velit Gom- 
mentator : n Socientur , iungantnr. 
Ea , inquit , quae specie , natnra et 
qualitate differunt, non debent aut 
in pictura aut poemate coaptari in 
una eademque forma, sicut tigris et 
agnus, piscis et ursus, sed tigris et 
leo coniungi possunt, uterqne enim 
ferus est." Recentiores interpretes 
vulgo accipiunt geminentur pro cot- 
tu misceantur y decepti fortasse an- 
tecedente coeant, Talis v. c. est ia- 
terpretatio Dbringii: » ut mitia ani- 
malia cum immitibus coire, Yene- 
rem iungcre , et aves atque serpen- 
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II. 



Maxima pars vatum, pater et iuyenes patre digni, 24. 

Decipimur specie recti. Brevis esse laboro, 25. 

Obscurus fio: sectantem levia nervi 26. 

Deficiunt animique: profes8U8 grandia, turget: 27. 

Serpit humi tutu8 nimium timidusque procellae. 28. 

Qui variare cupit rem prodigialiter unam, 29. 

Delphinum silvis appingit, fluctibus aprum. 30. 

In vitium ducit culpae fuga, si caret arte. 31. 



tes, tigrides et agnos geminari, pa- 
ria fieri, iubeant." 

11. 

Multi iUud varium inprimis affig' 

etani; sedpropterea saepefiunt 

ridicuH, Nimirum artem ufii- 

versam non tenent. 

Decipimur specie recti, Qaintil. 
InsUt. Orat. VIII, m, 68. KaxSifj' 
ko* qwidqwid est ultra virtutem^ 
quoties ingenium iudicio caret, et 
specie honi/allitur. Auctor ad He- 
renniam Vf , 10. In hoc genus ple- 
rique quum declinassenty et ah eo^ 
quo pro/ecti sunt, aberraverunt ^ et 
specie gravitatis /aUuntur, 

Sectantem levia, Wielandos pros- 
diam non satis tenebat. Haec ver- 
tit: indem man leichte Dinge leicht 
behandeln wil. Idem ad ts. 301 no- 
tnm ex Anthologia Epigramma in lici- 
nium citans , partem pentametri scri- 
psit: quis credat esse Deos? Inadie- 



ctivo levis contrarios error commissns 
est in Lexico Schelleri, nbi leves 
malvae , qnod invenitnr in Horatianis 
Garm. 1 , 31 , referuntnr ad laeves. 

Tutus nimium timidusque pro» 
cellae, Qointil. Instit. 0rat.X,n, 18, 
Plerumque decUnant in peius et 
proxima virtutihus vitia ccmprehen- 
dunty Jluntque pro gravibus tumt- 
diy pressis exiUs ^ /ortihus temera- 
riiy laetis corrupti, compositis ar- 
suUantes, simplicihus negUgentes. 

Delphinum silvis appingit , fluoti^ 
hus aprum, Ut ineptns^dam poeta 
fecit in versibns, ^os Horatio indi* 
gnos indicavi, Carm. I, n. Piscium 
et summa genus haesit ulmo^ Nota 
quae sedes /uerat columhisy Et su- 
periecto pavidae nataruwt Jequore 
damae. Hic appinxit pisces ulmo, 
damas aeqnori, et rem nnam prodi- 
gialiter variavit. Si ^rs Poetica scri- 
pta est post illnd carmen, snam ipse 
stnltitiam acerbissime reprehendit: 
si scripta est ante illnd carmen, sni 
ita obliyisci non potnit. 
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III. 

Inceptis gravibus plerumque et magna professis 14. 
Purpureus, late qui splendeat, unus et alter 15. 
Assuitur pannu8, cum lucus et ara Dianae 16. 
Et properantis aquae per amoenos ambitus agro8, 17. 
Aut flumenRhenum , aut pluvius describitur arcus: 1 8. 
Sed nunc non erat hi8 locu8. Et forta88e cupre88um 19. 
Sci8 simulare. Quid hoc, 8i fractis enatat ex8pe8 20. 
Navibu8, aere dato qui pingitur? Amphora coepit 21. 
In8titui; currente rota cur urceus exit? 22. 

Aemilium circa ludum faber unus et ungues 32. 
Exprimet, et moUes imitabitur aere capillos; 33. 

ril. / gos mcina prospiciens ScyihaSy Bi* 

pam catervis Ponticam viduis /»- 

. -ftacarmen lods qwibusdam sane rit, Seneca se pamm ^lixisse trbi- 

ptUchris distinguuttt y sedaUe- trabatnr, si dixisset: qui Tanainet 

nis, Et particulae nonnuUae Tigrin hihunt^ et Scythae. Boilaviiis 

elegantiores totum carmen merito ista reprehendit Art. Poet. 

non elegans faciunt^ IH , 135. Que devant Troie enflamr 

me JlScuhe desoUe Ne vienne pas 

. Assuitur pannus, Qnintil. Instit. pousser une plamte ampouliSe; JVi 

Orat. Yin , Ty 28. . » Porro ut affe- sans raison dhrire , en queis affreux 

rent hmen clavus et purpurae , in pays , Par sept bouches PEusin re- 

Joco insertae^ 4ta certe neminem goit le Tanais, Sed Horatii repre- 

deceat intertesta pluribus notis hensio plane pertinet ad locam Tir- 

fvestis, gilii Aeneid. I , S48. Jntenor patuit y 

Sed nune non erat his locus. mediis elapsus Achivis^ lUyricos 

Qoando aimplex Rheni nomen snf- penetrare sinus atque intima tutus 

fidt, inepti poetae mnlta aliena ad Regna Libumorum, et/ontem su- 

jrem omandam addont. Seneca Troad. perare Timavi: Unde per ora nth 

.9. Ad cuius a/rma venit^ et qui/ri' vem vasto cum murmure montis It 

gidum Septena Tanain ora panden- mare proruptum , et pelago premit 

tem bibit; Et qui renatum primus arva sonanti, Duos yersas postremos 

escipiens diem Tepidum rubenti Ti- nnper esse eiiciendos censni, et nnnc 

grin immisQet /reto; Et quae va- censeo. 
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Infelix operis 8amma, qaia ponere totum 34« 
Nesciet. Hunc ego me, «i quid componere cur^oi 35; 

Non magis esse velim, quam naso Yivere pravo, 36* 

Spectandum nigris oculis nigroque capillo. 37» 

Denique sit, quod yis, simplex duntazat et unum. 23. 

IV. 

Sumite materiam vestris, qui scribitis, aequam 38. 

Viribus, et versate diu, quid ferre resusent, 39. 

Quid Taleant humeri. Cui lecta potenter erit res, 40. 

Nec fecundia deseret hunc, nec lucidud ordo. 4U 



Ordinis haec virtus erit et venus, aut ego fallor, 49. 

Ut iam nunc dicat iam nunc debentia dici, 43. 

Pleraque dififerat et praeaens in tempus omittat: 44* 

Nec sic incipies, ut ecriptor cyclius olim; 13d, 

. Demqtie» Ut verbo dicam. Ea tIs Y» 

▼ooabnli a mnltis explicata est, in 

his ab Dnkero ad Floram I, X¥ir et . Qmd sit hona dispoHHOy ost^ 

Schaltingio ad Qnintil. Declam. I , n, dit JTomerus* 

IV. Ut iam nunc dicat iam nunc do- 

hentia dici, Utraqne MSS. D^Omll. 

Priuaquam igituar aHquis opus ag- Ut iam non dicat^ non iam dehenr 

grediatury suas virsB consulat, tia dCd. 

Tum neo hona dispositio car- Nec sic incipies. Sanadonns de or- 

minis nec verhorum dele" dine, ^o hi vcrsns Tiilgo legnntor, 

ctus desiderabuntur^ annotavit: n Ces dix-^ept vers, qm 

regardent Pesorde du Poeme , sem- 

Quid valeant humeri, WS, D*Or- blent ne point convenir d cet en" 

▼ill. Quid valeant animi, droit , ou Horace parle des passions 

Nec facwndia deseret hunc, In et des moeurs, depuis le centieme 

IfS. Dnkeri deserit, vers iusqu*au cent soixante dix-neur 
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^Fortunam Priami cantabo ct nobile bellam." 137. 
Qaid dignum tanto feret hic promi88or hiatu? 138, 
Parturiant montes, nascetur ridiculus mus. 139. 
Quanto rectius hic, qui nil molitur inepte: 140. 
» Dic mihi , Musa , yirum , captae post tempora 

Troiae, 141. 

» Qui mores hominum multorum vidit et urbes." 142. 

vieme. Tcut celaprcuve que le Poete tunam Priami est ex noto poeta , aic- 

n'a pritendu que ietter dans cette nti Boilavios citavit snnm ex Ala- 

lettre aes principales rifleriom sur rico Scnderii, Art. Poet. III, 270. 

la Poesiey dans Pordre, qu*eUes se »N'allez pas d^sPabord, snr P^ase 

prSsentoient sous sa plume. mont^ , Crier a nos lectenrs , d*nne 

Ut scriptor Cyclius olim, Regels- Yoix detonnerre: nlechante levain- 

bergems, cnins liber de Poesi Bb- qnenr des vainqnenrs de la terre." 

ratiana prodiit Yiennae a. 1707. in Non /umum ex fxUgore^ sed ex 

HS. inTcnit Ciricus, Hinc coniecit Jumo dare lucem, Hieronymns Tida et 

Cypricus, haec egregie interpretatns est verbis 

Fortunwn Priami cantabo et no- supra a me positis. » nmbraqne ob- 

hile hellum, Fortasse Horatins Pria-' ducnnt: inde tamen, ceu Snblnstri 

mum nomine appellari non probayit. e nebnla, rerum tralucet imago." 

Atqne ita accepit Yida Poet. III , 40. Parturiunt montes, DbputaTi in 

» lam vero cum rem propones , nomine praecedenti annotatione ad himc lor 

nunqnam Prodere conveniet manife- cum nonnnlla de Graecomm deside- 

sto: semper opertis Indiciis , longe et rativis. Apud Suetonium inDomitiano 

'verborum ambage petita Significant, . 10. legitur : Aelius LanUa Tito 

umbraqne obducunt : inde tamen , ceu hortanti se ad alterum matrimoni- 

Snblnstri e nebula , rerum tralucet um , responderat , f^ij %al av ya- 

imago. Glarius , et certis datur omnia fi^^aai, d-iX^vq, In excerptis Politian. 

cemere signis. Hinc si dnra mihi erat ya/i^^eifjq, Yemm puto , si re- 

passus dicendus Ulysses, Non illum ponis yafitjaeCevq» 

Tero memorabo nomine , sed qni Et Qui mores hominum multorum vi- 

mores bominum multomm vidit et dit et urhes. Broukhusius annotavit 

nrbes Naufragus, eversae post saeva Philelphum Epist. XY, et in aliisli- 

incendiaTroiae. »Homems tamen,cu- bris vertisse mentes, Muretns in Ya- 

im ^jiv&^a fiob fyyfTte HotaAxus anie riis Lection. XYII, 8, Horatinm re- 

oculos habuit , Iliadem sic exorsus prehendit : » Urbes inquit (Homems) 

est, ut Mijyhy JTfjX-rjla&eta ^Ax^ multorum hominum vidity ingema 

jlfo9 nominaverit. Versus autem For- naturasque co^novit, Quae re ipsa 
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Non fdmum ex fiilgore, «ed ex fiimo dare lucem 143. 

Gogitat, ut 8pecio8a dehinc miracula promat, 144. 
Antiphatan , Scyllamque et cum Cyclope Cha- 

rybdim. 145. 

Nec reditum Diomedis ab interitu Meleagri, i46. 

Nec gemino bellum Troianum orditur ab oto. 147. 

Semper ad eTentum festinat et in medias res, 148. 

Non 8ecu8 ac nota8, auditorem rapit, et quae 149. 

Desperat tractata nitescere po88e, relinquit; 150. 

Atque ita mentitur, 8ic Teri8 fal8a remi8cet, 151. 

Primo ne medium, medio ne di8crepet imum. 1&2.. 



VI. 



In Terbi8 etiam tenui8 cautu8que 8erendi8, 46. 

Hoc amet, hoc spemat promiasi carmini8 auctor. 45. 



tUstinota sunty ea distinxit etiam Sic veris fiUsa rendscet, lnnota- 

verbis. NegUgentius IToratius, Qai tio GommenUtoris Gnvpuani legitor: 

. mores hominnm moltonim Tidit et % Pro commiscet y mutatione praepo- 

urbes. Urbes etiam a praetereunte sitionis , ut uteroque recusso pro 

videri possunt : tnores cognosci , ni" concusso, et apud Poetam si non 

si adhibita oura etstudio^ nonpoS' veris falsa remiscesj'* Eam sic esse 

sunt. emendandam indico: *Sic verisfal- 

Nec gemino heUum Trdanum or- sa remiscet, Remiscet pro cimmis' 

ditur ab ovo, In JtSS. qaiba«dam apnd cet , mntatione praepositionis , nt 

Gonodnmad ovo, et Semper ad evenr apnd Poetam uteroque recusso pro 

tumfestinat, concusso.** Poeta est Yirgilias, cnins 

Atque ita mentitur, Qnintil. lY, versns exstat in Aeneid. U, 52. nbi 

n, 91. Utroibique autem orator mc' Seryins: »Pro concusso, Praepositio 

minisse debebit actione tota^ quid pro praepositione." Caetemm Horatins 

finxerit ^ quoniam solent ewciderey ante ocnlos habnisse videtar ipsios 

quae falsa sunt : verumque est illud ^ Homeri Tersom ex Odyss. T, 203. 

quod vulgo dicitur, mendacem ms* "JoKt ^tv&ta Ttokkd X4yfi,v M~ 

morem esse oportere. fAo^ouv 6/AoZa. 
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Dixeris egregie, notum si callida Terbum 47. 

Reddiderit iunctura noTum. Si forte neces8e est 48. 



VI. 

In verhis pulchrum est oHa ntwa- 

re^ alia ex antiquo tempore 

quasi in vitam revocare. 

In verbis etiam tenuis cautusque 
serendis, Bentlelaa rectissime hunc 
▼emim posuit ante vs. 46. ffoc amety 
hoc spemat -promissi carminis au- 
ctor» »Restitao, inqnit, hoic ver- 
am sanm locom et ojrdinem, iam 
plos mille annos, at ex Senrio pa- 
tet^amissam; eoqae indignias, qnod 
de Ordine iam nanc tractandom erat.** 
Hiram Britanno torbatam ordinem 
Mc adeo displicoisse , et displicaisse 
Tehementias, qaia de Ordine nanc 
erat tractandum. Car idem ille Bri- 
tannas ordiuem tarbatam tam pa- 
tienter talit in tota Epistola, illa 
Epistola, ^piae hoc consiiio scripta 
est, at Pisones doceret, qaid in Poesi 
esset elegans? Atqai elegan^ sine or- 
dine cogitari non potest. Horatios 
ergo tnrpiter neglexit, qnod aliis 
sammopere commendayit^Idem est , ac 
ti qais inepta et barbara oratione 
discipnlos saos adhortetor, at casti- 
gata et palchra Latinitate ntantar. 
Serere aatem et conserere verba ple- 
romqae dicitar de continna oratione , 
nt sermonem serere y non adeo de 
singulis yocabalis, de qaibas hic 
«gitar. Yide Oadendorp. ad Appol. 
M etam. I. p. 0. Francns interpres se^ 
rendis derivat a sero seruiy hoc est 



coniungOy non a sero seviy hoc est 
semino^ et reprehendit eos, qai se- 
rendis a seminando repetant, et 
contrariam hnic loco sententiam affin- 
gnnt. Eqnidem nnnm modo esse sero 
arbitror, 'sed dnplex asa receptam 
perfectom. Prima notio semper est 
seminare. Horatius, puto, hic melios 
scripsisset : In verHs etiam tenuis 
cautusque legendis, Agit nimirnm de 
delectn yerboram. Hoc verbo , in- 
qait , Poeta atatar , iilo non ntatar» 
Gonferatar Gicero de Oratore III , 37 , 
38 , obi dispatat de singulis yer- 
bis , ut Horatias , tom de continna- 
tis coninnctisqae. In yerbo simplice 
explicat inusitatum^ nomtum et 
translatum : ia omnibusaatem dele- 
ctnm eue adhibendi^m docet. In tali 
delecta Horatios valt poetam esse te- 
naem et caatam. lam verha serere 
significare potest yerba nova creare^ 
/acere ^ qnasi seminare. Sed, prae- 
terqaam qaod illad ambigae hic es- 
set dictam, qaia, at yidimos, ver' 
ba serere plernmqae significat «er- 
monem habere; Horatins non nnice 
loqnitnr de novis verbis. £t com di- 
cit hoc amety hoc spemat, ostendit 
ea yerba non esse nofxa, sed iam 
exstare, Cnm addit diseris egregie^ 
ad novam praeceptam transit. 

Dixeris egregie. In MS. Ylamingii 

dixerit egregie. Qnod , at alias ex 

illo MS. et D*Oryill. et Daker. a ne- 

mine ex MSS. snis notatam ndi. 

Notum si callida verbum Beddi' 
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Indiciis monstrare rece&tibus abdita rerum; 49. 
Imgere cinctutid non exaudita Gethegis 50. 



derit itmctura nomm, Cicero de Ora- 
fbre in, 38. » Novantur autem ver- 
ha^ quae ab 00, qui dicit y ijMo 
gignuntur ac Jiunty vel comungen- 
dis verhis^ ut Jiaee: Tam pavor sa- 
pientiajn omBem milii exanimato ex- 
pectorat. Nom non vis hoiua me 
Tersntiloqnas malitias. Videtis enim 
0t Tersntiloqnas et expectora^ ex 
eoniunctione facta esse verba , non 
nata» 

Si /orte necesse est. MSS. D*Or- 
filL Terbnm est omittnnt. 

Fingere cinctutis non esaudita 
Cethegis, Miris modis hic cormptnm 
est Scholion Porphyrionis: n Omnes 
enim Gethegi morem serraTemnt enn- 
dem Bomae , inter caetera descriptam 
comam retnlemnt; nunquam enipi 
, tnnica nn snnt, ideo cinetutos eos 
dixit, ^oniam cinctnm est genns 
tnnicae infra pectns aptatae , eis ergo 
»09» exaudita verda , tamquam sol- 
Tant et inter caesarem insolita inter- 
dsa nemo dixit. Est antem intestinnm 
pnsillum, et deindeTerbi gratia, sic 
alapam. cnm uno digito imam ferimus 
anricnlam. » Nemo, quantum eqnidem 
recordari possum , ista emendare cona- 
tns est, praeter Octayium Ferrarium 
de Re Testiaria 1,9, cuius disputatio 
haec est: »Acron MS. in Biblioth. 
Hediolanensi cinctutis exertis recte 
ex Lucano interpretalnr. Ut et alins 
Tetns interpres ibidem MS. cinctutis 
exertis. Porphyrio macnlosns est , sed 
ex quo quasi per caliginem Teram 



loci hnins sententiam eliciamns* 
Omnes enim Cethegi, inqnit, mo- 
rem servaverunt ewndem Romae^ in-' 
ter caetera descriptam comam retU" 
lerunt, Nwtquam enim tunica usi 
sunt, Ideo cinctutos eos dixit, qwh 
niam cinctum est genus tunicae 
in/ra pectus aptatae, Locns quidem 
male affectns, et cni, sine ope MS. 
sanando non ego sim. Qnid enim hic 
de coma descripta? Fortasse legAi- 
dum: inter cetera deiectam togam 
tulerunt, Quod nempe Gethegi sine 
tnnica incederent, ideo sinistro bra- 
chio non contraxisse togam , ne cae- 
tera corporis nndarentnr , cnm solo 
cfaietu Telati essent, Gur antem ita 
Gethegi incederent, ea ratio afferri 
potest , qnod , cum Romani anti^issi- 
mi solam togam sine tnnica gestarent ^ 
Gethegos seTerioris Titae ac cultns in 
antiqno habitn perseTerasse , enmqne 
morem posteros secntos esse." Haec 
Ferrarins. Ego Tocabulis quibusdam 
transpositis,aIiis leTitermntatis,aptara 
hinc sententiam elicuisse mihi Tideor : 
» Omnes enim Gethegi morem serTa- 
Temnt enndem Romae : inter caetera 
Terbi gratia discerptam inter caesa- 
riem insolito intercisn comam retn- 
lemnt. Qnoniam cinctum est genns 
tnnicae infra pectus aptatae , ideo 
cinctutos eos dicit. Nnnquam enim 
tnnica nsi snnt. Eis ergo non exau* 
ditaverba, tamquam quaenemo d^> 
xit." In his discerptam pro descri- 
ptam^ caesariem pro caesarem, in^ 
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Contmget, dabiturqae limitia sumta pudmter. 51. 
£t noTa fictaque nuper habebunt verba fidem, si 'b2. 
Graeco fonte cadant, parce detorta. Quid autem? 53. 



soHto intercisu pro insoHta inter- 
cisa^ tamquam quae pro tamquam 
posiii. Sententia hoius Scholii haec 
est: Cethegi more insolito comam 
iuter caesariem, quAe est in somme 
capite, intercidiint, at^e ita inter* 
cisam ac discerptam , retro , inter 
axirem dextram et sinistram , in occi- 
^itiom refemnt. Comam roferre est 
pone verticem revocare^ a fronte ad 
cervicem redacere, de quo interpre- 
tea ad Snetonii Jnl. Gaesar. 45. qpi 
deficientem capillnm a vertice revo- 
, care solebat ad frontem. Gethegi ca* 
pillos more Hectoreo tondebant. 
Scholiasta Lycophronis: ' EwvoQtyoq 
*6fit9jf ^ Ta oma&ey Ka&tt^fj^iva 
f/ot>0ee, Ttt dh Xi^Tr^oaB-cv nttnaq^ 
/ikira. Casanhonus comparat locum 
Suetonii in Tiberio 68. CapiUo pone 
occipitium summissiore, ut cervi-' 
cem etiam ohtegeret, lunius de Goma 
pag. 629, annotavit Daunios et Peu- 
eetios rationem Hectoream a Troianis 
inde temporibus mordicus tenuisse. 
Phitarchus in Theseo cap. 5. ex Ho- 
mero ostendit ibantas ita tonderi, 
tonderi et alias gentes. Thesens etiam 
intiqaTo Tijq xeipaX^^q ra 7tq6aB-tv 
fi6ifov. Faciebant nimirum bellicosi 
homines, qui non eminus sed comi- 
nus pugnabant. Ita enim hostes ca- 
pillos arripere non poterant. Suevis, 
narrante Tacito de Moribns Germ. 38. 
insigne gentis y obliquare crijiem no- 
doque suhstringere ; et deinde idem 



dicit aliis yerbis: horrentem capil- 
lum retro sequuntur. Gethegi aliun- 
de, ex Italia, Romam Tenerunt. Ad- 
venae isti, ut sacra gentilitia, ita et 
▼estitum saepe servabant. Cinctum 
autem est vocabulum , ^o Lexica 
sunt angenda. Dubitabat ea de re 
Oudendorpius ad Appul. Hetam. XI. 
pag. 773 , et alibi. Fuere qpi pro 
cinctum mallent cinctus, Sed. oin" 
ctum est ipsa vestis, cinctus ratio 
et forma vestis. Supersunt in Scho^ 
lio Porphyrionis vocabula: solvant 
est autem intestinum pusiUum et 
deinde sic alapam cum uno digito 
imamferinvus auricuiam, Quid ista 
velint, divinando non assequor. For- 
tasse hoc scholion aliunde hue fuit 
translatum, et in intestinum latet 
antestatio; eo certe dncunt illa imam 
ferimus (offerimus) auriculam, 

Et novafictaque ntqter habehunt 
verba fidem, Fidem habebunt , nt 
numi, publica auctoritate recepti et 
non corrupti, habent fidem. Hinc 
Quintil. Inst. Orat. IV , n, 118. Figur 
rao , non illae poeticae et contra fi- 
dem loquendiy auctoritate veterum 
receptae. IdemT, n, 20. Nostrorum 
quidamy non sane recepto in usum 
nominey apologationem dixere, Yo- 
cabulum apologatio igitur fidem non 
inyenit. 

Parce detorta, Ut sfrptB. pudenter. 
£t recte Scholiastae: modeste, vere^ 
cunde. Quintilian. YIU , vi , 33 , hanc 



AS PISONES. 



167 



Caecilio Plautoqae dalHt RomaBos, ademtttia 54. 
Virgilio Varioque? ego cur, acquirere pauca 56. 
Si po88um , invideor, cum lingua Catonis et Enni 56. 
Sermonem patrium ditaverit, et nova rerum 57. 
Nomina protulerit? Licuit, semperque licebit, 58. 
Siguatum praesente nota procudere nomen. 59. 
Ut 8ilvae folii8 prono8 mutantur in anno8, 60. 

Prima cadunt, ita verborum vetu8 interit aeta8: 61. 



qnaestionem attigit: In Graeois obe- 
lisco colodumo dure etiam iungere 
vetamur^ qui toleranter videre sep- 
temtriones videmur. Ubi fortasse re^ 
ponendiim est cheHecocohmna, Mon- 
8tra scriptnramm injlISS. conspiciun- 
tnr, Fieri potest nt prior compodti 
pars Graecis literis fneiit concepta, 
6 fi e kba^ocolumna. Est autem O&0- 
liecocolumna^ columna infiguram obe- 
lisci formata. Toleramus , inq[uit , Quin- 
tilianus, septemtriones , vocabulum 
ex Graeco et Latino compositum , obe- 
liscocohmna , eadem ratione composi- 
tumTetamuriungere, quia dure iun- 
geremus ex opinione multorum. 

CaedUo Plautoque ddbit Romanus , 
ademtum Virgilio Varioque? lam 
Huretus in Orat. XIV , comparavit il- 
Ind Giceronis: Q^od Catoni Hcuity 
id cur non liceat Varroni? 

Idngua Catonis et Enni, Gommen- 
tator Cruquianns : Ostendit linguam 
Latinam initio admodum fuisse an- 
gustam , et in aetemis angustiis eam 
manere debuisse , nisi a Catone , En- 
nio, Andronico dilaiata/uisset ^ de- 
rivatis verbis e Graeco/onte, In bis 
nomen Andronici mirum mibi accidit. 



Signatwn praesente nota prodm- 
cere nomen. Valcken. Obserr. adOri- 
gin. Graecas pag. 37. » Si qnid ▼!- 
deo, sensus est: licere nomen, tam- 
quam numum, olim signatum, non- 
nibil ad analogiam aliorum producere 
et prolongare, atqne adeo quasi no* 
▼um producere." Quae supra scripsi 
de praesente nota, iis adde Polyaeni 
Strateg. VI, 9. Aeivtfay ix-^Qv^ev 
oty f/kikkoi' KoTtrtnt akXo 'P^/Mffiay 
xal dio^ 7VQoog>iQet>y avttf , t6 
vTt&Qx^'^ ^^o,aTpi , o7toi<; f^eraxoTrhf 
doxbfjtoif tlfi. oi fihy TtQoa^yeyno^f 
oaov fi^X^^^y ^ ^^ aXXoy ;fa^axT7- 
Qa i7rt>fiaXav x. t. X, Macarius in 
Homil. XXX, pag. 415. &a7teQ t6 
yofi^Ofia Tov XQ^^O^ov, iav fii^ Xd 
fifi nal ivTVTtia&ij T^r fiaathnijy 
elnova, ovve elq ifATtoqLay dTti^ 
/«Tee*, 0VT6 elq fiaa*Xioiq &'rf0av^ 
Qoifq d^totC&eTM, dXX6i d^tdfiXij-^ 
Toy Tvyxo^vet,. Marcus in Euange- 
lio XII, 16. TCyoq ^ elnetv avtff 
nal iTtty^aq)'^; oi di el^toy a^dte^, 
Kaiaaqoq* Praesens illius dena- 
rii nota erat imago et nomen Cae* 
saris. 

Prima cadunt, Praedicovius , qui 
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Et iaTeQmn ritu flomit modo nata yigentqae, 62; 
Multa renascentur, quae iam cecidere, cadentque 70. 
Quae nunc suntin honore Tocabula, ei Tolet U8U8^ 71. 
Quem pene8 arbitrium est et iu8 et norma loquendi. 72^ 
Debemur morti no8 no8traque: 8iTe receptu8 63. 
Terra Neptunu8 classe^ Aquilonibu8 arcet, 64. 

Regis opu8, 8terili8que diu palu8 aptaque remis 65. 
Ticinas urbe8 alit et graTC sentit aratrum; 63. 

Seu cur8um.mutaTit iniquum frugibus amnis, 67. 
Doctu8 iter melias: mortalia facta peribunt, 68. 
Nedum sermonum stet honos et gratia TiTax. 69. 

CAPTJT SECUNDUM. 

PEAECEPTA DE CIBMIIIE DRAMATICO. 
I. 

Res gestae regumque ducumque et tristia bella 73. 
Quo scribi possent numero, monstraTit Homerus. 74. 
Versibus impariter iunctis querimonia primum, 75. 
Post etiam inclusa est Toti sententia compos. 76. 
Quis tamen exiguos elegos emjiserit auctor, 77. 
Grammatici certant et adhuc sub iudice lis est. 78. 

Horatinm edidit Yitebergae a. 1806 , Nedvm sermonum stet htmos et 

coniicit prisea cadunt, gratia vivas, Commentator Gra^fiiii 

Regis opus. Qaod emendaTi Urbis » Vivax , perpetua, Si haec omnia , 

opus^ nomen Urbis iam ipsom signi- qnae memorata smit, absqne dnbio 

ficationem magnitudinis secnm af- mutantnr et transennt, 'verbonim 

fert. Ita nsn reteptnm fnit oppido , gratia pdrennis ^omodo manere po- 

pro valde. testP** N. Heinsius scribendnm pa« 

Seu cursum mutavit, In MS. Tla- tat: Nedum ut sermonum stet honos 

mingiano cursus. et gratia vivax. 
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Masa dedit fidibus divos piierosque deorom, 83. 

Et pugilem Tictorem et equum certamine primum 84. 

Et iuvenum curas et libera vina referre. 85. 

Archilochum proprio rabies armavit iambo. 79. 

Hunc socci cepere pedem grandesque cothumi, 80. 

Altemis ^ptum sermonibus, et populares 81. 

Vincentem strepitus, et natum rebus agendis. 8^. 

II- 

Syllaba longa brevi subiecta vocatur iambus, 251. 
Pes citus : unde etiam trimetris accrescere iussit 252. 
Nomen iambeis, cum senos redderet ictus. 253. 
Primus ad extremum similis sibi ; non ita pridem, 254. 



I. derUnas a. 1828 Erlangae Decadem 
Lectionam Horatiananim emisit. Pa- 

IHst praesertim de carmine heroico. gina 21 de loco Horatiano ita dispu- 

Metrum assignavit Homems, Sunt tat: Horatins non potuit dicere non 

etaliacarmina, suumquodqueme- ita pridem: cnm iam ipse Arcliilo- 

trum et argum£fitum hahentia, chos lambnm Spondeis temperayerit» 

ElegitKumy Lyricum, lamMcum. Nec de Romanis hoc tantum accipi 

lambicum regnat in carmine potest. Ideo Doeringios interpnn^it: 

Dramatico. similis siU, Non ita pridem, In- 

esse pntat yix doclns Ironiam hanc: 

Et iuvenum curas et lihera vi- Qnis demnm ignorat vel addnbitat , 

na referre. Pro referre N. Heinsius quid sit lambus? Syllaba videlicet 

malebat referri, Gommentator libera longa brevi subiecta, quo efficitur 

mna ezplicat conviuia divorum, pes citus. Id si hodie et omnes pueruU 

Scribendnm puto convivia ditiorwn, sciunt et tragoediarum scriptores ob- 

servant, tamen olim apud nos non 

II. ita fuit. Doeringius ergo non itapri- 
dem interpretatur non ita pridem 

Ratio metri lamHci apud Graecos fuit, Pridem pro olim , cui oppox^- 
et Romanos, tur nunc , confirmat ex lustino XXXI y 

3. Italiam notiorem sihi nunc quam 
Non ita pridem, JLudovicos Doe- pridem fuisse. 
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Tardior ut paallo graviorque veniret ad aures, 255. 

Spondeos stabiles in iura patema recepit 256. 

Commodus et patiens; uon ut de 8ede secunda 257. 

Cederet aut quarta socialiter. Hic et in Acci 258. 

Nobilibu8 trimetris apparet rarus, et Enni 259. 

In scenam missos magno cum pondere versus 260. 

Aut operae celeris nimium curaque carentis, 261. 

Aut ignoratae premit artis crimine turpi. 262. 



Spondeos stabiles, Qmntilian. In- 
stit. Orat. I, x, 3d. Pythagoram ac- 
cepimus cancitatos ad vim pudicae 
domui afferendam iuvenes y iussa 
mutare in spondewn modos tibicina , 
composuisse, Idem IX, iv, 83. No- 
rum pedum nuUus non in oratio- 
nem venit , sed quo quique sunt 
temporibus pleniores , longisque syh 
iabis, hoc graviorem faxiiwnt ora- 
tionem , hreves celerem ac mobilem. 

Non ut de sede secunda Cederet 
aut quarta socialiter. Pro socialiter 
comgendnm esse pntabam sextave 
sed, Gommentator Cmqnianas : * lam- 
bicus trimeter nallom pedem olim 
admisit alinm praeter iambam: sed 
fion ita pridem , id est , non diu est, 
quod notos (novos) pedes, ut spon- 
deam et alios reeeperit, sed iis le- 
gibas , at secandnm qaartam et sex^ 
tum locos siBi proprios servaret , pri- 
mam tertiam et qointnm locam con- 
cedens aliis.'* 

Cum magno pondere, Ita etiam le- 
gitar in MS. Brenckmanni. 

^ut ignoratae premit artis cri- 
mine turpi, Yere Oridias Trist. II, 
424. Ennius ingenio maximus , arte 



rudis, Qaintil. Instit. Orat. 1 , 8. Ve- 
teres Latini plerique plus ingenio 
quam arte valuerunt. Ubi vide Spal- 
dingium , ^i et affert locam Gice- 
ronis Epist. ad 2. Fratrem II, 11. 
» Lucretii poemata , ut scribis, Uta 
sunt multis luminibus ingenii , mul- 
tae tamen artis," In qoibas senten* 
tia omnino postulare yidetur non 
multae tamen artis. Caetertim post 
Horatii versnm aut ignoratae pre- 
mit artis crimine turpi, nonnalli 
putayerunt esse inserendum hunc : 
JVec tanta in metris venia concedi- 
tur uti. Serrius nempe ad Virgil. 
Aeneid. V, 467 dixitque et proeUa 
voce diremit, annotavit: »vacat que 
metri caussa: et maluit perissolo- 
giam /acere, quam uti communi 
syUaba, quue frequens vitiosa est : 
unde Horatiu^: Nec tanta in metris 
Tcnia conceditur uti. Graeci enim 
his utuntur frequenter. Scd recte a 
Burmanno et aliis in Servio • corre- 
ctum Terentianus pro Jloratius, In 
Terentiano Mauro vs. 1010 legitur 
Nec tanta in pedibus venia concedi- 
tur uti, Eoque minus dubitari pot- 
est in Servio scribendum esse Te- 



AB PISONES. 



101 



III. 



Non quiTis yidet immodulata poemata iudex, 263. 

£t data Romani8 yenia e8t indigna poeti8. 264. 

Idcircone vager 8cribamque licenter, ut onmes 265. 

Vi8uro8 peccata putem mea, tutus et intra 266. 

Spem veniae cautu8? Vitavi denique culpam, 267. 

Non laudem merui. Vo8 exemplaria Graeca 268. 

Noctuma versate manu, versate diuma. 269. 



rentianti»^ qnia Seryios totnm illins 
praeceptum , metro snblato, expressit , 
qaod. apparet ex versibas Terentiani 
praecedentibns: Nec miki Grtteoorum 
ratio est attingere no^vaq , Quarum 
rarus inest nostris in versibus usus, 

III. 

Ronumi in modulatione negligen' 

tiores. Ea negUgentia esemplis 

Graecorvm est corrigenda, 

Et data Rmnanis. MS. D'Orvill. 
Sed data Romawis, 

Tutus et intra Spem veniae cau- 
tus? Commentator: Numquid ideo 
audacter scribam, quia certus sum 
quod miki indulgeHtur , si errem, 
sicut aliis? 

Vitavi denique cuipamy Non lau- 
dem merui. Similia snnt Terentii 
Adelph. lY, m, 2. Ego in hac re 
nihil reperiq, quamobrem lauder 
tantopere , Hegio. Meum officium 
/acio: quod peccatum a nobisortum 
est, corrigo, Adde Qnintiliannm in 
Instit. Orat. TIII, ni,2. Nam emen- 



date quidem ao hicide dicentium t^- 
nue praemium est , magisque vitiis 
carere, quam ut aliquam magnam 
virtutem adeptus esse videaris: Ubi 
scribendnm potins: magisque ut vi- 
tiis carere, quam aliquam sq. Idem 
IV , 0. Et dum satis putant vitio ca- 
rere, in id ipsum incidunt vitium , 
quod virtutibus carent, Nec diversa 
ratio in moribus obtinet. Lncas Enan* 
gel. XVII , 10. oi;Tw xal vfieZ^f 
^Tttr Tfoi^/affTe TCavra tA d^ara^ 
XB-irva v/aZv, Xfyevf ot* dovXo^ 
dxQeZoC iOfAfv. 8ti> S oKpelXofAey 
TZOhijaay , TteTfovijnaiiey, Pro laudem 
in MS. D^Orrill. laudes. 

Noctuma versate manu versate 
diuma, Qnam^am Qnintil. Instit. 
Orat. IX, IF, 24 scripserit: Est et 
naturalis ordo, ut virosac feminas, 
diem ac noctem , ortum et occasum 
dicas potius quam retrorsum; ye- 
teres tamen proraiscue dixisse appa- 
ret. Yirgil. Aeneid. YI, 127. Noctes 
atque dies patet atri ianua Ditis, 
Heqne ego hoc ad metri necessita- 
tem referendum arbitror, ut multi 
arbitrati sunt , et Gesnerus ad 1. 1. 
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At nostri proavi Plautinos et numeros et 270* 

Laudavere sales; nimium patienter utrumque, 271. 

Ne dicam stulte, mirati; si modo ego et vos 272. 

Scimus inurbanum lepido seponere dicto, 273» 

Legitimumque sonum digitis callemus et aure. 274. 

IV. 

Ignotum tragicae genus invenisse Camenae 275. 
JMcitur, et plaustris vexisse poemata Thespis, 276. 
Quae canerent agerentque peruncti faecibus ora. 277. 
Post hunc personae pallaeque repertor honestae 278. 
Aeschylus, et modicis instravit pulpita tignis, 279, 
£t docuit magnumque loqui nitique cothumo. 280. 
Successit vetus his Comoedia, non sine multa 281. 
Laude, sed in vitium libertas excidit et vim 282. 
Dignam lege regi: lex est accepta, chorusque 283. 



Qaintiliani. Bonns poeta metri lege Scimus inurbanum lepido seponere 

noa cogitur. Horatius yersam ita com- dicto, In vetere editione manu viri 

ponere potnisset : Vos exemplarta docti annotatmn inveni . lepido post- 

Graeca In manihus versate dies ponere dicto. 

noctesquey Pisones. Yirgilius autem : 

Atra dies noctesque patent penetra- IV. 

Ua Ditis, Et quid Ciceronem move- 

bat ut scriberet I, 61 de Oratore: Origo et progressus Tragoediae et 

In hoc uno opere , ut ita dicam., Comoediae apud Graecos et Ro' 

noctes et dies urgeatur? Idem de manos. Romani hic etiam non 

Oratore II , 30 , variato ordine : Assi- satis curae adhibuerunt. 

duis uno opere eandem incudemdiem 

noctemque tundentihus, Ne^e ordo Instravit pulpita tignis. In MS. 

ille naturalis in ortu occasuque fuit Ylaming. instravit pulpita ling^is. 

obserYatus. Dixi quaedam ea de re in In vitium Hbertas exddit. N» 

Biblioth. Gritica Nova Yol.IY, pag.1^2. Heinsius coniecit recidit. 

At nostri proavi, In Cod. D'Orvi^l. Chorusque Turpiter obticuit, TVir- 

Vt nostri proavi. piter^ nt mali Komines faciunt, non 



AD PISONES. 193 

Turpitcr obticuit, sublato iure nocendi. 284. 

Nil intentatum nostri liquere poetae: 285. 

Nec minimum meruere decus vestigia Graeca 286. 
Ausi deserere et celebrare domestica facta, 287. 
Vel qui praetextas, vel qui docuere togatas. 288. 
Nec virtute foret clarisve potentius armis, 289. 
Quam lingua, Latium, si non oflfenderet unum- 290. 
Quemque poetarum limae labor et mora. Vos, o 201. 
Pompilius sanguis, carmen reprehendite, quod non 292. 
Multa dies et multa litura coercuit, atque 293. 
Praesectum decies non castigavit ad unguem. 294. 



Garmine qui tragico vilem certavit ob hircum, 220. 
Mox etiam agrestes Satyros nudavit, et asper 221. 
Incolumi gravitate iocum tentavit eo, quod 222. 
Illecebris erat et grata novitate morandus 223. 

Spectator, functusque sacris, et potus, etexlex. 224. 



sponte , sed formidine poenae. Horat. Y. 

Epist. n, I, 152. vertere modvmfor- 

midine Justis Ad hene dicendum de^ Ex Tragico carmine ortum est Sof 

lectandumque redacti, tyricum, Quid in dicendi genero ^ 

Praetextas, Si quis putet hoc me- quid in decoro observandum. 
tro esse datmn pro praetextatas , is 

Tideat Oudendorpinm ad Snetoninm Mox etiam agrestes Satyros ntir 

in Yita Persii p. 1006. Horatio scribere davit, Qnod snpra corrigendnm esse 

licnisset: Vel praetextatas vel qui pntaTi- Satyros induxit, hoc in 

docuere togatas, Soni ejnsdem in exemplari sno hahnisse yidetnr Gom- 

eodem Tfrsn ita repetiti atas — mentator: commendarey descrihere ^ 

atas mnlta inTeninntur nbique exem- insinuare , inducere. 

pla. lUecehris. MSS. quaedam apud Go- 

Quam lingua, Latium, In MS. nodnm incelebris ^ noto transposita- 

Brenckm. Quam Latium lingua, mm literamm errore. 

13 
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Ycrum ita risores, ita comnieDdare dicaces gStS. 
Conveniet Satyros, itp TOrtpre aerio ludo, 226. 
Ne, quieooque dei^fi, quiGazK|ue adhihebitur heroa, 227. 
Regali cou«pectu& iu auw nuper et ostro, 228* 
Migret in ob^curas homili sermone tabem^s; 229* 
Aut, dun\ vitat humum, pubea et inania captet. 230. 
Effotire l&Te8 indigna Tragoedia Tcrsus, 221. 



Ita commendare dteaces Conveniet 
Saiyras, Mira est annotatiQ BaUeu- 
xii: »Commendare ne |]^nrroi,t — ij 
pas signifier /aire figurer nne chose 
aTec nne antre, mandare cum, com- 
me adhibere: Quicumque Satyris 
adhiiebitur heros, Alors commendare 
reviendroit i-pen-pris a committere.** 
Nihil minns miJii qnaesitnm est qnam 



nt illnd, cpiod in mntatione noynm 
sity per accnsativnm in4ioent, ^od 
autem vetns erat , per ablativnm. I^ 
in Ovidii Metam. Yllt , 4^7 , moestis 
ululatibus urhem Implet , etauratig 
mutavit vestilus atras: vera scri- 
ptnra est, non, auratas mutavit 
vestibus atris. Burmannns hoc prae- 
tnl^t, propter anctoritatem plnrimo- 



talei interpretnm errores reprehen- mm Godicnm , et quia mutamuspro- 
dere. Utile tamen est, his praeser- prie quae abiicimus cum iis quae 



tim temporibns, errores hninsmodi, 
ez ignorantia lin^ae Latinae profe- 
ctos, interdnm ostendere. Snpra lan- 
davi interpretationem Acronis. Qnae 
ai cni minns placeat, ia fortasse me- 
cnm indicabit Horatinm scrihere pot- 
nisse: ita commutare dicaces Con- 
veniet Satyros, Poeta ilie post Tra- 
goediam indncit Satyrof , yerlit seria 
in Indom, commutat Satyros, Pro 
eommutqt Tragoediam eum Satyrisy 



assumimus. Singnlare argnmentnm! 
Nam idem valet, si dixero: muta- 
mus propne quae assumimus cum 
iis quae abiicimus. Qnod Bnrman- 
nns appellat proprium. , hoc in nsa 
lingnae aitnm est, non in ipsa re* 
Et credihiUos Tidetnr Ul|iario9 mor 
tasse auratis in auratas , qnam cpu* 
tra. 

Juty dum vitat hiinm»^ nuhes 
et inania captet, Auctor ad Hforen- 



panUo exqiitjsitins d^cknr copimutat ninm IT, 10. Erit enim et attC' 

Satyrcs cum Tragoedia, De hac for- nuata verborum eonstructio quaeh 

mnla dixi nonnnlla ad Horatii ^m. dam^ et item alia in gravitate^ 

n, XVI. NSS, plemmqne in accnsa- aHa posita in mediocritate. Nam> 

tivis et ahlativis casibns variant* Gas- gravi figurae , quae laudanda ««f , 

tigati scriptores , poetae inptimis , propinqua est ea , quae/ugiefuh est, 

heo pcaetnlisse ridentor, quod a no- J^utire leves indigna Tragoedia 

stri scrmonis consnetndine abhorret, versus, Commentator: Tragoedianm 
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Ut festis matrona moTeri iussa diebas - 38S. 

iDtererit Satyris pauilum pudibunda protenris. S33. 
Non ego inorbata et dominantia nomina 8oIam 234. 
Verbaque, Pisones, Satyrorum scriptor, amabo, 235. 
Nec sic enitar tragico diflferre colori, 95 6. 

Ut nihil intersit, Davusne loquatur et audax 887* 
Pythias, emuncto Iqcrata Simone talentam, 288. 
An cu8to8 femulu8que dei Silenus alumni. 239. 
Sihis deducti caveant, me iudice, Faupi, 244. 

Ne, velut innati trivii8 ac paene foreii8e8, 245. 
Autnimium teneri8 iuvenentur versibus unquam. 246. 
Aut immunda crepent ig^omii^iosaqae dicta: 947. 
Ofifenduntur enim, quibus est equus, et pata*, 
et res; §48. 

debet kabere leves vereus^ tumt conianctiuii , nostratibns fnelkvlade, 

SoOyra , qtdd plena dehei eese ddlih Hoc nescivit Baxterns , nmcola. Thema 

ria et' gratitatie ^ unde et Ori di" yocis est sulleny glyden.** 
euntur c^Htink in ti^dgoediis^ 'ab Silvis dedueti. Gcero de Oifttoro 

tMtudine^^simi, Qiiid sit illitd Ori I, 8. A/era agrestifue vitaadJume 

ndn int«llig6. An scribendnm co- humanum cultum civilemque dedu- 

thehii? oere, 

Davusne loquatur et audas Py^ JVsy velut innati triviis acpaene 

thias. In D*OndlL et Tkuning.' Dd' /orenses, Dbringiiu coniicit aut pae* 

vusne ioquatur dn audas Tyihiasi ne /orenses. Cofflmentator : Satyri 

Silenusl Baxtems lidK; t. aniiota- non dehent ioeari in poemate^ ut 

Tit: »E8t igitnr a' SaXifv' Siienus. nati videantur ant in triviis ant 

Notnm est etiam senes Satjros dietos in /oro, 

fnisse 'SiTenos; ob snmmam scilicet jiut immunda crepent igneminie-' 

Poeticae Nasicaeqne peritiam. Quin saque dicta. Ondins Remed. Amorif 

et Latinis Silanus canalis est sen 379. Fortia Maeonio.gaudent pede 

Jistuia, Belgis sille.** Bilderdykins beHarrferri ; DeUtiis iUic quis lo~ 

cxemplari sno adscripsit : » Tnlt syly cus essepotest? Grande sonant Tror 

sluis. Siloam in Eaangelio loannis. giei ; Tragicos decet ira cothumos» 

SiUabub est Londini liquidnm qnod- Usibus e medus soccus habendus 

dam gelatinosom ex ovis cum lacte erit. 
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Nec, si quid fricti ciceris probat et nucis emptor, 249- 
Aequis accipiunt animis, donantve oorona. 250. 

VI. 

Respicere exemplar vitae morumque iubebo 317. 
Doctum imitatorem , et veras hinc ducere voces. 318. 
Interdum speciosa locis morataque recte 3)9. 

Fabula, nullius veneris, sine pondere et arte, 320. 



Nec si quid/ricti ciceris prohat 
et nucis emptor. Quintilianos In- 
8tit.'0rat. n, 12, vocat circum pul- 
latum. Tacitus de Oanssis Corrnpt. 
Elo^. 7. vulgus imperitum et tuni- 
catus hic populus. 

^equis accipiunt animis. MSS. 
apnd Gonodiun excipiunt, Atqiie ita 
in .qnibosdam invenit Fea. 

Vi. 

Vni» "materies carminis JSatyrici 
sumenda. 

■Respicere exemplar vitae morumr 
qm iubebo. Qcero de Oratore II , 60. 
£st autem haec hwius generis vir- 
, ius, ut ita facta demonstret, ut 
mores eius , de quo narres^ ut ser- 
DM., ut vultus omnes ewprimantur^ 
ut iisy qui audiunty tum geri illa 
Jierique videantur. Anctor ad Heren- 
niaia lY, 17. Sententias interponi 
raro cmvenit^ ut rei actores, non 
vivendi praeceptores esse videantur, 
Nam necesse est animo eam compro- 
bet tacitus auditor , cum ad caussam 
videat accammodari rem certam, es 
vita et moribus sumtam. 



Interdum speciosa locis morata- 
que recte Fahula. Memorabile mihi 
videtur Scholion Porphyrionisi Col' 
ligit saepe magis placuisse /abu-' 
lam^ quae nudis narrotur verlds^ 
quoniam res spectatorem delecta^ 
renty quam quae locis communibus 
explicaretur, Sic verhi gratia Cir^ 
culator re/erat de Regulo, quomodo 
captus sit aut punitus , verbis sor- 
didis, quae^ si non delectant, at" 
tamen res evocat auditu dignas, 
Scholiasta ille alind 'vidit, qnam 
cpiod nos.nnnc Tidemns. Fortasse /i»- 
terdum haud speciosa locis^ mprata 
sed apte Fahula. In Bibliotheca Aea- 
demiae nostrae est exemplnm editio- 
nis Baxterianae , a Gesnero cnratae. 
Bilderdykios nonnnlla annotavit. »Bil-> 
derdijk 1798. Brnnovici. Qni et oti- 
ans notulas adiecit in niaris trans- 
cursu , dum Hamburgo in patriam ten- 
deret mense Martio 1806." De hoc 
loco ita sensit : J» Interdum speciosa 
inngantur, non interdum oblectat. 
Perpetnnm hoc est, ut recte morata 
fabnla , levissima licet , nugis cano- 
ris praeferatur." 

Sitie pondere et arte, Horatius 
Epist. II, n, 111. Audebit quaecum' 
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Valdias oblectat populum meliusque moFatury 321. 
Quam versus inopes rerum nugaeque canorae. 322. 
Ex noto fictum carmen sequar, ut sibi quiTis 240. 
Speret idem, sudet multum, frustraque laboret 241. 
Ausus idem: tantum series iuncturaque poUet! 242.* 
Tantum de medio sumtis accedet honoris! 243. 

VII; 

Tibia non, ut nunc, orichalco vincta, tubaeque 202. 
Aemula, sed tenuis simplexque foramine pauco , 203. 
Adspirare et adesse choris erat utilis, atque 204. 
Nondum spissa nimis complere sedilia flatu; 205. 
Quo san^ populus numerabilis, utpote parvus 206. 
Et frugi, castusque verecundusque, coibat. 207. 

que parvm splendoris hahehunty Et postquam audierunt, quid non bona 

sine pondere erunt , et honore in- iudicant esse illa, sed vera, Ubi 

digna ferentur ^ Vetba movere loco. scribendnm pnto': IVon, quia hona 

Gonferatnr Cnpems ia Observ. I, n. iudicant esse iUay sed vera, Idem 

Quam versus inopes rerum nugae- XI, n, 02. Adiidendum efiwm, htn- 

que canorae, Cicero de Oratore I ,• 12. viter videtur , quodfere dicendi^mr- 

Quid est enim tamfuriosum^ quam tutes diversissimae non solum suos 

verborum vel optimorum atque oma- amatores haheant , sed ab iisdem 

tissimorum sonitus inanisy nuUa ^saepe laudentur, Nam Cicero quo^ 

subiecta sententia nec scientia, dam loco scribity id esse optim/WfH^y 

Speret idem^ sudet multum,fru- quod cum te facile credideris conse- 

straque lahorct. Qnintil. Instit. Orat. qui imitatione , non possis. Mio 

IV, n, 38. Rem indicare sermonis vero, non se id egisse , ut ita di- 

quotidiani et in quemcunjqu^ etiam oeret, quomodo se quilibet posse 

indoctorum cadentis cxistimant: oonfideret , sed quomodo nemo.. 

cum interim, quod tamquam facile Tantum de medio sumMs accedet 

cot^temnunt , nescias , praestare mi- honoris. Qnintilianns m Institnt. Ora' 

nus velint, an possint. Neque enim tor.T, yn, 31. Verhis quam maxime 

aliud in eloquentia , cuncta eicperti, ex medio sumtis, ut, qui rogatur , 

diffidlius reperient, quam id, quod intelligat, aut ne intelligere se 

se dicturos fuisse omnes putant , neget. 
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Postquam coepit agros extendere Tictor, et urbein209. 
Latior amplecti murus, Tinoque diumo 209. 

Placari Genius festis impune diebus, 210* 

Acc^ssit numerisque inodisque licentia maior. 211. 
Indoctus quid enim saperet liberque laborum 212. 
Ku8ticud urbano confusus, turpis honesto! 213. 
Sic priscae motumque et luxuriem addidit arti 214. 
Tibicen, traxitque vagus per pulpita vestem. 215. 
Sic etiam fidibus voces crevere severis, 216. 

JSt tulit eloquium insolitum facundia praeceps, 217. 
l^tiliumque sagax rerum et divina futuri, 218« 

Sortilegis non discrepuit sententia Delphis. 219* 

VIIL 

Descriptas servare vices operumque colores, 86. 



TII. adc&t cur possbt inmerari. Erat ni- 

jnirim parvu^l habeBkt admodain 

£h Mu^(t it orneMenUi in Cdf- exignos fines et opes. Oouua remm 

mine 3famt£tibo, Ea cUmpop^ €t pc^pnIontA iratia saAtparva. Ovid. 

cokdiiionejwere mutaia, Fast. III, 179» Parva/uit, sipritna 

veHs elementa referre\ Roma, sed 

SimpU&^ue fbramine pa^dco, N. -ifi parva spes tdmen Jutivs erdU 

fleinsiiis appOBoIt ^dte/ifo. Moenia twm, stabant, popuHs an- 

Q^osmte popMs nUm&rahiUs^ut- gusta futuris , Credith sed ttbthae 

pote pahmgi Franci et G^srthani Ter- tuno nimis kmpla ^uae. Et Linos 

])a utpote parvus interpretati non in Praefatione parvaH ep^ Rojnae 

snnt. S^iJSienHit, credo^ dii&ailta- memoravit. Mnlti inteipretes Hoc non 

tem , pntantds nempe numerabilis et cogitavisse yidentnr. Idea Faber con- 

parvus esse ideni. Sed nunierdbilis iecit: utpote parcus, 

est d^t&fii^TSq^ tihiQld-fi^riToq, de Indoctus guid enim saperet Hber- 

qno Gasanbonns ad Theocriti Eidyll. gue laborum, In nno Cod. Leid. bic 

XYI , 87 , dQbS'/idTo%fq ^Tfo noXXStv, versns negligentia librarii est omissns. 

NumerabiHs ergo popnlns, qnem Facundia praeceps, Qnintilianns 

possis numerare. Horatius caussam Instit. Or. XII, x, 73. FaUuntur 
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Gur cgo, sl nequeo igooroque, poeta selutor? 87. 
Cur nescire, pudens prave^ quain discerc ipaaio? 88, 
Si plausoris eges aulaea manentis et uaque 154. 
Sessuri, donec cantor wVos plaudite" dicat: J55.. 
Tu, quid ego et populus mecum desideret, audi. 153. 

IX. 

Versibus exponi tragieis res eomica non Tultc 89. 
Indignatur item privalis ac prope socco 90. 

Dignis carmitlibus liarrAri ooena Thjrestae: 91. 

Singula quaeque locum teneant sortita decenter. 90. 
Interdum tamen et vocem Gomoedia toUit, 98. 

plurimtm , qui praecipitia pro su- IX. 

bUmibus habent, et $ 80. Sic erunt 

magna, non nimia; sublimia, non Biwrimen intersermonem Tra^- 

abrupta; /ortia , non temeraria, ckm et Oomicum^ 

VIII. VerHbu» e$q)$ni tragieis res co- 

vkicU hon vult. Gcero de O||)tuno ge- 

In dramatibus omnia sint recte kere Orlit. \i in Tragoedia cCfinmufm 

descr^ta et dispokitai, vittwum ^t)^ et in Cmoedia sem- 

psf^ tragicumk Et in taeteri^s sums 

Si pkmsoris eges 'aubtek flta«fi>- eVt cAiia^ scnms et ^fiaedam iff- 

is. Donatm iil PtaeCltibne ad Ibo t4Uigentibw$ ¥^ta voa:. ^nntil. X, 

nachwnT^entii: Vnlt Poetanoster^ m^ it8. Sua euifue proposita lex^ 

tenendi spm^tmis caussm ^ omriA sit&s cui/fue deeor est. Nam Comoe- 

fuingue actus i^ut uTtum fieriy dia Mk cothurmis assurgity^ nee 

ne respiret qHtidammodo atqus^ di" eontra Tragoedia socculo ingredi- 

stincta alicuH ce^tinuatiene swiie^ tur. ffabet tandem omnis elofuen- 

denUum r«riim , ante auUtea subik- tia aUqnid coiKmune. 

ta spettktor essurgat. fnterdum tamen et vocem Cdmoe-- 

Tu , quid ego ik popuiiis ibecuni dia tWit. ffordtini exemplnm ex 

desideret, audi. In MS. BrenckiH; Terentio stamut. Inteninntur et talia 

desidkrut. lAdicdtiTHs Ule moidns qnaieddm 4pnd Plautnm, ut Aulol. 

saepe a tiris doctis bk tali canisa ITyTX^l. F^rii! InteriiJ OcddilQuo 

dtfensiis est. curram,quononeurram?Tene^teney 
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Iratusque Ghremes tumido delitigat ore: 94* 

Et tragicus plerumque dolet eermone pede^tri. 95» 

Telephus et Peleus, cumpauper et exsul, uterque 96. J 

Proiicit ampuUas et sesquipedalia verba. 97, ^ 

■ 

X. 

Si curat cor spectantis tetigisse querela, 98. 

Non satis est pulchra esse poemata , dulcia sunto , 99. 
Et, quocunque volent, animum auditoris agunto. 1 00. 
Ut ridentibus arrident, ita flentibus adflent lOU 
Humani vultus. Si vis meflere, dolendum est 102. 
Primum ipsi tibi; tum tiia me infortunia laedent. 103* 



Quem? Quis? nescioy nihil video , X. 
coecua eo, atque Equidem quo eam, 

aut uH sim , aut qui sim , nequeo Quid requiratur ad corda specta^ 

cum ammo certum investigare. In torwn tangenda, Quo modo 

^[iiilras stimina avari desperatio tra- poeta animum personor 

gice expressa est : eaque mihi in rum induere deheat. 
memoriam reTocant £aripidea vcij 

fi& ; et Tirgiliana Quid loquor ? Si curat cor spectantis tetigisse 

aut uUsum? Alind exempltun eins- querela. Snpra emendayi curam^ et 

dem Planti hoc est ex Gaptivis HI, mntaTi distinctionem verbomm. Fa- 

T, 1. NuUa sum. NuUa sum. To- vet meae distinctioni lcron: »Siid 

ta , tota occidi. cor metu mortuum agit , ut spectatorem flere cogat, 

est! Memhra misere tremunt. Ne- Hic versos et seqnentibos iungi po- 

scio unde auwilii, pra^sidii Per- test. Si me vult flectere ad miseri- 

fugii mihi aut opum copiam com- cordiam, deponat elata verba. Gor 

parem aut expetam. Tanta facta enim spectantis tangimns, qnando 

mocfo mira veris modis intus vidi, idonea verba dolore proferimus, i. e. 

Ubi legendum pnto : mdra nUris mo- istae personae proiiciunt elata ver- 

dis. Sunt et alia hujus modi apnd ba, si volunt anditores ad miserioor- 

Plautum, in quibus interdnm respe- diam flectere." 

xisse locum Romani Tragici videtur, Ita flentibus adflent. Broukhnsius 

fere ut Aristophanes in Euripide fa- annotavit verbum adflere etiam in la- 

ciebat. pide apud Gruterum Inscript. Dec. 2CT 
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Telephe vel Peleu, male si mandata loqueris, 104. 
Aut dormitabo, aut ridebo. Tristia moestum 105. 
Vultum verba decent, iratum plena minarum, 106« 



inyeniri. Gomparandi atiUm snnt yer- 
sns Enripidei in Snpplic. 180. T6v 
•$•* vftvoTTmoVf a-dvbq ay vi*fi /li^ 
Ifj, XaiQoyxa Ti*%typ* ^y &i ^17 
^daxfl Todfy OvTOi diifai,T* av, 
oXxo&£v y' dTWfityog, TiQTtnv ay 
^XXovq* o-d&i ydq dlxtjvfx*'" ^*®* 
ternm in annotatione mea pag. 61. 
emendaTi locnmScholiastae Aristopha- 
nei. In eam annotationem tnrpis er- 
ror irrepsit , qnem neque ego neqne 
Bergmannns deprehendimns : pro T&y 
dyTl Ttjq Tqolaq ^EXX^ijyoyv scri- 
Bendnm erat, nt scripsi, dvTl Tijq 
Tqolaq T(iv 'EXXyvwy. In editione 
Dindorfiana legitur T&y 'EXX^jytav 
nal &fiovyT(av, Cum ▼ocabulis djro- 
^ovvT^ Tov &(Qa7r£vaifyToq compa- 
randnm illud Demosth. Adv. Micer. 66. 
ifid&^i^oy ydQ Ttqoq aiTov dtq ^/O&i- 
ye* xal iQfjfiaq '^v tov d-fqa- 
7Jf4VovToq t6 yoafjfn^tt* UbiBeckerus 
Tolebat &eQa7rf(;aoyToq, In fragmen- 
tis Telephi Enripidei etiam hoc ser- 
yatum est a Stobaeo: *AydfJtffjLyoVf 
6^&* il TtiXexity iv xfQoVy «jffiw 
MiXXot Ttq elq TQdxfjXov ifjk/^a- 
Xety ifioy, Si>yf]aofA(u , dixai>d y^ 
ibVTti^ety */©*». Geelius hoc frag- 
mentnm in laudata Commentatione 
non omisit. Nnnc putat Aristophanem 
in lchamensibns eam particulam ante 
ocnlos habuisse. Kav ye fii; Xiyto 
&ixaia, fiff&i t^ nXf/d-e^ doxa , 
*Y7tiQ iitkifjyov d-eX-^aoi t-^v x«- 
(paXfjy Ixtay Xiyet/v. In his pro x#- 



ipaXfjy scribendum iudieat e^ay^y* 
De hasta PeHade hoc addendum, 
qnod dixit Scholiasta Pindari ad Nem. 
YI , 00. duplice instmctam fuisse cu- 
spide, unoque ictu duo fecisse toI- 
uera. 

■ Si vis meflere , dolendum est Pri- 
mum ipsi tibi, Meiita erat, utdixi: 
me visfie dolere? doletidum est Pri- 
mum ipsi tibi. Exempla repetiti in 
simili caussa yerbi, quae supra af- 
ferre obliviscebar , etiam haec sunt.- 
Hesiodus Op. et D. 363. Tby q>i,XioyTa 
fpiXeZy nal Ta TtQoa^ovTb TtQoaeZyM, 
Rnhnkenius in Epistola Critica inter- 
pretatur' adesse , ut apud Latinos. 
Sed yeteres TrQoaeZva^ accipiunt pro 
fCQoaiiiyat.-^l hoc , puto , melins. Sen- 
tentia est: Si quis ad te Teniat ami- 
dtiae iungendae canssa, occurre illi. 
Paullus Epist. ad Romanos XII, 16. 
Xaiqeiy fieTd /ce»^^VT6»y , ttal 
xXaie^v fieTd xXaUvTmv. Anthol. I, 
xn. "JtXXoTe fiiv xXaioyrk xai 
iaTvyyo)fiiyo) ofifia 2^vyxXaie* , 
xavd-^q avy yeXooyrvv yeXa. 

Malo si mandata loqueris. In MS. 
Tlaming. mala si mandata loqucris. 

Jut dormitabo. Plautus Mercat. I , 
n, 48. Dormientes spectatores me^ 
tuis ne e somno exeites. 

Tristia fnoestum Vultum veria 
decent , iratum plena minarum. Con- 
ieci: Tristia moestum, Laetum ur- 
bana deoent. Invat me Commentator 
Craquianus: Primum debetin animo 
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Ludentan lasciva, severum 8eria dictu. 107". 

Fonnat emm natora priue nos intus ad onmem lOft. 
Fortunarum habituiii; iuvat, aut impellit £kl iram^ 109. 



concipere poeta yel tnsfem vel lae- 
tam penonam, deinde verbis idonei$ 
ttti secundum /orttmae qualitatem, 
Gnm plena minaruin confer Sneto- 
mom ia YitaLucani: MuHus in glo- 
ria tyrannicidarum ac plenus mi- 
narum, 

Jjudentem lasciva , severum serim 
dictu.^. D'Orviil. Ludentes, Pro di^ 
ctUy BroniUiiiBiiu conucieb^t dicta. 

Format enim na/tura prius nos 
iutus ad omnem Fortumanrum hcifi- 
tum, Bespicit Imnc locum Quiiktili 
Inst. Qr» IX, i^ lOk Natura prius^t 
condpereammo resy guam enunHa*- 
re. £t Qaintilianas hanc Horaitii Epi- 
•tolam accurate le^erat, ut legerat 
etittm C&ceronem et Gvaecos-, in ^no^ 
nim sctiptb idem hoc praeceptom 
aaepe datam est^ Qviase miror , et alii 
mirati' sant,. eimdem Qaintilianom 
Inst. TI , n , 26 , dicere potnisse : Quod^ 
si tradita mihi sequi praecepta st^- 
Jioeret^ sati^/eceram huic parti, ni' 
hil eorumy quae legi vel didid, 
quod modo proMiile fuit, omitten- 
do: sed mihi in' animo est, quae 
iatent penitus , ipsa huius loci 0^0- 
rire penetraUa; quae guidem non 
aliquo tradente, sed experimento 
meo, ac natura ipsa duce, accepi, 
Summa enim , quantum ego quidem 
sentio^ circa movendos affectus, in 
hoo posita est^ ut moveamur ipsi, 
Tam Qaiatilianas hoc ar^ameatoa» 
moltis ezplicat , et deinde addit : Jt 



quomodojiat ut afficiamur? Neqm 
enim suat motus in nostraipfftestOK 
te, Tentabo. etiam de hoc dioere. 
Quas qtatfTOQiai Graeci voeant, nos 
sane vis%ones appeHemm^ai^. Deni- 
^e> totam dispatationeBl ita finit: 
Ifaec ddssinmlanda mihi non Jite^ 
runt, quiims ipse, quantuscumque 
sum vel/uiy {nampervenisse me/xd 
aUquod nomen ingenH credo) fre-^ 
quenter mofus sum, ut me non lo' 
crymae sohim deprehenderint , sed 
paUor et vero similis dolor, Gesoe- 
ros pro el^menti et modesto in^enio 
soo Qaintiliannm excasat; illod enim 
d» conoipiendis intaginibus non tem 
diserte apod Giceronem vel vetustio^ 
rem quem^iuuB expressam legi, li- 
cet res ipsa satis sit iadtcata. Stre> 
baeas autem coatendit Qi^tilianam 
insolenter foisse glosiatam. Strebaei 
aanotatio legitur ad Ciceroa. de QEar 
tore II , 45: neque Spaldingius ad 1. 1. 
Quintiliani reperit, qao defendathas 
ampullas ia homine sano aliofjuin et 
prudente. Ego nun^aam intelligtfre 
potai Qointilianam , taato ingenio, 
doctrina et ,eleg|intia virum, ita sai 
ipsias potoisse oblivisci, at^talia«cri- 
pserit. Quid? Non suiHcit illi tradita 
sequi |>raecepta P Et ^d nanc tradit, 
food non traditum sit ab iisdem , quos 
memoriter teaebat? lu aoimo ei est 
aperirt ^uiae latcatP At ^ae aperit, 
OBmibus nota sunt. Quaeoam vero est 
illa, quid illad, quo omnia 
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Aut ad hamum moerore grdTi deduoit et angit; HO. 

Post efifert animi motus interprete lingua. IIK 

Si dicentis erunt fortunis absona dicta, 113> 

Romani toUent equites peditesque cachinnum. 113« 

XI. 

Intererit multum , Davusne loquatur an heros, 1 14. 

Itfaturusve senex, an adhuc florente iuventa 115. 



redennt, si tffectns movere Telis? 
ut ipse pritts moveare, Magnuni ar> 
canmn! Gnias' graTitas etiam praefa- 
tione erat commendanda sciUcet , 
guantum ego quidem sentio! 'Qnis, 
sanae mentis , nn^[aam aliter , sen- 
tiat ? Yidimns qnomodo Gesnems Qnin- 
tiliannm excnset. Sed ipse Gesnems 
sni argnmenti lentatem tacite agno~ 
Tit. Nam tacere non potnit,* rem 
ipsam" apud' Cieeroncm satis indi- 
cari. Et Qtaintilianns hane dSspnla- 
tionis partem ipse pro secnndaria 
kabet, cinn ^xni tentaho etiam s^. 
E^dein , nt alia mittam , qnae con- 
tnt totam Iniiic Capitis secnndi pta- 
tem, inde a TerUs ^odsi tradita 
ihiki — nsqne ad Terba vero sifkilis 
color, in medium aiFerre possfem , ont- 
nia esse indico spnria. Qnibns deletis , 
tide ^am pnlcfaro ordine cnncta con- 
siJqnantnr: Namqke in hoc eloquen* 
tiae vis est, nt iudicem nsn ad id 
tantum impellat^ in juod ipse a rei 
natura duceretur, sed OMt, qui non 
est, aut maiorem, quam est^/aciat 
affectum. Ilaec est ilia^ quae dei^ 
vtaa^q vocatur, rehus indignis^ aspe- 
ris, invidiosis addens vim oratio: 



qua virtute praeter aHofi plurimum 
Demosthenes valuit. ffuic diversa 
virtus, quae risum iudicis movendif 
et iUos tristes solvit affectus^ st 
animos ab iutentione rerum/requenr 
ter avertit, et aH^wmdo etiam re- 
fidty et a satietate vel /dtigatione 
renovat, Quanta sit autem in ea 
difficultas,vel duo maximi oratore^^ 
alter Oraecae alter Latinae eloquei^ 
tiae principes, docent. JV^am pfery- 
que Demostkeni /aeuUatem hmus 
rei d^uissecredunt, Cic^roni mo^ 
dum, 

Post efferf animi motus. In M^. 
nno Leidensi Post et certi. Idem 
ab aliis notatnm ex Godd. Reg, Ptr 
ris. 

Si dicentis erunt /oirtunis ahsona 
dicta, dceto de Offic. I^ 28. Sed tuup 
^vare iUud poetas diclmus , ^uod 
deceatf cumid^ quod qUaque perso- 
na digytuni est, et /it ^ et dioitur^ 
Ut si Aeaeu» aut Minos diceret 
Oderint dnm metnant: aut Natis se- 
pulcro est ipse p^irens,: indecorum 
videretur: quod eos fidsse i^stos 
accepimus. At At¥eo dicente, plau- 
sus escitantur. 
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Fenridua; et matrona potens, an sedula nutrix; 116. 
Mercatome vagus, cultome virentis agelli; 117. 
Colchus an Assyrius, Thebis nutritus an Argis. 118. 



XI. 

Poeta cuiusque personae conditio- 
nem, aetatem etpatriam notet, 

Intererit multum , Datmsne loqua- 
tur an heros. Servius ad Aeneid. XII , 
18 etiam citavit an heros. B. Gono- 
dos , qni Epistolam Horatii Parisiis a. 
1841 in lucem emisit , annotationibns 
et nova lectionum varietate auctam, 
praeferebat IXvusne alteTl Bavusne , 
idqxie confirmari putat loco Plntarchi 
in libello cfe comparatione Aristo- 
phanis et Menandri, » Plutarque , 
(inquit) se plaint de ce cpi'on ne peut 
distinguer dans le premier, si c'est 
un fils ou un pere, un yillageois ou 
an homme de yille , un Dieu ou un 
heros qni parle." Si Plutarchus ita 
scripsisset, haberemus profecto ma- 
gnnm argumentnm, Deos et Heroas 
in fabnlis tam diverso sermone fuisse 
usos, quam senem et invenem, ma- 
tronam et nutricem, mercatorem et 
iTftsticum. Sed inspiciamus ipsa Pln- 
tarchi verba T. lY, p. 483. ed. Wyt- 
tenbach. Kal xooavTaq d^atpoqaq 
exovoa nai dvofiotST^rjTaq ij A/£k 
(Aristophanis) oi&i t6 TtqiTCoy 
ittaavti xai olxeZov dTro&i^oianf 
otov X4yo) fiaai>Xfb tov Hfttov , (5iy- 
To^* tt)i' &€iy6TfiTa, yvv(Mxl t6 
hnXaiJify Idi^aTji "^^ Ttti^ov, dyo- 
^ttlw t6 qtoQTntSit* dXX^ &if7rfQ dno 
xX^Qov dTtoviiifv Totq Ttqoc&Koiq 



Ttt TfQOOTVXOyTO, T&V OVOf/idTOtV 

*al oi5x «y &t>ayifoiiiq «Trf v^6q 
iCTiVf f^Tf TtaTTfQ, fvT* ayQotHoqf 
fXTf &fbq, *Tt# yQavq, «Tt* 'iJQiaq, 
6 di>aXfy6fifvoq. Dicit igitur Plu- 
tarchus Aristophanem personis voca- 
bula veluti sorte dedisse , ut dignosci 
non possit , filiusne loquatur an pa- 
ter , rusticus an Deus , anus an heros. 

MatuFusve senex, Quod BenUeius 
volebat maturusve, idem legitur in 
editione Veneta a. 1477. Hanc cgo 
vidi, slne titulo et numeris pagina- 
rum. In fine : Iloratii opere Jinis 
cvm mAigna diUgentia, Impresium 
per Philippum Gondam pa:tri in Ve- 
neciis dicante Joanne mozenico «*»- 
clito duce MocGGLxxvn. die xv Septem- 
bris. P. Burmannus annotavit: )»Edi- 
tio rarissima et pretiosa neque a Ben- 
tleio adhibita. Primae Mediolanen^ 
si successisse Tenetam 1478 dicitFa- 
bricius Biblioth. Lat. Tol. I , p. 239 , 
quam tamen haec Yeneta praecessit.** 

Fervidus ; et matrona potens, In 
MSS. D*OrvilI. at matrona potens. 

Colchus an Assyrius, Thehis mir 
tritus an Argis, Gicero de Invent. 
I, S4. Personis has res attributets 
putemus , nomen , naturam , victum , 
fortunam, habitum , qffictionem, 
studia, consilia , /acta , casus, ora- 
tiones, Consideratur et in natione, 
patria, cognatione, aetate, JVdtio- 
ne, Graius an Barbarvs: patria, 
Atheniensis an Lacedaemonius: ae- 



AD PIS0NE5. 205 

XII. 

Aetatis cuiusque notwdi sunt tibi mores, 156. 

Mobilibusque decor naturis dandus et annis. 157. 
Mdlta ferunt anni venientes commoda secum, 175. 
Multa recedentes adimunt. Ne forte seniles 176. 
Mandentur iuveni partes, pueroque Tiriles, 177. 
Semper in adiunctis aevoque morabimur aptis. 178. 
Reddere qui voces iam scit puer et pede certo 158. 
Signat huinum , gestit paribus colludere, et iram 159. 
Colligit ac ponit temere, et mutatur in horas. 160. 
Imberbus iuvenis, tandem custode remoto, 161. 
Gaudet equis canibusque et aprici gramine campi; 162. 
Cereus in vitium flecti, monitoribus asper, 163. 
Utilium tardus provisor, prodigus aeris, 164. 

SuWimis, cupidusque, et araata rehnquere pernix. 1 65. 
Conversis studiis, aetas animusque virilis 166, 

Quaerit opes et amicitias, inservit honori, 167. 
Commisisse cavet, quod mox mutare laboret. 168, 
Multa senem circumveniunt incommoda, vel quod 169. 



tate , puer an adolescens , natu gran- Imberbus iuvenis, In MS. Brenclun. 
'dior an setiex. Inverbis, Nota literarom permuta- 

lio. . 

XII. Monitoribus asper, HS. D*Orvill. 

monitoribus obex, 
Ante omnia varios mores pro Et amata relinquere pemis. Tla- 

varia aetate spectet. ming. a mann prima ad amata re- 

linquere pemis, Fortasse Toluit ada- 
Semper in adiunctis aevoque mo- mata, nt pntat Bergmannns. 
ralimur aptis, Bronkhus. ex MS. Quod mox mutare laboret, In 
notavit morabitur, Et hoe alii in aliifl mox 

codicihu» viderant. ^'^^- '^" ^<^^ permutarela. 
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Quaerit, et in^entis miser abstinet ac timet uti. 170. 
Vel quod res omnes timide gelideque ministrat^ 171. 

Dilator, spe longus, incrs aTidusque futuri, 172. 

Difficilis, querulus, laudator temporis acti 173. 

Sc puero, castigator censorque minorum. 174. 

XIII. 

Aut femam sequere, aut sibi conyenientia finge, 119. 

Scriptor. Honoratum «i forte reponis Achillem, 120. 

Impiger, iracundusV inexorabilis, acer, 121. 

lura neget sibi nata, nihil non arroget armis: 122« 

Sit Medea ferox inVictaque, fiebilis Ino, 1J3S. 

Perfidus Ixion, lo vaga, tristis Orestes. 124. 

Si quid inexpertum scenae committis, et audes 12$. 

Personam formare novam^ servetur ad imum, 126. 

Qualis ab incepto processerit, et sibi constet. 18Z. 



boret. MSS. apnd Gonodom , alia Praedicorrins coniecit : More ratum 
post^ alia mox munire, ai forte reponis AchiUem '^ atqne if- 

Ac timet uti, HS. Bronkhiu. et Ind more ratwn explicat /ama oele- 
timet uti, hratum, ichilles amem ffomcricuSj 

Laudator temporis acti, In Tla- nt dixi, est qnalem Homems memo- 
nang. codice laudator temporis apti, riae prodldit : adde , qnalis apnd Ho- 

memm agit et loqnitnr. Ita^Ciceio 

XIII, de Oratore II, 37. Zethus ille Pacw 

vianus, hoc est apnd Pacnvinm , nt 

Argum^tum , verhi caussa Tragoe» stalim in Cicerone seq[nitnr : Neo- 

diae , est vel vetus vel novum, ptolemus apud Ennium, 

JVova persona sihi ubique Sit Medeaferox invictaque , flebi- 

•W^v >ctmstet, /t5 /no. N. Heinsins in margine posnit 

fletibus, Fortasse volnit : Sit Medea 

ffonoratum si forte reponis Achil' feros invictaque ftetibus, Qxiod aane 

/m.L.BosinsinAnimadv.Latinispag. bonam sententiam praebet. Sed. qnid 

7Shonoratum explicare conatns est. tnm fiet de Ino? 
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XIV. 

Difficile est proprie coromania dicere, tuqae 128. 

Rectia8 Iliacum carmen deducis in actus, 129. 

Qq^m si proferres ignota indictaqae primus. 130. 

Publica materies privati iuris erit, si 131. 

Nec circa yilem paiulumque moraberis orbem, 13J. 

Nep verbam verbo curabis reddere fidu^ 133. 



XIV. 

Argwmenttmy iam ah aUis tracta- 

tutn , fadlius est , qmm non 

tractatum. 

Neo circa vilem patuhmque m(h 
raberis orhem. losephus Scaliger hanc 
locnin interpretatns est in Castigatt. 
Catnll. pag. 04, et in Epistola ad 
Gl. PateaQom pag. Epistol. 434 » Per 
orhem^ ibi dicit, nifnXoy intelligit; 
^x patuJumy qtiia, cpii nvnXo} do- 
cent, naxa wcXaroq docent, Vilem, 
qvia , ul nitaiis anxii knimi ' desilire 
in arctnm , ita proiecti et plebeii xce- 
va TtX&Tog ndl ^«;^*xw( ddcert.*' 
Patabam orhem esse orhitam plane 
eandeni , ^am Homeros riii primas 
et molti deinde euhtes feceniht yl^ 
leii et patolam , orbitam commoiiem , 
qnae tam nota est, nt omnem adii- 
serit no^itatis gratiam. Talia snht 
ViirgilU Georg: III, 292. luiHU ir4 
iUjgit^ qua nulla priorum Castaliam 
moUi devertitu¥ orl(ita cUvo. InVe- 
nalis Satyf. XIY, 30. Sed rfiUquos 
fugiendd patrum vestigia ducunt^ 
Et monstrata diu veteria trahit*or' 



hita culpae, Sed inprimis hac facit 
Epigramma Calllmkchi, cpiod primos. 
edidit D. Heinsins in Notis ad HorA- 
tiom pag. 18, a Salmasio exscri- 
ptom e Codice Palatino et ad I. Sca- 
ligerum missam , " qnamqnam Heih- 
sias nomen Salmasii silentio transie- 
rit. Callimachns igitar: ^ExO^aiqof 
To TToi^^fia t6 xi'xA»x6v, o^d&i 
ntXfv&to Xaiq»y *rlq TtoXXoiiq cf&e 
Haiof&e^qtiQfiJ 'M^0& xah ittQiipok^ 
toy i^wfiiifoy* ■ 'ovr'' <for6 x^i^ 
/Tfrvw. Ontxahm fta-rta to &'rjft>6aka', 
In qnibns notio viHs et patuli yarie 
el^tessa est. Et forfasse Parth^ias 
Pho<*ensis , 'Homeromastix , ideo dixit 
itTiXbif ^O&vaOfifff xai 'ndTOP 
^IXi>a&a, teste Erycio , caias Ipi- 
graLfttina «didit Kasteras ad Saidam 
T. III, pag. 63, et repeliit Vir doctds 
in Obserr. Miscellaneis Novis anni 
1741 7 pag; 128. Idde X)ommenUto- 
rem " Cra^ianfttin : Si 'earri /ueris 
airtijiciose intitatus, Hec singiUa 
corhifhifii fide secuhis, ith ut /ero, 
efbei^hi^ et*eisd&tn^ senthntiis utcL-' 
ris. Ub'i pro communi scribendam 
videtnr cum nimia. 
Nec verhum verho curaiis reddere 
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Interpres; nec derilies imitator in artom, 134. 

Unde pedem profeire pudor vetct aat operis lex. 135. 

XV. 

Aut agitur tcs in scenis, aut acta refertur. 179. 
Segnius irritapt animos demissa per aurem, 180* 
Quam quae sunt oculis subiecta fidelibus,et quae 181. 
Ipse sibi tradit spectator. Non tamen intus 182. 
Digna geri promes in scenam, multaque tolles 183. 
Ex oculis, quae mox narret facundia praeSens. 184. 
Ne pueros coram populo Medea trucidet, 185. 

Aut humana palam coquat exta nefarius Atreus ,186. 
Aut in avemProgne vertatur, Cadmus in anguem. 1 87. 
Quodcunque ostendis mihi sic, incredulus odi. 188. 



Jidus Interpres. MS. Brenckm. ver- 
hum cx verbo. Ylaming. verbo vcr- 
hum. Senrins ad Aeneid. XI , 1. » More 
sao praetermisit (Yirgilins) noctis 
descriptionem , quam transisse indi- 
cat praesens ortus diei: et hoc est, 
nnde ait Horatins Art. Poet. 133. 
Nec verbum verbo curabis reddere 
Jidus InterpresJ** 

Nec desilies imitator in artum. 
God. Brenckm. neque desilies. D*Or- 
Till. dcsilias, 

Unde pedem proferre pudor vetet, 
qut operis lex, Conferantur Gicero 
Epist. ad Diversos YIII, 16. Ne te 
sciens prudensque eo demittas, unde 
exitum vides nuUum esse, Et Quin* 
til. Instit. Orat. XII, i, 1. Sedinitio 
pudor cmittejidif quae prcmiseram, 
terruit: mox , ne puderem , per om- 
nes difficultates animo me sustentavi. 



XT. 

Omnia in scena ne ocuHs specta- 
torum exponantur. 

Ipse sibi tradit spectator, Plau- 
tus in Pseudolo 1 , i , 18. Cape has 
tabelias; tute hinc narrato tibi, 

Multaque toUes Ex ocuHs, quae 
mox narret facundia praesens, Ges- 
nerus ita interpretatnr : » Intelligitnr 
facundia narrantis serv^li, superre- 
nientis amici. Minime placent solilo- 
quia seu personae loqnentes, cnm 
solae snnt in scena. Quis enim sanus 
hoc agit? Quis solus loquitur, nisi 
pauca , per summum affectus aestum?*' 
Bilderdjkius respondit: »Ecquis sa- 
nu8 ergo versus effutit? Tune satis 
sanus cum Germanis tuis , qui in scena 
veritatem naturae poscunt, non poe< 
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XVI. 

JNeye minor, neu sit qainto productior actu 189. 

Fabula, quae posci Tult et spectata repotii; 190. 

Nec Deu8 intersit, nisi dignus vindice nodus 191. 

Inciderit, nec quarta loqui persona laboret. 192. 

XVII. 

Actoris partes chorus oflSiciumque virile 193. 
Defendat, neu quid medios intercinat actus , 194. 
Quod non proposito conducat et haereat apte. 195. 
Hle bonis faveatque et amet peccare timentes , 1 96, 1 97. 
Et regat iratos et consilietur amice. 196,197. 

nie dapes laudet mensae brevis , ille salubrem 198. 

^icam ac heroicani fictionem natnrae ctata reponi, MS. D^Oryill. aut spe' 
cmnsdam altioris?" Snpra ego con- ctata repont, 

ieci quae vox narrdbit nuniia, Pos- Nisi diffnus vindice nodus Inci-' 
sis etiam scribere : quae post narret derit, MS, Ylaming. accideriK 
Tos nuntia, 

Ne pueros coram pepulo Medea XYII. 

trucidet, Multi scriptores , aliquid ex- 

qaisitius captantes , praeferebant po' De qffido chori. 

puio coram, Horatius Serm. I, ly, 95. 

Te coram, ubi potuisset coram te, Neu quidmediasintercinatactus, 
Nepos in Epaminpnda 4. Diomedonte In Codd. Tlaming. et D^Qrnll. inter^ 
coram, Gonferatur Ottdendorpius ad cidat, 

Snetonii Augu#t. 60. £t consiUetur amice, MSS. Yla- 

: Aut humana palam coquat esta, miog. et D'Orvill. amicis, supra syl- 
In MS. Ylaming. coquat haesta, labam is posito e. 

Hle dapes laudet mensae brevis, 

XYI. Mensa brevis, quando coena non du' 

citur^ Qnintilian. Instit. Orat. I , xn. 

De numero actuum et personarum, Tempora somno et conviviorvm mo^ 

ra conterunt, 
: FabuUiy quae posci vult^ et spe* Ut redeat miseris , abeat Fortuna 

14 
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lastitiam^ legesque et apertis otia portis. 199. 

nie tegat commissa, deosqae precetar et oret, 200. 
Ut jedeat miaeris, abeat Fortuna superbis. 201» 

CAPUT TERTIUM. 

PRIECBVTA GBNBBAUA. 
I. 

Ingenium misera quia fortunatius arte 29&. 

Credit, et excludit sanos Helicone poetas 29^ 

Democritus, bona pars non ungues ponere curat, 29f • 

Non barbam: 8ecreta petit loca, balnea yitat. 29ft. 

Nanci8cetur enim pretium nomenque poetae, 29d. 

Si tribus Anticyri8 caput in8anabile numquam 300. 

Tonsori Licino commiaerit. ego laevus, 301. 

^nperbi», Dti iTa.ii discedunty ^tq- i^a/i€Xov<fi,n6f*fjifi7rkf^f&ho*,7rt^* 
pitii redeunt, Talerins FlaGciis Ar- fovoxqotpovoi^ , arvxaq ^qi^ 
gon. II, 486. Verum o H redeant neq^tpiqovxeq. 
Phrygilus iam numina. Fortimam Si trihus Jnticyri» caput insa^ 
reducem ex nomis laepe Tiri docti nabile mtmquamTonsori£4cinocemi' 
explicaTenint. miserit, GomiBiserit capnt, imanipi 

laborani, licino, nt cnretar, noii 

I. Qt tondeatnr. Horatins dixerat: multi 

nomen poetae eo affectant , qiiod l)ar- 

Atque his de heroico et dramatico bam non ponnnt, neqtie nngnea re» 

camnne dictis, commiunes quae- secant. Tollere aliis iMurBam et «ngaef 

dam suHunguntur animadver' erat tonsonim. Si nnnc Licinnm anice 

sionesy veluti kic pro tonsore accipis, dicis: multinoa 

J9» Ifatura et Arte iungenda. ponnnt barbam , nam nomen poetae 

nanciscnntnr , si crines in capite non- 

Bona pars non UMguesponere cm* qnam tondeantnr. Agitnr de meden- 

rat, Ifon barbam. Tatianus adTersos da insania, qood etiam se^entiaos- 

Graecos pag. 87, de iictb philoso- tendnnt, O ego laevus Qui purgor 

pUt Cyniids: ^t^^ov tmv w/mm^ bilem. Sententia enim est perspicna: 
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Qui purgor bilem sub yemi teraporis horam! 302. 
NoQ alius fiaceret meliora poemata. Yerum 303<. 



ille poeta niinqtiain se commisit me- 
dico , ut purgaretur bilem , ego pnrgor 
quotannis. Ille manet insanus , ego 
sanus, et propterea non facio bonos 
Tersus. Horatius Licinum vocat ton- 
sorem^ quem bic vocare debuisset 
medicum. Tonsores et medici non 
erant illi quidem iidem, ut neque 
tonstrinae et medicinae , babebatur- 
que medicorum ars pauUo bonora- 
tior. Sed credibile est tonsores saepe 
etiam partes egisse medicorum Tel 
diirurgomm. Utraqne ars cognatione 
quadam tconinncta esse censebatur. 
Eadem opinio din post in recentiore 
Eoropa Tiguit^, ne<fae bodie apud 
not ita antiquata est , ut non inter- 
dom^ tonsorea appellentur chirur^. 
Tonsoees Romae morbos quosdam ex- 
temos cnrasse , apparet , ni fallor , ez 
proverbio apnd Horatium Serm. I, 
vn, 8. Omniims et lippis notum et 
tonsoribus, Quamquam illud prover- 
bium Tulgo aliter explicetur, credo 
agi de officina, in qua tonsor oculos 
lippientinm inungebat. Si Horatins 
per lippos tabemam medicoram co- 
gitasset, scripsisset potius: Omnibus 
et medicis notum et tonsoribus. Ho- 
ratins dicit : caput commiserit Lici- 
no, Committimus alicui aliquid , rem 
plemmque non levem , bomini perito. 
¥haedms Fab. 1 , 14. Qui capita ve- 
stranon duidtatis credere^ Cui cal- 
eeandos nemo commisit pedes. Nam 
erat ille malus sutor. De bono sutore 
non ita dixisset. Nam in eo non est 
periculum, ne rem commisaam minus 



recte curet. Licinns fuit excelleni 
tonsor, et qui simul morbos nonnnl- 
los mederi sciret. lulins Gaesar eam , 
nulla alia re commendatum , nisi 
quod Pompeium acerbe odisset, npn 
fecisset senatorem. Et Licinus iam 
erat dives, quum fiebat senator. Quas 
divitias ex sola tondendi arte Tix athi 
comparare potuisset. NoTimus bomi- 
nem ex Porphyrione: »Lycinns di- 
cebatnr tonsor opulentissimus , quem 
postea dicunt factum senatorem a 
Gaesare , quia dicebatur nimiqm odift- 
se Pompeium.'* Commentator : » Li- 
cinus nomen tonsoris Aimati, qui 
postea dicitur factus senator a Gae- 
sare , quod odisset Pompeium , de 
quo hoc scriptum est Epitaphinm : 
Marmoreo tnmulo Licinus iaeet, at 
Gato nnllo , Pompeins parro ; qnis pu- 
tet esse Deos? '* De hoc Epigrammate 
Tide Burmana. in Anthol. T. I, pag, 
d05. Quamquam dictu difficile sit, 
quis ille fuerit Licinns, diTersae aa- 
tem sunt opiniones interpretnm ad 
luTenalem, Persinm, Snetoninm, hic 
Licinus non Tidetur fuisse libertos 
Angnsti, unns ex iis, quos, ut nar- 
rat Snetonins in August. 67> in honore 
et usu maximo habuit. Si hic Lici- 
nus tonsor Augusti fnisset, HoratiHA 
de eo non cnm contemtu loqueretqr. 
Neque ille cuiTis insano medicinMi. 
fecisset , Tel , ut hic Tolunt interpre- 
tes , capnt totondisset. 

Sub vemi temporis horam, Poetik 
in Anthol. T. I, p. 139. Mutat ^firra, 
viccs^ autumm tempofis auras Laeta 



212 



HORATII EPISTOLA 



Nil tanti est. Ergo fimgar yice cotis, acatam 304. 
Reddere quae ferram valet, ex8or8 ipsa secandi. ^05. 
Munus et officium, ml 8criben8 ipse, docebo 306. 
Scribendi recte; quid formet alatque poetam, 309,307. 
Quid deceat, quidnon; quo virtus, quo ferat 

error; 308. 

Unde parentur ope8: 8apere est et principium 

et fon8. 307,309. 

Rem tibi Socraticae poterunt 08tendere chartae.3 1 0. 
Qui didicit, patriae quid debeat et quid amici8, 312. 



vocat, Qni locus N. Heinsinm m<msse 
Tidetnr nt hic coniiceret: sub verrd 
temporis auram. Bnrmannns pntat 
istam Heinsii coniectnram illo poetae 
loco egregrie confirmari. Ego ratio- 
nem ntrinsqne loci Talde esse diver- 
skm arbitror. 

Nil tanti est, In omniBns HSS. 
et editionibns nil. Impmdentia igi- 
tnr factnm est, nt snpra a me edi- 
Uun nl Nm tanti est, 

Munus et qfficium, nil scribens 
ipae^ docebo Scribendi recte. In vnl- 
gatis Munus et offidum , nil scribens 
ipsCy docebo dnra est elUpsis. Ger- 
mani et Franci interpretes taciti snp- 
pkrnnt, docebo scribere, Possis eti- 
om, docebo alios: qno facto post 
mumts et officium cogitatnr scribendi. 
WyttenbachinsOpnsc. T.II,pag. 163. 
JiEnimyero fmgi homo, e secta Ho- 
ratii! qni ridendo Teram dicebat, 
ffcribentes corrigebat, eosqne Munus 
et ojficiumnilscrihensipsedocehat,** 
Horatins innxit munus et officium^ 
nt Cicero officium et munus de Ora- 
tore n, 89. Singularum virtutum 



sunt certa quaedam efficia ac mu" 
nera, ktqae hic mihi in mentem Te- 
ninnt ea , qnae poeta noster scripsit 
Epist. II, I, 111. Ipse ego , qui nttl- 
los me affirmo scrihere versus, ik- 
venior Parthis mendacior ; et prius 
orto Sole vigil calamum et chartas 
et scrinia posco, In his Horatins sna 
ipsins verba respexisse yidetnr: »ipse 
ego, qni in Epistola ad Pisones af- 
firmayi, me nnllos yersns scribere." 
Scripta igitnr fnit haec Epistola prins 
qnam altera illa. 

Quid/orm£t alatque. Ita conieci 
pro alat formetque. Atqne illnd repe- 
ritnr in MS. Brenckm. Adde Qnintil. 
Instit. Orat. 1,1. Memoria praecipue 
formatur atque alitur exerdtaHone, 

Sapere est etprindpium et fens, 
Cicero in Oratore 21. Est eloqufntiae^ 
sicut reliquarum rerum , Jundamen- 
tum sapientia. Idem deOratore III ,'16. 
ffinc disddium iUud estitit quasi 
linguae atquecordisy absurdumsane 
et inutile et reprehendendum , ut 
aliinos sapere, alii dicere docerent. 

Qui dididt, patriae quiddebeat^ 
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Quo sit aiDore pareii8, quo frater amandasethospes, 313. 
Quod sit con8cripti, quod iudicis officium, quae 314. 
jPartes in bellum missi ducis; ille profecto ' 315. 
Reddere per8onae scit conyenientia cuique, 316. 
Yerbaque proTisam rem non inTita sequentur. 311. 

et quid amtcis.MureinsinOTtit.yilh parienty quae femper satis omata 

loquens de Giceronis Officiis: JiGon- miki quidem videri solent, si eius- 

tinent enim praecepta virtatis , docent modi sunty ut ea res ipsa peperisse 

quomodo mmsqoisqne in omni parte videatur. Idem de Finibns III , 5. 

vitae gerere se debeat , qnid a quoqne Cum de rebus grandiorihus dicas , 

postaletnr,quidquemquedeceat,qni«l ipsae res verba rapiunt. Rulinken. 

patriae praestandum sit , quid parentl- in Elogio Hemsterhusii pag..23. * Yero 

bus , quid propinquis caeterisque ami- Critico vim ipsius sententiae , et ser- 

cis, quid uniTerso hominum generi." monis proprietatem bene perspectam, 

Quod sit conscriptiy quod iudicis facile id , quod res postulat, suppe- 

offidum , quae Partes in hellum mis^ ditare. Hic etiam locum babere illud 

si ducis. Cicero de Oratore I, 14. Asinii Pollionis: Male eveniat ver- 

Quaeroenimy num possitaut contra bis, nisi rem sequantur: yel illnd 

imperatorem dici sine rei militaris . Horatii , ex Asiniano expressum : 

usu , aut saepe etiam sine regio- Verbaque provisam rem non invita 

mm terrestrium aut maritimarum sequentur.** Plutarcbus in Libro U' 

scientia: num apud popuhim de le- trum Athetdenses bello caet. Horal. 

gihus iubendis , aut vetandis : num T. 11 , pag. 425. narrat Henandmm , 

in senatu de omni reipublicae genere rogatum an Gomoediam nondum com- 

dud sine summa rerum civilium posnisset, respondisse: Nij rovq 

cogmtione et prudentia : num adm/h -d-eovqtymyf TteTtoi^tjna xrjv niaf/K»~ 

veri possit oratio ad sensus animo- diav , wHovS/ifjTa^ ya(f ^ dtd-O-t'- 

rum atque motu^ inflammandos , vel atq, deZ dh a^rf ra aTOi^^idm 

etiam esstinguendos sine diligentis- iTtdaa^, ot» xal «^toI va TtQdy" 

sima pervestigatione earum omnium fAava t&v X6yo}v dyaynai^Ttqa 

rationum, quae de naturis humani xal ftvq^&Teqa vo/ii^ovai^v. Idem 

generis ac moribus a philosophis fecerat Matemus apud Tacitum jLe 

espUcantur. Ii» MS. Brenckm. quod Gorrapta Eloqmentii Dialogo 3. Ifanc 

iudicis officium, ■ et quae Partes, enim tragoediam disposui iam, et 

Pro in bellum God. Moreti, notante intra me ipse /ormavi, Wjttenba- 

Heinsio , in beUo. cbius ad 1. 1. Plntarcbi Horatium non 

Verbaque provisam rem non invita omisit , sed versnm impmdens cita- 

sequentur. Gicero de Oratore II, 34. vit Verbaque provisam rem haud 

Eae (res et sententiae) vi sua verba invita sequentur. 
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II. 

-Graiis ingeniutti, Graiis dedit ore rotundo 323«; 

Musa loqui, praeter laudem, nullius ayari8. 324. 
Romani pueri Iongi8 rationibus assem 325. 

Discunt in partes centum diducere. Dicat 326. 

FiliuB Albini: Si de quincunce remota est 327. 

Uncia, quid superat? Poteras dixisse. Triens.Eu! 328. 
Rem poteris servare tuam. Redit uncia, quid fit? 329. 
Semis. At, haec animos aerugo et cura paculi 330. 
Cum semel imbuerit, speramus carmina fingi 331. 
Posse linenda cedro et levi seryanda cupresso? 332. 

III. 
Aut prodesse volunt aut delectare poetae. 338, 

II. de Superstit. T. II, pag. 65S. Tir»- 

Xafifidve^ rlq roy TtXovvov d/a- 

GroBci in utraque exceUuerwnt, •O-hif tivtu /Ai^aroif,* tovto to 

Homam minusy idque propter ^ev&oq Ibv ?x^> W/t«Ta* t^> ^w- 

perversam pueronm educa- xijVi i^iartjatv, oi5x ia na&ev&ei^^ 

tienem. olaTQwif iiMtiTtkijai/^y a&eZ xavd 

T&v TCttq&v ^ a/x^*'» '^v Tta^^ 

Diaount in partes cenium didu' aiav Aipa^qetTm. In quibas colorem 

^ere» God. Brenckm. Jn partes cen' deprehendere mihi Tideor poeticom , 

4um discunt diducere. faciliqne opera in metmm iambicnm 

Poterasdixisse.Tfiens.Eu! Com.' ea redigiposse arbitror. Proa/lon^ 

'mentator: »Poteras, qnia doctns es melius indicavi et, ipponere oblitos 

hanc artem. Eu, recte, bene. Hoc sum locnm Qceronis de Diyinat. H, 

dicit 18, qni rogatns Iberat.*' Legen- 69. Totas noctes sommamus; neque 

dnm a quo rog^atus /uerat, Pro eu uUa est fere^ qua non domdamus: 

in editione illa Teneta en, et miramur, aliquando id, quedsomf 

Jt haec animos aerugo et cura niarimus, evadere? Oridins Aaor. 

pecuU, Longinns de Soblim. $ 44. III, Tm, 1. Et quisquam ingenuas 

^blaQyvqia f/^iv voaijf*a fuxQ07toi6v. etiamnum suspicit artes? nbi -jpham. 

Nemoratn dignns est locns Plntarchi Heinsins dedit. 
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Aut simul et iuconda et idonea dicere yitae. 334. 
Quidquid praecipies, esto breyid; ut cito dicta 385. 
Percipiant animi docile» teneantque fideles: 386. 
Omne supervacuum pleno de pectore manat. 38^. 
Ficta Yoluptati8 causaa sint proxima yeris. 389. 
Nec, quodcunque volet, poscat «ibi febula credi, 339. 
Neu pransae Lamiae TiTufii puerum extrahat aljo. 340. 
Centuriae seniorum agitant expertia frugis; 341. 
Celsi praetereunt austera poemata Rhamnes: 342. 
Omne tulit punctum qui miscuit utile dulci, 843. 
Lectorem delectando pariterque monendo. 344. 

Hic meret aera liber Sosiis; hicet mare transit, 345. 
Et longum noto scriptori prorogat aevum. 346. 

IV. 

Sunt delicta tamen, quibus ignovisse velimus: 347. 
Nam neque chorda sonum reddit, quem vult ma- 
nus et mens, 348. 



11 1. detur* Horat. Gftmi. I, n. Vwet ex^ 

tMo Proculeius aevo, NotHs 4n 

Poeta utile duki mieoeat, ftatrea animi patertd, 8a«ton. 4e 

IHastr. Gramm. 10. Capito Atteiue^ 

Ut cito dicta Percipiant ammi Hotueiureconaultue,C9ntttttUtt^ttitm, 

dociles. In MSS. Brendun. excipiant, ad Anthol. T. II , pag. 108. 

Omne supervacuum pleno de pe- 

ctore manat, Fere ut Qnintil. Instit. lY. 
Orat. n, 5. JVec quae dicentuTy su- 

perfluent aures. Nemo est quidem peifMui poeta. 

Neupransae Lamiae, N. Heinsiiu Studeattamen^quantuimp&ssit, 

coniecifise videtnlr prensae. petfectioni, 

Et Umgum noto scriptori proro' 

gat aevum, Notus plus significat, Nec semper/^fiet, ^uod^unqu^ jtki- 

qnam nobis interdum significare yi" nabitur arcus, N. &einsius ex HS. 
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Poscentiqae grayem persaepe remittit acatmn; 349. 
Nec semper feriet quodcunqae minabitur arca8« 350. 
Verum ubi plura mtmt incarmine, non ego paucis 351 . 
Qfifendar maculid, quas aut incuria fadit, 352. 

Aut humana parum cavit natura. Quid ergoest? 353. 
TJt scriptor ri peccat idem librarius usque, 354. 
QuamTis est monitus, venia caret; et citharoedu8 355. 



notdiyii quocunque, Cicero de Divinat. 
n, 50. Quis est enim^ qut totum 
tHem iaculans , non aliquando colli- 
met? Naretas in Variis Lect. XVII, 
10, itaexpressit: Sed ne optimi qui' 
dem iaculatores semper coUimant. 

Aut humanaparum cavit natura. 
In HS. Vlaming. patrum cavit natura. 

Quid ergo est? Cicero de Oratore 
1 , 14. Q^id ergo est? Seneca de Gon- 
stantia 11. Quid ergo est? In HS. 
Brenckm. est a manu secunda addi- 
tom. 

Quamvis est monitus, Gommenta- 
tor: J^Quamvis est , pro quamvis 
aity propter cacemphaton, ut Haro: 
guamvis sit rustica Musa.'* Acroh: 
»Fro eo quod est quam iussit (1. 
quamvis sit) propter xcex«^9>aTov, ut 
Haro: quamvis est rustica Musa.'* 
Jsi Commentatore legendum : ut Maro : 
quamvis est rustica Musa, At^e 
ita in optimis Virgilii MSS. apparet. 
SchoUastae volunt et Virgilium scri- 
psisse quamvisesty ne, si scripsisset 
quamvis sit, iniuriam pudori infer- 
ret. lam quaeritur quid turpiculum 
in quamvis sit latere possit. Baxte- 
rus putabat hoc jguamvis sit idem 
sonare ac si quis dicat quam pisit. 



Equidem puto naniiAfpaTov esse in 
verbo visio , visire. Ex quamvis sit 
effici potest quam vissity vel pro- 
nuntiatione paullo moUiore visit. 
Visire est Svo/iaTOTrfTtotij/iivov, et 
signifieat fiatum es ventre emittere 
sine crepitu. Quia est verbum a sono 
fictum, commune multarum lingua- 
rum invenimus. In Lexicis affertur 
auctoritas Lucilii, quam^[uam Reii- 
vensius ihi ex MSS. Parisiensihus 
vulgato visire praeferat tussire. 
Fortasse tussire corruptum est ex 
vissire. Et los. Scaliger ad GatulL 
pag. 38 Glossaria attulit : B&iofia 
seu fi^ea/Aoq visium. BSeZv visire. 
Cicero Epist. *ad Diversos IX, 22. 
Igitur in verUs honestis obscena 
ponimus. Quid enim? non hone- 
stum verbum est divisio? At inest 
obscenum, cui respondet interca- 
pedo. In divisio nimimm est visio, 
in intercapedo est pedo. lam Scali- 
ger locum Ciceronis rectissime inter- 
pretatus est, et Graevins eodem mo- 
do, ni fallor, locnm Acronis acce- 
pit, quo ego accepi. Verha Graevii 
apponam : » Ohscenitas hic consistit 
in xdxe/Ag>dT(p , ut recte monuit 
Scaliger ad Catullum. Nam si in di- 
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Ridetar, chorda qui semper oberrat eadem: 356. 
Sic inihi, qui multnm cessat, fit Ghoerilns ille, 357. 
Quem bis terque bonum cum risu miror; et idem 358. 
Indignor quandoqae bonus dormitat Homerus. 359. 
Verum operi longo fas est obrepere somnum. 360. 



Ut pictura, poesis: erit, quae si propius stes 361. 



visio exteratur prima syllaba, re- 
manet viaio ; quod Latinis significat 
foedum corporis strepitum edo. (ac- 
cnratins Scaliger: Dno recte expri- 
mnntGraeci, TToQdi^v, 8i cnm sonitn: 
fi&ea/AOif, si nares potins qnam aures 
feriat). Propter eandem caussam 
Acron Horatii interpres ad hnnc lo- 
cum de Arte Foetica quamvis est 
momtus notat: »Pro eo quod est, 
guamvis sit^ propter xanifupaTov, 
ut Maro quamvis est rustica Musa,** 
Interea nimiflm esse Grammatici re- 
ligionem iudico. Nam quoties Romani 
utebantur visit a visere? Si pronun- 
tiatio propter discrhnen declinatio- 
nis non plane fuerit eadem, non 
multum tamen diversa Msse vide- 
tur, ut quantitas in ultima est 
eadem, sive dicas visit a visirCy 
sive visit a visere. De Cacemphato 
etiam est annotatio Serrii ad Aeneid. 
I, 193, non intellecta a Barlando. 
Serrius: » Cum navilus. Cacemphatpn 
in sermone, quod iit, si particulam 
cum n litera sequatur." Barkndus 
cacemphaton ponit in repetitis um. 
Nam Tirgilius dixerat numerum cum 
navibus aequet. Imo veteres pronun- 
tiabant con navihus. Ergo accipimus 



conna , quasi femininnm cunni. Hin<r 
iilud apud Ciceronem Epist. ad Di- 
▼ersos IX, 22. ^od vulgo dicitur 
cnm noste ynluimus convenire, num^ 
obscenum est? et Quintil. Instit. 
Orat. yill, 3, animadTertit cum ho- 
minum notis non deformiter sonare , 
deformiter autem cum notis homi' 
nibus, 

Cum risu miroK. Appuleius ali- 
cubi in Apologia scripsit: cum risu 
succenseo. 

Quandoque bonus dormitat Ho- 
merus. Franci: quand il arrive au 
bon Homere de sommeiller. Wielan* 
dns illud bonus non expressit. 

Verum operi longo fas est obre- 
ptre somnum. In MS. D^Orrill. ah- 
rumpere somnum. Donatns in Prae- 
fatione ad Eunuchum Terentii cogi- 
tabat hunc locum : ut nusquam dir- 
cas longitudine operis Terentium 
dormitasse, Bentleius affirmaverat 
omnes Hieronymi editiones habere 
Verum operi longofas est obrepere 
somnum. Carolus Fea hoc non Terum 
esse animadvertit de editione Taller. 
a. 1735. Sed Bentleins ea^i editio- 
nem non yiderat, ^um fioratium 
suum edebat a. 1711. 
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Te capiet magia, et qoaedam, 8i longius adsteB. $68. 
Haec amat obdcorum , Tolet haec aiib lace yideti ^ 368. 
Iudicis argutam qaae non formidat acomen: 364. 
Haec placoit aemel, haec decies repetita placdiit. 36S. 

VI. 

maior iaTenum, qaamyis et voce patema 366. 
Fingeris ad rectum, et per te sapis, hoc tibi dictam 367. 
ToIIe memor; certis medium et tolerabile rebus 368. 
Recte concedi: Consultus iuris et actor 869. 

Gaasdarum mediocris abest virtute diserti S70. 

Me88alae, nec scit quantum Cascellius Aulus, 871. 
Sed tamen in pretio est: mediocribas esae poetiB 873. 
Nonhomines, nonDi, non concessere columnae. 373. 



Carmen undigue et intua spectari 
ne reformidet. 

Vt pictura , poesis. Qaod accidit 
in conteaiplatione tabnlarom pictar- 
nun, tdem accidere solet in contem- 
pktione carminnm. Haec nimimm 
cominns , illa eminns «pectata magis 
l^cen^. Ulterins comparatio non ett 
proferenda. Ah Horatiana compara^ 
tiokre diversa est Simonidea, qnam 
memoravit Plntarchns Utrum Athe^ 
nienses caet. T. II, p. 421. JlXyy 
6 £tf»<avi^riq , Tijv pkh t^iOYQa^iav 
oroiif<fi>v aK07t»aav ^qoaayoq^vtt , 
tfjv Si jfoiijatVf i;wyi^ag>lav Xa- 
Xoiiaav. aq fnq ol l^ioy^dgiob <7rQ&- 
(«K cic yeyo/ififw: ^(txvvovat, 
xavxaq ol Xoyo^ yfytvfifi^difag^^^ 



yoHrrou nal avyy^is^atmv» Di- 
▼ersa ratio comparationis apparet «x 
adiectis ab Horatio et Simonide ver- 
bis. 

VI. 

Nam mediocris poeta est nsgo- 
tium intolerabile. 

IIoc Hbi dictum Tolie memor. Ci- 
cero de Oratore II, 118. Quos qm^ 
dem locos (vobis koc^ Cotta et £M- 
pici, dico) paratos atqu9 espeditos 
habere debetis. 

Recte concedi. Consultus iuris ei 
actor. In Cod. Ylam. Recte coneedi. 
At consultus iuris et actor. 

Sed tamen in pretio tst. God. YU- 
ming. /n pretio tamen est. 

JVon homines, non Dt, nm eon- 
cessere columnae. MSS. qnaedaaiiVbto 
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Ut gratas ixrter memas symphonia discors 8f 4. 

£t cra88am imguecituni etSardo com melle papa^dT^. 
Ofifendant; poterat duci qaia coena aine istis: S76. 
Sic animis natum inyentumque poema iuvandis, 377. 
Si paullum a summo decessit, vergit ad imum. 378. 

VII. 

Ludere qui nescit, campestribus abstinet armis, 379. 
Indoctusque pilae discive trochive quiesdt, 860. 
Ne spissae risam toUant impune coronae: 861. 

Qui nesdt, versus tamen audet fingere! Quidni? 3«t, 
liber et ingenuus, praesertim census equestrem 883. 
Summam nummorum , vitioque remotus ab onmi. 384. 
Tu nihil invita dices feciesve Minerva; 885. 

Id tibi iudicium est , ea n^ns: si qmd tamen olim 8S6. 

Vi, nonhmines, non coneessere c<h Sic animis natum inventumque 

himnae. Idqne honestius et magis nsi- poema iuvandis, Addc locis supra a 

tttvm. Livins V, 40. Sed IHique et me allatis Qnintil. Instit. Orat. V, nv, 

hotlwnes prokiiuere redemtos idvere 82. Ut ea nasci et ipsa provenire 

Jldmanos. Sic Ttilgo 'dicitnr rerum natura non manu/acta, et arte su- 

dimnarum humanarumque c(^nitio, speota, magistrwn /dteri uMque vi^ 

£t omnino melior descendit gradatio deatur. 
Di, homines, cohimnae, Fraeterea 

si qnid sono tribnendnm , sonat sna- VII. 
vins Non Di, non homiftes, qasim 

Pfon homines, non Di. Et tamen unusquisque vffrsusfacit 

Ut gratas inter mensas sympho- quamvis non didicerit, neque 

ma discors. Fortasse symphonia di- aliorum iudidum cogtioscit. 
soors «liter accipi potest, quam Ho- 

ratins volebat. Nam si symphonia sit Census equestrem Summtm Hum- 

ex Tariis in^tmmentis et variis mo- morum. Cod. Vlaminff. summa tavm- 

dis, ts&t debet discors concordia, et morum. 

discordia concors. Ita Qnintil. Instit. Tu niUl invita dices faciewe 

Orat.I, 10. Dissimilium concordia, Minerva. MS. fircttckmanto. ftsoies 

quam vocant aQfioifCav. dicesve. 
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.Scripseris, in Metii desmidat iadids aored, 387. 
Et patris, et nostras, nonumque prematur in annum 388« 

Membranis intus positis. Delere licebit, 389» 

.Quod non edideris; nescit vox missa reverti. 390. 

VIII. 

Silvestres homines sacer interpresque deorum 391. 

.Caedibus et victu foedo deterruit Orpheus, 392. 

Dictus ob hoc lenire tigres rabidosque leones: 393. 

JDictus et Amphion, Thebanae conditor arcis, 394. 

JSaxa movere sono testudinis et prece blanda 395. 
Ducere quo vellet: fuit haec sapientia quondam, 396. 

Publica privatis secemere, sacra profanis, 397* 

Concubitu prohibere vago, dare iura maritis, 398. 

Oppida moliri, leges incidere ligno: 399. 

Sic honor et nomen divinis vatibus atque 400. 



Y 1 1 1. praesentia numina senttt; Coelestes 

implorat aquas docta prece blanduSf 

Miseri homines^ qui Poesin ita Hoc longe esse alind qiiiTU Tidet* 

tractent, cumpraesertimeasit Nam chonis Deos prec«tiir ut mit- 

res tam vctus, utilis et ve- tant plaTiam. 

nerabilis. Fuit kaec sapientia quondam» Gi- 

cero de Oratore 1 , 0. genus hominum 

Caedibus et victu/oedo deterriiit in montibus ac silvis dissipatum, 

Orpkeus, In God. D'Orvill. Caedibus non prudentium consiliis potius 

ex/oedo victu, ' quam disertorum oratione delini' 

Dictus et Jmphion. MS. Brenckm. tum^ se oppidis moenibusque se- 

Doctus et Amphion» psisse, Qointil. Instit. Orat. II , XV , 30. 

Et prece blanda Ducere quo vel- Civilis autem scientia idem quod 

let, Nemo in hac caussa utitur voca- sapientia est. IdemII,xvi,(^. £qui' 

bulis prece etprecari, sed suadere, dem neo urbium conditores reor ah- 

diserte loqui, canere , aliisque simi- ter eJTecturos /uisse, ut vaga illa 

libus. Qnod Horatins posuit Epist. multitudo coiret in populos , nisi 

II, I, 135. Poscit opem chorus et docta voce commota. 
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Carminibu8 venit Post hos insignis Homerus 401. 

Tyrtaensqae mares animos in Martia bella 402. 

Versibus exacuit; dictae per carmina sortes, .403. 

Et vitae monstrata via est, et gratia regum 404. 
Pieriis tentata modis, ludusque repertus, . 405. 

Et longorum operum finis: ne forte pudori 406. 

Sit tibi Musa lyrae solers et cantor Apollo. 407. 

IX. 

Natura fieret laudabile carmen an arte, 408, 

Quaesitum est: ego nec studium sine divite vena, 409^ 
Nec rude quid possit video ingenium: alterius sic 410. 

Post hos insignis Homerus, Quod lyrae solers et cantor ApoUo, Hora* 

seqnitar mares animos in Martia tins aliis verbis mEpist.II,i,118sq. 

heUa Versibus exacuit tam ad Ho- laades rei poeticae celebrat, et de 

meram refertor qaam ad Tyrtaeam. choro didt: Poscit opem chortis, et 

Errant qai accipiant Post hos Home- praesentia numina sentit, Coelestes 

rus venit, Homeri carmina semper in implorat aguas docta prece blan^ 

animos Graecornm eam vim habnere, dus, Avertit morhos, metuenda pe' 

ut legentes ad Tirtutem bellicam , ricula peUit, Impetrat et pacem, 

praesertim contra barbaros in Asia et locupletem frugihus annum, Ubi 

praestandam, incitarentnr. j^t fieri multo elegantius legeretur Impetrat 

potuit , ut Solon et Pisistratidae eo et pacem^ et locupletat frugihus 

quoqne consilio carmina Homerica annum. 

collegerint , nt amor Graecorum er- IX. 
ga patriam , legendis maiorum lau- 

dibus , incenderetur. Tideatur Fride- . Sedfacultas poetioa non sine mo- 

ricus Schlegelins in Recitationibus gno lahore comparatur, Sine eo 

de Historia Teterum ac recentiorum Jiunt poetae inepti , quales 

literamm. Si quem offendat Home- hodie sunt multi. 
rus Tyrtaeusque exacuit, facili ope- 

va corrigi potest: Post hos insignis Natura fieret laudahile carmen 

Homerus Tyrtaeusque mares ani- an arte, N. Heinsius ez God. Moreti 

1710« in Martia heUa Versihus esa" notavit mirahile, 

cuere: datae per carmina sortes, Nec rude quid possit video inge^ 

Ne forte pudori Sit tihi Musa nium, Recte Bentleius commendarit 
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AHera poscit opem res et cQninrat amice. 411. 

Qoi studet optatam car8a contingete m^vvi^ 412. 
Malta talit fecitqae poer; sadayit et akit, 413. 
Abstinuit Venere et vino: qui Pythia cantat 414^ 
Tibicen, didicit prius extimaitque magistrom. 415. 
Nec sati8 est dixisse: ^Ego mira poemata pango: 416. 
))Occupet extremam8cabie8;milii turperelinqui e8t,417. 
))Et, quod non didici, 8ane ne8cire fateri." 418. 



Ut praeco ad merce8 turbam qni cogit emendas, 419« 
A88entatore8 iubet ad lucmm ire poeta 430. 

Diyes agri8, diye8 positis in foenore nummi8. 421. 
Si vero e8t, unctum qni recte ponere po88it, 422. 
Et 8pondere levi pro paupere, et eripere atri8 423. 

fossit prae ynlgata prosit, In nuur- Et^ guod wm didiciy sane nBfoir 

pne God. D^Orvill. etiam aimotatam re/ateri, In MS. DH)rvilL ione fne^ 
erat possit. Et rude ingenium non* 

tjpMSk prodeet» X. 

Qui etudet optatam cureu conti»- 

geire metam, Heinuns ex God. Moret. Et tamen^ ei poeta meue sit dinee^ 

attnlit curru. De sententia confera- laudatur ab atbilatoribus, A pru- 

tnr Qnintil. Instit. Orat. Y, x, 122. deniibus autem et candidis ho- 

Sed non magis hoc sat est, quam minibus ridetur, 
palaestram didicissCy nisi corpus 

esercitatione , continentia , cibie Assentatores iubet ad htcrum ite 

ante omnia natura iuvatur, sicut poeta, Cironono teste in Godice fix^ 

contra ne iUa quidem satie sine cheim. Assentatores , btcrum «vM 

arte profuerint, ire poeta, 

Ego mira poemata pango, Mure- Et spondere levi pro paupere^ dt 

tns in Orat. Xn. Isti non /erendi , eripere atris Litibus impHcitumm 

qui ab omni eruditione imparatiy I. Geelius ele^ter coniecit: St 

quaei eatis sit dixisse , Ego pnlchra spondere velit pro patqtere, Pataba% 

poemat* pango, audent ee cum eie velle propemodnm reqniri, etoptiflM 

<comp<mere, . cnm possit coniongi. Non enim aatis 
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Litibus implicitain, oiirahor si aciet iater 424. 

Noscere ma^cem Terumque beatua amicoau 42&* 

Tu seu donaris, seu quid donare voles cui, 426. 

Nolito ad yeraus tibi iactos ducere plenum 427. 

Laetitiae; clamabit mim, Pulchre! b«ie! recte! 428. 

Pallescet super hia; etiam stillabit amicis 429. 

Ex oculis rorem; aaliet, tundet pede terram» 480. 

Ut qui conducti plorant in funere, dicuQt 431. 

Et faciunt prope plura doIentibu8 ex animo; sic 432. 

Derisor vero plua laudatore movetur. 433. 

Reges dicuntur multis urguere culullis 434. 

Et torquere mero , quem perspexisse laborant 435, 

An sit amicitia dignus: si carmina condes, 43(. 

Nunquam te fallant animi 8ub yulpe latentes. 439^. 

Quinctilio si quid recitares, Corrige, sodes, 438. 



est habere pecaniam. Yoliintas dandi quam te faUant ammi suh vulpe la- 

accedat oportet. tentes. 

Noscere mendaoem verumque bea- An sit amicitia dignus, In Bl$. 

tus amicum, Hieronymns Snares Bar- Brenckm. amicitie, Yolalsse pato 

bosa Epistolam ad Pisones edidit amicitiae, 6eni,tivam cam Koc ad^ 

Coimbrae a. 1791, hoc titalo: Poe' ctivo,ut Graeci faciant,iangi notom 

tica de fforacio traduzida e expli- est. Yide v. c. N. Heinsiam ad Ovidii 

cada, Is post honc versom coUocabat Trist. IT, m, 67. Et propter ezempliui 

TS. 434, 435, 4301, 437. Horatiom cogitari debet Yirgilianam; Ma» 

ergo hoQ otdine pofoisse arhitrator: gnorum haud unquam indignus avo- 



Si vero est vnctum qui recte ponera 

patsitf Et ^ondere levi propaupere , Nunquam tefaUant ammi sud vul* 

et eripere atris Litibus implicitum; pe latentes, Qoi ita sob aliena Ibrma 

mirttlory si sciet inter - Noscere latent, dicantar falsiy nempe ^ 

msndckeem vierumqua hee^us amieum. non aant , qnod esse videntor. lapi^ 

Reffes dicuntur multis Virguere cur ter suh olore latens, tslfalsus otev^ 

luBiSy Et torquere mero, quemper- imici isti adeo essent/i/lsaff vu^s» 

speaisse laborant, An sit amdcitia Tiderentar vulpes, revera esseat ho« 

dignus: si carmina condes, JVunf mines candidi, De vocaholo et le 
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Hoc, aiebat, et hoc: melius te po86e negares, 439. 
Bis terque expertum frustra, delere iubebat, 440. 
£t male tomatos iacudi reddere Ter8U8. 441. 

Si defendere delictum quam vertere malles, 442« 
NuUum ultra verbum aut operam 8umebat inanem, 443. 
Quin 8ine rivali teque et tua 8olu8 amare8. 444.^ 
Vir bonu8 et pruden8 ver8U8 reprehendet inerte8, 445, 
Gulpabit duro8, incomti8 allinet ^trum 446. 

Tran8ver80 calamo 8ignum, ambitio8a recidet 447. 
Omamenta, parum clari8 lucem dare coget, 448. 
Arguet ambigue dictum, mutanda notabit; 449. 
Fiet Ari8tarchu8^ non dicet, Cur ego amicum 450. 
Ofifendam in nug]8? Hae nugae 8eria ducunt 451. 
In mala deri8um 8emel exceptumque 8ini8tre. 452. 

XI. 

Ut mala quem 8cabie8 aut morbu8 regiu8 urguet, 453. 
Aut fanaticu8 error et iracunda Diana, 454« 

Ve8anum tetigisse timent fugiuntque poetam, 455. 
Qui 8apiunt; agitantpueri, iucautique 8equuntur. 456. 



nonnulla annotavit Bormann. ad An- Si defendere delictum qucm ver- 

tkol. T. I, pag. 143. tere malles, Si veram sit perderey 

• Quincttlio si quid recitares. Ho* accipi etiam potest, quo modo Hora- 

ratinsQainctiliamYarumlaadatCarm. tios dicit Epist. U, i, 85. Quae Imr 

I, 24. ita, at nudam veritatem nvH- herbi didicere, senes perdenda/ar 

lom ei anqaam parem esse inyentti- teri, 

ram dicat. Operam insumebat inanem. Dici- 

Delere iubebat. Error in MS. Dok. tnr et operam consumere. Yide Gor- 

dolere, tiam ad Sallast. lagarth. 25, 

. Et male tomatos incudi reddere Versus reprehendet inertes, Ad 

versus, Eldikias coniecit: Et male haec et seqaentia explicanda facit 

adomatos incudi reddere versus. Caperi Obsery. 1 , 15. 
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Hic, dum sublimis yersus ructatur et errat, 457. 
Si yeluti merulis intentus decidit auceps 458. 

In puteum foveamve, licet ))Succurrite" Iongum459. 
Glamet, ))Io cives"; non sit qui tollere curet. 460. 
Si curet quis opem ferre et demittere funem, 461. 
Qui 8ci8 an pruden8 huc 8e deiecerit, atque 462. 



XI. 

Et rim dignus est, Nam , dum 
se valde intelHgentem et ma- 
grd ingeniiputat , insamt. 

ffic^ dum svhHmis verstis ructor 
tur, Similis sententia inTenitor in 
Tatiani Qratione ad Graecos pag. 82. 

Atque ita Horatii Epistola ad Pi- 
sones aptissime connexa sibi per has 
partes cohaerere Tidetnr. Omnia iam 
aequo et facili tramite decnrmnt. An 
et aliis sic Tideatur, non scio. His, 
ut de Tincnlo disputationis melins 
indicare possint , singnla argnmenta 
propono coninncta: 

Garmen sit Tarinm, et tamen nnnm. 
Hulti illud Taiium in primis affe- 
ctant, sed propterea saepe fiunt ridi- 
cnU. Nimimm artem uniTersam non 
tenent. Ita carmen locis quibusdam, 
sane pnlchris, distingnunt, sedalie- 
njs. Et particnlae nonnnllae elegan- 
tiores totum carmen non elegans fa- 
ciunt. Prius quam igitur aliquis opus 
aggrediatur, suas Tires consulat. Tum 
nec bona.carnunis dispositio nec Ter- 
borum delectus desiderabuntnr. Quid 
sit bona dispositio , ostendit Homems. 



In Terbis pnlchrum est alia noTare, 
alia ex antiquo tempore quasi in Ti- 
tam reTocare. Dixi praesertim de 
carmine Heroico. Metmm assignaTit 
Homerus. Sunt et alia carmina suum 
qnodque metrum et argumentum ha- 
bentia, Elegiacum , Lyricum, lam- 
bicnm. Metrnm lambicum regnat 
in Carmine Dramatico. Ratio metri 
lambici apnd Graecos et Romanos. 
Romani in eo negligentiores. Ea 
negligentia exemplis Graecomm est 
corrigenda. Origo et progressns Tra- 
goediae et Gomoediae apud Graecos 
et Romanos. Romani hie etiam non 
satis cnrae adhibuemnt. Ex Tra- 
gico carmine ortum est Satyricum. 
Quid in eo , quod ad dicendi ge- 
nus et decorum, sit obserTandum. 
Unde materia Satyrici carmini^ sn- 
menda. De Musica et omamentis in 
carmine Dramatico. Ea cum populi 
conditione fuere mutata, sicuti et 
lingua. In Dramatibus omnia sint. 
recte descripta ac disposita. Discri- 
men inter sermonem Tragicum et 
Gomicum. Quid requiratur ad corda 
spectatorum tangenda. Quomodopoe- 
ta animum personamm indnere de- 
beat. Poeta cuins^e personae con- 
ditionem, aetatem, patriam notet. 
Ante omnia Tarios mores pro Tariis 

15 
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Servari nolit? dicam, Siculiqae po^tae 463. 

Narrabo interitom: Deus iomiortalis haberi 464. 
Dum cupitEmpedocles, ardentemfrigidus Aetnam 465. 

Insiluit; sit iu8 liceatque perire poetis: 466. 

Invitum qui servat, idem facit occidenti: 467. 

Nec semel hoc fecit; nec, si retractus erit, iam 468. 

Fiet homo, et ponet femosae mortis amorem. 459. 

Nec satis apparet cur versus factitet: utrum 470. 

Minxerit in patrios cineres, an triste bidental 471. 

Moverit incestus; certe fiirit, ac velut ursus 472. 



aetatibns spectet. Argiimentam est tica non sine magno labore compa- 

vel ▼etus vel novnm. Nova persona ratnr. Sine eo poetae finnt ineptip 

siBi ubiqne conAtet. Argnmentnm , qnales hodie snnt mnlti. Et tamen , 

iam ab aliis tractatnm , est facilins si mens poeta sit dives , landatnr ab 

qaamnondamtractatnm. Omniainsce- adnlatoribas , sed a pradentibns rF« 

na ne bcnlis spectatorum exponantnr. detnr. Isqae risa dignns est. JNam, 

De nnmero actaam et personarnm. dnm se intelligentem et magni inge- 

De officio Gbori. Atcpie bis de Heroi- nii pntat , insanit. 
co et Dramatico carmine dictis, com- Absolnto iam hoc meo opere, alio- 

manes qaaedam sabiangnntnr ani- mm dispositionem inspexi. Yerebar 

madversiones , velati: de Natara et enim ne, si prins inspexissem , vin- 

Arte inngenda. Graecos in ntraqne calis qaibasdam me ipse impeditn- 

excellaisse , Romanos minns , idqae ms fnissem , qn&e integro indicio 

propter perversam paeronun educa- obesse potnissent. Hanc a mea longe 

tionem. Poeta nlile dulci misceat. esse diversam , non sine magna animi 

Nemo poeta est quidem perfectus; laetitia cognovi. Auctores novae dis^ 

studeat tamen , quantnm possit, per- positionis sunt Antonius Riccobonns, 

fectioni. Carmen undique et intus Daniel Heinsius, Ludovicns Despre- 

spectari non reformidet. Nam medio- zius , Petms Antonius Petrinius et 

cris poeta est negotinm intolerabile. Bouhierins. Editio Antonii Riccoboni 

Et tamen unnsquisque versus facit, prodiit Patavii a. 1691; Danielis 

quamvis non didicerit; neque alio- Heinsii Leidae a. 1610 ; Ludovici Des- 

mm iudicium cognoscit. Bliseri homi- prezii (Desprez) Parisiis a. 1712; Pe- 

nes, qui poesin sic tractent, cum tri Antonii Petrinii Romae a. 1777, 

praesertim ea sit res tam vetus, uti- hoc titulo: La poetica di Q. Orasi6 

lis et venerabilis. Sed facnltas poe- Flacco restituita aW ordine suo 
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Obiecto8 caveae valuit si frangere clathros, 473. 
Indoctam doctomqae fagat recitator acerbus: 474. 
Qaem vero arnpait, tenet occiditque legendo, 476. 
Non missura cut^, nisi plena cruoris, hirudo. 476* 



tradotta in terjsine con Pre/ajsith 
ne Critica e Nbte; norma Bonliierii 
descripta exstat in Horreo Encyclo- 
paedico (Franci appellant Magasin 
Encjclop^qne) Parisiis, 1805. 

Qnoniam libri isti non omnibns in 
promtn snnt , ordinem Tersnam , qnem 



▼emm iudicabant , apposoi. Idem fe- 
cit Gonodns , qni Epistolam ad Pisones 
edidit Parisiis a. 1841. Hic Petrininm 
nonnovisse videtnr. Petrinins Episto- 
lam etiam in tres partes divisit, ita 
tamen^ ut enm diversam a mea ra- 
tionem efse secntnm appareat. 
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EPISTOLAE AD PISONES DE ARTE POETICA 
VARIAE DOCTORUM VIRORUM DKPOSITIONES. 

ANTONIUS RICCOBONUS. 

391 — 418. Silvestres homines nescire &teri. 

295 — 308. Ingenitim misera - - - quo ferat error. 
361 — 385. Ut pictura poesis faeiesve Hinerva. 

32 — 41. Aemilium circa ludmn - - - nec Inddns ordo. 

309 — 332. Scribendi recte servanda cnpresso. 

285 — 294. Nil intentatnm castigaYit ad nngaem. 

333 — 334. Aul prodesse volunt dicere vitae. 

341 — 346. Centuriae seniorum prorogat aevum. 

73 — 85. Res gestae regumque libera vina referre. 

275 — ^280. Ignotum tragicae --- nitique cothumo. 

220 — ^233. Carmine qni tragico pudibunda protervia. 

281 — ^284. Successit vetus sublato iure nocendi. 

42 — 46. Ordinis haec virtus carminis auctor. 

146 — 152. Nec reditum Diomedis ne discrepet imum. 

1 — 13. Humano capiti tigribus agm. 

338 — 340. Ficta Toluptatis caum extrahat alyo. 

128 — 135. Difficile est prof^e aut operis lex. 

14 — 23. Inceptis gravibus --- duntaxat et unum. 

136 — 145. Nec «ic incipies cum Cyclope Charybdim. 

119 — 127. Aut famam sequere et sibi constet 

114 — 118. Intererit multum Thebis nutritus an Argis. 

153 — 178. Tu quid ego et populus morabimur aptis. 

335 — 337. Quidquid praedpies de pectore manat 

96 — 113. Telephus et Peleus --- peditesque cachinnum. 

86 — 95. Descriptas servare vices sermone pedesfri. 

270 — ^274. At vestri proavi - — callemus et aure. 
234 — 250. Non ego inomata donantve corona. 
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261^269. Syllaba longa Tersate diorna. 

24 — 31. Maxima prs vatnm si caret arte. 

46 — 72. In verbi« etiam tennis etnorma loqnendi. 

202 — ^219. Tibia non ut nnnc -^ — sententia Delphis. 

179 — 188. Ant agitnr pes in scenis incrednlus odi. 

189 — 201. Neye minor neu sit fortuna superbis. 

347 — 360. Sunt delicta tamen obrepere somnum. ' 

386 — 390. Id tibi iudicium est nescit vox nussa reverti» 

419—476. Ut praeco ad merces cruoris bimdo. 

DANIEL HEINSIUS. 

1 — 78. Humano capiti «nb iudice li« e«t 

83 — 85. Hu«a dedit fidibu« libera vina re&rre. 

79 — 82*. Archilochum proprio natum rebus agendi«. 

89 — 92. Ver«ibu« exponi tragici« «ortita decenter. 

86 — 88. De«cripta« «ervare discere malo. 

93 — ^219. Interdum tamen et vocem «ententia Delphis. 

276 — 280. Ignotum tragicae genus nitique cothumo. 

220 — ^250. Garmine qui tragico donantve corona. 

281 — ^284. Succe««it vetu« hi« comoedia iure nocendi. 

251 — ^274. Syllaba longa brevi «ubiecta callemu« et aurc. 

285 — 334. Nil intentatum nostri --- idonea dicere vitae. 

391 — 407. Silve«tre« homine« «acer cantor Apollo. 

335 — 390. Quidquid praecipie« .ne«cit vox mi««a reverti. 

408 — 476. Natura fieret laudabile cruoris himdo. 

LUD0VICU5 DESPREZIUS. 

391 — 407. Silve«tres bomines et cantw ApoUo. 

408—411. Natura fieret coninrat amice. 

361 — 378. Ut piotura poe«i« --- vergit ad imnm. 

73 — 78. Re« ge«tae iudice li« c«t. 

83-^ 85. Hu«a dedit vina referre. 

234 — ^239. N<m ego inomata Sileims alunmi. 
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251 — ^262. Syllaba longa crinuiie turpL 

79— 82. Archilochiim proprio rebiis agendis. 

275 — ^288. Ignotom tragicae docuere togatas. 

202 — 224. Tibia non, ut nnnc potus et ezlez. 

385 — 386. Tu nihil invita - - - ea mens .... 

309 — 311. Scribendi recte non invita seqaentor. 

379 — 384. Ludere qoi nescit --- remotos ab omni. 
412 — 418. Qoi stadet optatam nescire &teri. 

86 — 88. Descriptas servare vice« - - - diacere malo. 

263 — ^274. Non qaivis "videt callemns et aure. 

323 — 332. Graiis ingeninm servanda cupresso. 

453 — 476. Ut mala qnem scabies --- plena cmoris hirado. 
295 — 308. Ingeniom misera quo ferat error. 

38 — 41. Snmite materiam lacidns ordo. 

23. Deniqae sit qaodvis simj^ex daataxat et anam. 

1 — 9. Hamano capiti reddatar formae 

149 — 150. Et qaae desperat relinqait 

45. Hoc amet, hoc spemat promissi carminis aactor. 

42 — 44. Ordinis haec virta« tempas omittat 

92. Singala qaaeqae locam teneant sordiaL decenter. 

29 — 30. Qai variare capit flactibas apram. 

32— 37. Aenuliam circa ladam nigroqae capillo. 

14 — 22. Inceptis gravibas car orceas exit 

128 — 130. Difficile est indictaqne primns. 

240 — ^243. Ez noto fictom accedit honoris. 

131 — 149. Pablica materies aaditorem rapit 

151 — 152. Atqae ita mentitar ne discrepet imam. 

338 — 340. Ficta volaptatis caossa eztiahat alvo. 

317 — 322. Respicere ezemplar nagaeqae cmorae. 

101 — 127. Ut ridentibas arrident et sibi constet. 

312 — 316. Qai didicit patriae . convenienf ia cniqae. 

175 — 178. Malta fenmt anni morabimor aptis. 

153 — 174. Ta qaid ego et popalas castigatorqae minoram. 

333 — 337. Aat prodesse de pectore maDat. 

341 — 346. Gentariae senioram -«-«- prorogat aevom. 
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179 — ^201. Aut agitor re« in «cenis fortmia ioperbit. 

244 — ^250. SilTis dedacti doiiantve conna. 

225 — 233. Yenm ita risores podibnnda piotenria. 

24 — 28. Maxima pars yatam timidasque procellae. 

31. In Titimn calpae dncit foga, si caret arte. 

89 — 91. Yersibus exponi --- coena Thyestae. 

93 — 100. Interdum tamen anditoris ag^nnto. 

46 — 72. In verbia etiam tenuis -^- norma loqnekidi. 

388 — 390. . . . Nonumque pronatur miasa rererti 

289 — ^294. Nec Yirtute foret ad ongnem. 

386 — 387. . . . Si quid tamen olim et noetraa 

434 — 437. Reges dicuntur vulpe latentes. 

419—433. Ut {M*aeco laudatore movetur. 

347 — 360. Sunt delicta obrepere scHnnnm. 

9 — 13. ... Pictoribua atque poetia tigribus agni. 

445 — 452. Yir bonns et prudens ezceptumque sinistre. 

438—444. Quinctilio si quid tua solus amares. 

PETRUS ANTONIUS PETRINIUS. 

I. 

1 — 13. Humano capiti tigribus agni. 

408 — 411. Natura fieret --- coninrat amice. 
295 — 308. Ingenium misera quo ferat error. 

38 — 45. Sumite materiam promiMi carminis auctcMr. 

309 — 322. Scribendi recte nugaeque canorae. 

136 — 152. Nec sic incipies medio ne discrepet imum. 

14 — 23. Inceptis grayibus simplez duntaxat et unum. 

32 — 37. Aemilium circa ludum nigroque capillo. 

46 — 72. In verbis etiam tenuis et ius et norma loquendi. 

99 — 113. Non «ati« e«t pulchra peditesque cachinnnm. 

333 — 346. Ant prodesse volunt scriptori prorogat aeyum. 

73 — 78. Re« gestae regumque «ub iudice li» e8t. 

83 — 85. Mu«a dedit fidibus libm vina referre. 

79— 82. Arcbilocbum proprio --- natum rebua agendi«. 
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251 — ^202. Syllaba l<mga brevi artis anmine tnrpL 

270 — ^274. At nostri proayi callemiis et anie. 

263 — 269. Non qtuTis videt yenate dinrna. 

323—332. Graiis ingeniam loTi senranda capressn. 

275 — ^294. Ignotnm tragicae -•- castigaTit ad nngnem. 

89 — 98. Yersibns exponi tragicis tetigisse qnerela. 

153 — 178. Tu, quid ego aevoque mmbimur aptis. 

114;— 135. Intererit mnltum aut operis lex. . 

179 — 188. Aut agitnr res in scenis incrednlns odi. 

361 — 365. Ut pictura poesis dedes repetita plaod)it. 

189 — ^250. Neve minor quinto donantve corona. 

86 — 88. Gur ego, si nequeo discere malo. 

412 — 418. Qui studet optatam nesdre &teri. 

III. 

24 — 31. Haxima pars vatum si caret arte. 

347 — 360. Sunt delicta tamen obrepere somnnm. 

419 — 476. Ut praeoo ad merces plena cruoris hirudo. 

366 — 407. maior iuyennm et cantor Apollo. 

BOUHIERIUS. 

1 — 13. Humano capiti tigribus agni. 

408 — 411. Natura fieret laudabile coniurat amice. 

295 — 308. Ingenium misera quo ferat error. 

333 — 334. Aut prodesse Tolunt dicere Titae. 

390 — 406. Silvestres bomines cantor ApoIIo. 

38 — 41. Sumite materiam luddus ordo. 

73 — 78. Res gestae regumque' indice Ii« e«t. 

S3— 85% Musa dedit fidibus vina referre. 

79 — 82. Ardiilochnm profnio rebns agendis. 

119 — 152. Aut fiunam sequere discrepet imum. 

14 — 37. Inceptis graTibus nigroque capillo. 
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275 — ^280. Ignofnm tragicae nitiqae cothamo. 

220 — ^224. Garmine qui tragico potos et exlex. 

281—284. Successit vetu« his iure noceudi. 

231 — 233. Efiutire leve« pudibunda protervis. 

225 — ^230. Verum ita riswes et inania captet 

244 — ^250. Silvis deducti donantve corona. 

234—243. Non ego inc»iiata accedit honoris. 

179 — 186. Aut agitur res in scenis nefarius Atreus. 

338 — 340. Ficta voluptatis caussa extrahat alvo. 

186 — 187. Aut in avem incredulus odi. 

341 — 346. Genturiae seniorum prorogat aevum. 

42 — 44. Ordinis haec virtus in tempus omittat. 

361 — 365. Ut pictura poesis repetita placebit. 

335—337. Quidquid praecipies pectore manat. 

46. In verbis etiam tenuis cautusque serendis. 

45. Hoc amet, hoc spemat promissi carminis auctor. 

47 — 72. Dixeri» egiegie norma loquendi. 

189 — ^201. Neve minor quinto --- fortuna superbis. 

89 — 92. Yersibus expoiti tragicis sortita decenter. 

86 — 88. Descriptas «ervare vices discere malo. 

93 — 113. Interdum tamen : peditesque cachinnum. 

153 — 157. Tu quid ego maturis dandus et annis. 

309 — 322. Scribendi recte nugaeque canorae. 

114 — 118. Intererit multum an Argis. 

158 — 178. Reddere qui voces morabimur aptis. 

285 — 288. Nil intentatum docuere togatas. 

202 — ^219. Tibia non ut nunc sententia Delphis. 

289—294. Nec virtute foret ad unguem. 

251 — ^269. Syllaba longa versate diuma. 

323 — 324. Graiis ingenium nullius avaris. 

270 — ^274. At nostri proavi callemus et aure. 

212 — 213. Indoctus quid enim tm^pis honesto. 

325 — 332. Romani pueri servanda cupresso. 

412 — 415. Qui studet optatam extimuitque magistrum. 

379 — 384. Ludere qui nescit remotus ab omni. 
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366 — 378. maior rayenum -*- Tcrgit ad imnm. 

347 — 360. Smit delicta tamen obrepere 8ommmi. 

385 — 390. Tu nihil invita - - - vox missa reverti. 
419—440. Ut praeco ad merces delere iobebat. 

442. Si defendere delictmn qnam vertere malle^. 

441. Et male formatos incudi reddere Tersus. 
443 — 476. Nullnm ultra yerbum plena cruori« bimdo. 



